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—  Στις 14/2/1992 οι Έλληνες της Μακεδονίας βρον- 
ψώναΕαν: Η Μ ΑΚΕΔΟ Ν ΙΑ  Ε ΙΝΑΙ ΕΛΛΗΝΙΚΗ. Ένα εκα- 
μμύριο Μακεδόνες, έδωσαν μία απάντηση στους πλο- 

στογράφους της Ιστορίας και τους σφετεριστές του ονό­
ματος «Μακεδονία». Σ' ένα ισπάνιο κλίμα ομοψυχίας και 
εθνικής ανάτασης, ομόφωνα οι Έλληνες της Μακεδονίας 
διαδήλωοαν τη θέλησή τους νο υπερασπιστούν την ακε­
ραιότητα της πατρίδας μας. Την μεγάλη εθνική συγκέν­
τρωση χαιρέτπραν ο μητροπολίτης Θεσσαλονίκης Παντε- 
λεήμων και ο Δήμαρχος Βέροιας Ανδρέας ΒλαΖάκης. Κύ­
ριος ομιλητής ήταν ο Δήμαρχος Θεσσαλονίκης κ. Κων, 
Κοσμόπουλοε. Στο τέλος της συγκέντρωσης εγκρίθηκε το 
σχετικό ψήφισμα, το οποίο υπόγραψαν «Η Ιστορία της 
Ελλάδας και ο λαός της Μακεδονίας-,

ΦΩΤΟΓΡΑΦΙΑ ΕϊΩΦ ΥΛΛΟΥ —  Στη Ν ΙΑΟΥΣΤΑ  δημοσιεύονται οι ομιλίες και το
Η χρυρή λάρνακα από το μεγάλο τάφο της Βεργίνας. Στο σχετικό ψήφισμα,
κάλυμμα το άστρο - έμβλημα της Μακεδονικής Δυναστείας

ΣΤΟ ΙΧΕ ΙΟ Θ ΕΣ ΙΑ  - ΕΚΤΥΠΩΣΗ:
Τυπογραφεία Αντώνη Μαυρογένη 
Αντωνίου Καμάρα 3 Τηλ. 260-140 
FAX 261747 θεσοολονίκη.
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Ε θνικά  - Έ ρ ε υ ν ε ς

σελ.
ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ. Το μεγάλο εθνικό συλλαλη­

τήριο της Θεσσαλονίκης 4
ΓΑΒΡΙΗΛ ΙΔΗΣ ΘΩΜΑΣ.. Το κιόσκι, η Ζσφειράκινα 10
Κ Ο Σ Μ Ο Σ  (εφημερίδα) Νέα από την Αυστραλία 11
ΜΑΡΤΟΣ ΔΗΜ. Τα πολυσήμαντα διαχρονικά νοήματα

των Μακεδονικών τόμων 12
Χ ΙΟΝ ΙΔΗΣ X. ΓΕΩΡΓ. Από)ρτολοα Παύλος στη Βέροια 13 
ΣΠΑΡΤΣΗΣ ΝΙΚ. Παιχνίντια πόπιςαν οι παππούδις μας.

Παραμύτχια και τραγούντγια 17
Α.Χ.Ε.Π.Α. Η αποστολή και η προσφορά της Α.Χ.Ε.Π.Α.

στην Αυστραλία 21
ΓΚΟΥΤΑΣ Φ ΑΧΙΛ. Σχέσεις οικογενειακού δικαίου στη

Νάουσα τον 19ον αιώνα 23
Χ ΙΟ Ν ΙΔΗ Σ  X. ΓΕΩΡΓ. Πότε έΖηραν οι Εβρενός, Σεχ

Λεαή και Ό σιος Θεοφάνης 26

—  Ο Απόστολος Παύλος, ο μεγάλος και φλογερός 
ιερσπάατολος της χριστιανορύνης, στα προγράμματα των 
περιοδειών του συμπεριέλαβε και τη Βέροια. Η επιλογή 
της Βέροιας δεν ήταν τυχαία Αποδεικνύει την πνευματική 
καλλιέργεια των κατοίκων της. Ο Απόστολος Παύλος α­
ποσκοπούσε να καταστήρει τη Βέροια το ορμητήριο του 
χριστιανισμού και να συμβάλλει επιπλέον στον εκχριρτια- 
νισμό της επαρχίας και γενικότερα της Μακεδονίας. Για 
το έργο και τη δράση του θεόπνευστου Απορτόλου, μας 
μιλάει συνεργάτης του περιοδικού. Ά ο  ενημερωθούμε σχε- 
τικώς.

—  Ο Δήμαρχος Φιλώτας Κόκκινος, ήταν αναμφισβή­
τητο ένας δημιουργικός άνθρωπος. Ήταν ένο φωτεινό μυ­
αλό και σε πολλά θέματα ένας πρωτοπόρος. Το 1956 εν- 
διαφέρεται για την οργάνωση του κράτους και υποβάλλει 
Ρτα ορμόδιο Υπουργείο προτάσεις για την τοπική αυτο­
διοίκηση. Η επιστολή που δημοσιεύεται είναι αρκετά πει­
στική. Ο αναγνώστης ας κρίνει το βήματα προόδου, από 
την εποχή εκείνη ως τις μέρες μας, στον τομέα της το­
πικής αυτοδιοίκησης και ας βγάλει τα ρυμπεράσματό του.

Ε πιστημ ονικά  - Λ ο γ ο τε χ ν ικ ά  
Π α ιδα γω γικ ά  - Μ ουσική
ΣΑΡΑΝΤΗΣ ΓΙΑΝΝΗΣ. Η βυΖαντινή μουσική 27
ΣΑΜΑΡΑ ΛΕΥΚΗ. Καλλιρρόη Παρρέν 31
ΚΑΤΣΙΩΚΑΛΗΣ MIX. Η οργάνωση του κράτους. Πρό­

ταση του πρώην δημάρχου Φιλώτο Κόκκινου 32
ΚΑΡΑΤΣΙΩΛΗΣ ΓΙΑΝ,. Αντώνης Κολτσίδας 34
ΓΑΒΡΙΗΛΙΔΗΣ Θ ΩΜ ΑΣ. Τα επιτύμβια επιγράμματα της

Ημαθίας 35

Α » "·· V ·*

—  Τί είναι η βυΖαντινή μουσική; Ποια είναι η εΕέ- 
λιΕή της και ποια η ιστορία της; Η -Ν ΙΑΟΥΣΤΑ» φιλοΕε- 
νεί σχετικό άρθρο, το οποίο είναι ορκετά διαφωτιστικό 
κοι δίνει αποντήσεις στο παραπάνω ερωτήματα.

Η ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Γ εω ρ γικ ά  - Δ εν τρ ο κ ο μ ικ ά  
Α μ π ελ ο υ ρ γ ικ ά  - Δ ρ α σ τ η ρ ιό τη τε ς
ΓΚΟΥΝΤΑΡΑΣ ΑΡΓ. Ποιο θα είναι το μέλλον των ο- 

πωροκηπευτικών μας εν όψει της ενιαίας αγοράς 
του 1993 38

ΣΠΙΝΘΗΡΟΠΟΥΛΟΥ ΧΑΡ. Πρώτες ανοιξιάτικες επεμ­
βάσεις στο Ευνόμαυρο 40

ΝΤΙΝΟΠΟΥΛΟΣ Π. ΟΔΥΣ. Δ ' πανελλήνιο εντομολογι­
κό {συνέδριο (περιλήψεις) 41

ΝΤΙΝΟΠΟΥΛΟΣ Π. ΟΔΥΣ. Η σπουδαιότητηα της κο­
πριάς. - Τα λαχανικά και η χρησιμότητα τους.. 44

ΛΥΚΕΙΟ ΕΛΛΗΝΙΔΩΝ Ν Α Ο Υ Σ Α Σ. Συμμετοχή στον ε­
τήσιο χορό της Μακεδονικής Εστίας 46

ΓΕΟΡΓΙΑΔΗΣ ΠΑΝ. Εκπαιδευτική επίσκεψη αμπελουρ­
γών στη Γαλλία 47

ΚΑΡΑΤΣΙΩΛΗΣ Α. ΓΙΑΝ. Νάουσα · Ηρωική πόλη 50
από το μεγάλυ τάφο της ΒιργΙνος.

Υ.Γ.: Με το σημερινό τεύχος διανέμεται και το ευ­
ρετήριο ύλης του 2 ’ τόμου (έτη 1990 και 1991).

Ετήσια συνδρομή Ιδιωτών 1.500
Δήμοι -Κοινότητες -Συν)σμοι 3.000
Εξωτερικού δολλάρια 30
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Το μεγάλο εθνικά συλλολητάριο της Θεσσαλονίκης
Το συλλαλητήριο πραγμα­

τοποιήθηκε το μεσημέρι της Πα­
ρασκευής της 14 - 2 - 1992. Ο 
ελληνικός λαός σε πρωτοφανή 
σε όγκο και παλμό συγκέντρω­
ση, και σ’ ένα κλίμα ενότητας, 
ομοψυχίας, υπερηφάνειας, εθνι­
κής έξαρσης και πατριωτικού με­
γαλείου, βροντοφώναξε «Οι Μα- 
κεδόνες είμαστε εμείς», "·Η Μα­
κεδονία είναι ελληνική», «Η θεσ- 
σαλονκη είναι η προαιώνια πρω 
τεύουσά της».

— Κσ.μμιά φορά δεν συγκεν­
τρώθηκε τόσος λαός. Η Θεσσα­
λονίκη λουσμένη στα εθνικά της 
χρώματα, γνώρισε μια από τις 
μεγαλύτερες εθνικές συγκινήσεις 
της ιστορίας της.

— 0  ελληνικός λαός έστειλε 
το μήνυμα προς κάθε κατεύθυν­
ση. Το μήνυμα έφθασε σ. όλες 
τις ηπείρους, ως τα πέρατα της 
γης. Το πήραν οι γείτονες και 
οι εταίροι της Ε.Ο.Κ. Το πήραν 
όλοι. Εχθροί, ουδέτεροι και φίλοι 
και προπαντός οι φίλοι Τώρα θα 
μάθουμε να αξιολογήσουμε τους 
φίλους. Ποιοι είναι οι φίλοι μας 
ποιοι «οι φίλοι μας».

Προς την συγκέντρωση μίλη­
σαν κατά σειρά ο Παναγιώτατ 
Μτν-ρ. Θεσ)κης Πσντελεήιιων- ο 
Δήμσρχος Βέροιας κ. Ανδοεσς 
Βλσζάκης και ο Δήμαρχος Θεσ­
σαλονίκης κ. Κωνσταντίνος Κο- 
σμόπουλος. Στο τέλος της συγ­
κέντρωσης διαδάσθηκε σχετικό 
ψήφισμα, το οποίο εγκρίθηκε α- 
ττό τους συγκεντρωθέντες.

— Στη συνέχεια δημοσιεύον­
ται οι ομιλίες και το σχετικό 
ψόφσμα.

«Η ΝΙΑΟΥΖΤΑ»

0  ΜΗΤΡΟΠΟΛΙΤΗΣ 
ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗΣ

Η ομιλία τον παν. μητροπολίτη 
Θεσσαλονίκης έχει ως εξής:

— Σννήγειρεν και συνεκάλεσευ

ημάς επί το αυτό, το υπέρτατον ε­
θνικόν ημών θέμα, ως τυγχάνει η 
Μακεδονία.

»Διτ ημάς τους 'Ελληνας και δη- 
τοός οικοΰντας εν Μακεδονία δεν 
υπάρχει Θέμα μακεδονικόν. Υπάρ­
χει μόνον δια τους εχθρούς της πα- 
τρίδος ημών και εις τους οποίους 
λέγομεν: «'Οτι η Μακεδονία ήτο, 
είναι και θα παραμείνει ελληνική.

»Την ελληνικότητά της μαρτυρού- 
σιν η αρχαιολογία, η γεωγραφία 
και η ιστορία.

»Εις αυτό τούτο το μουσείον των 
Σκοπιών, το πλείστσν των αδριάν- 
των, αναγλύφων, σορκαφάγων, επι­
γραφών είναι ελληνικά. Τα υπόλοι­
πα λατινικά και όχι βεβαίως σλα­
βικά.

»Συντριπτικοί, όμως, δια την α- 
πόδειξιν της ελληνικάτητος της Μα­
κεδονίας, είναι αι 5.000 επιγραφαί 
που έχουν συγκεντρωθεί και μελε­
τιόνται υπό του κέντρου ελληνικής 
και ρωμαϊκής αρχαιολογίας, εις το 
εθνικόν ίδουμα ερευνών, υπό την 
σαφήν καθοδήγτισιν του ποοέδρου 
της Ακαδημίας Αθηνών, ελλογιμω- 
τάττου κυρίου Μιχαήλ Σακελλαρίου.

»Ο Φίλιππος ο βασιλεύς ήτο 
Έλλην Μακεδών, του οποίου ο τά­
φος ποοσφάτως ανεκαλύφθη εν Βερ­
γίνα υπό του διακεκριμένου αρχαιο­
λόγου, κυρίου Εμμανουήλ Ανδρονί­
κου.

»Επίσης ο Μέγας Αλέξανδρος, 
περί του οποίου ο ιστορικό'· Πλού­
ταρχος έγοαιϋε: «Ανήλια έμειναν
τα μέρη που δεν εγνώρισαν τον Α­
λέξανδρο». ήτο Έλλην Μακεδών 
Ούτσς γενόιιενος δονανον της θεί­
ας πρόνοιας, εξεπολίτισε λαούς, ε- 
γνώρισε την ελληνική γλώσσαν, τα 
ελληνικά ήθη και έθιυα και τον 
καθ’ όλου ελληνικόν πολιτισμόν, ΐ- 
να δΓ αυτών ποοετοιμασθώσιν οι 
λαοί, ίνα ιητοδεχθώσι τον Μεσσϊσν 
και λυτρωτήν Χριστόν, «στε θα ήρ- 
χετο το πλήρωμα του χρόνου».

τΟ δε προφήτης Δανιήλ, όστις

έζησε κατά τα τέλη του Ζ’ αιώνος 
και αρχάς του ΣΤ’ αιώνος π.Χ., Ι­
ουδαίος τω γένει, προφητικώς ανα­
φέρει περί του Μεγάλου Αλεξάν­
δρου, (Δανιήλ 8,23-21 ) και τον α- 
ποκαλεί βασιλέα των Αιγών, δηλα­
δή της Πέλλας και βασιλέα των Ελ­
λήνων.

»Επίσης εις το βιβλίον των Μακ- 
καβαϊων (Α’ Μακ. 1-10), διατρα­
νώνεται η ελληνικότης της Μακεδο­
νίας, ο δε Αλέξανδρος, ονομάζεται 
Μακεδών βασιλεύς της Ελλάδος.

»Ο πολύς διδάσκαλος τούτου, ο 
σοφός Αριςττοτέλης, ήτο Σταγειρί- 
της την καταγωγή και πλείστοι ό­
σοι άλλοι επιφανείς άνδρες και γυ­
ναίκες εκ της ελληνικωτοττης Μακε­
δονίας προήρχοντο.

»Αλλά και πλήθος αγίων, αν- 
δρών τε, γυναικών και παιδιών, εν­
ταύθα είδον το φως της ημέρας, με 
πρώτον τον μεγαλομάρτυρα, μυρο­
βλύτην και προστάτην ημών Ά γ ι­
ον Δημήτριον, ως επίσης και οι Ά ­
γιοι Κύριλλος και Μεθόδιος οΐτινες 
δια του ακτι νοβόλου έργου αυτών, 
κατηύγασαν τους βαλκανικούς και 
λοιπούς ευρωπαϊκούς λαούς· και ού 
τοι, ενταύθα εγεννήθησαν και εγα- 
λουχήθησαν.

»Επιλείψει γαρ με διηγούμενο 
ο χρόνος», περί των πολυαρίθμων 
επιχειρημάτων δια των οποίων απο- 
δεικνύεται η ελληνικότης της Μα­
κεδονίας μας.

»Ας σημειωθεί ενταύθα, ότι η 
ψευδό - εκκλησία των Σκοπιών αυ- 
τοαπεκλήθη «Εκκλησία της Μακε­
δονίας», εις το πλαΐσιον της πο­
λιτικής του Τίτο, με σκοπόν να α­
ποδυναμώσει την σέρβική επιρροήν 
εις την Γιουγκοσλαβίαν. Σήμερον η 
εκκλησία των Σκοπιών, εργάζεται 
δια την προώθησιν της προπαγάν­
δας του Γκλιγκόρωφ, προς όλον 
τον κόσμον, εναντίον της Ελλάδος 
και του Ελληνισμού.

»Επέστη ο καιρός ήδη, άπαν-
τες ηνωμένοι, να ανπμετωπίσνμεν
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τους εθνικούς ημών κινδύνους, οίτι- 
νες προέρχονται είτε εξ Ανατολών, 
είτε αητό Βορράν. Είναι καιρός οι 
■πνευματικοί ημών φορείς να αττο- 
τελέσωσι τας εθνικός και θρησκευ­
τικός εκείνας λαμπάδας, αϊτινες θα 
φωτίζωσι την οικουμένην άττασαν. 
Διότι πρέπει να γνωρίσωμεν άπαν- 
τες, ότι οι γνήσιοι Μακεδόνες, α­
πόγονοι του Μεγάλου Αλεξάνδρου, 
δεν δέχονται απειλάς αποθενδήπο- 
τε προερχομένας.

νΤέλος, ας αναλάβη εις έκα­
στος εξ ημών τας εν προκει.μένω ευ- 
θύνας του και εν ενί στόματι και 
μια καρδία, ας αναψωνήσωμεν: 

«Δεν θα την πάρουνε ποτέ την 
γη των Μακεδόνων, την γη μας την 
ελληνική, το θαύμα των αιώνων»!

Ο ΔΗΜΑΡΧΟΣ ΒΕΡΟΙΑΣ

Εκ μέρους των δημάρχων και 
των κοινοταρχών της Μακεδονίας, 
χαιρέτισε τη συγκέντρωση ο δήμαρ 
χος Βέροιας κ. Βλαζάκης.

0  κ. Βλαζάκης είπε τα εξής:
—  Λαέ της Μακεδονίας, σήμε­

ρα εδώ στην πρωτεύουσα της Μα­
κεδονίας χτυπάει η καρδιά της ε­
νότητας του Ελληνισμού. Μιλώντας 
με τη φωνή όλων των δημάρχων, ό­
λων των λειτουργών της τοπικής 
αυτοδιοίκησης, μεταφέρω μήνυμα α 
γωνιστικής συσπείρωσης και ενό­
τητας.

»Λαέ της Μακεδονίας, όλοι οι 
δήμαρχοι και οι κοινοτάρχες της 
μακεδονικής γης, πρωτοπόροι σε ό 
λους τους καθημερινούς αγώνες, 6ρί 
σκοντσι και σήμερα μπροστά, για 
την υπεράσπιση των δικαίων του 
Ελλνηισμοΰ του τόπου μας, γιατί 
τα εθνικά θέματα αφορούν άλο το 
λαό, όπως αυτός εκφράζεται μέσα 
από τους μαζικούς και επιστημο­
νικούς του φορείς, τσ πολιτικά κόμ­
ματα, τον κλήρο και κύρια την το­
πική αυτοδιοίκηση

»Σήμερα, που οι προκλήσεις έ­
γιναν επικίνδυνες ,χρέος όλων μας 
είναι η με κάθε τρόπο διασφάλιση 
και κατοχύρωση της ειρήνης στην

ευαίσθητη περιοχή μας. Δεν είμα­
στε αντίθετοι με την πρόθεση κα- 
νενός λαού να επιδιώκει την κατο­
χύρωση της ανεξαρτησίας του. Δεν 
δεχόμαστε, όμως, αυτή η ανεξαρ­
τησία να αποτελεί κίνδυνο για τη 
δική μας ανεξαρτησία· Η χώρα μας 
πάντοτε ήθελε και θέλει την ειρη­
νική συνύπαρξη με τους γειτονικούς 
λαούς. Σήμερα η Ελλάδα μας είναι 
ο μόνος παράγοντας, που εξασφα­
λίζει την ειρήνη και την σταθερό­
τητα στην περιοχή των Βαλκανίων 
και αυτό οφείλουν να το γνωρίζουν 
όλοι.

»Αναλάδαμε ήδη την πρωτοβου 
λία για μια εκστρατεία ενημέρωσης 
και προβολής σε κάθε γωνιά της 
γης, για να γίνει γνωστό και κατα­
νοητό σε όλους ότι δεν είμαστε δια­
τεθειμένοι να εμπλακούμε στην προ 
σπάθεια παραχάραξης της ιστορί­
ας μας και στην απαράδεκτη εκμε­
τάλλευση του ιστορικού ονόματος 
του τόπου μας.

»Απευθυνόμαστε κυρίως προς 
τους πολίτες της ενωμένης Ευρώ­
πης, στους συμπολίτες μας της ε­
νιαίας Ευρώπης και τους καλούμε 
να ενώσουν τη φωνή τους με τη δι­
κή μσς, για να εμποδίσουμε την 
αναγνώριση του κράτους των Σκο­
πιών με το όνομα Μακεδονία. Η 
Μακεδονία ήταν, είναι και θα πα- 
ραμείνει η προιαιώνια κοιτίδα του 
Ελληνισμού και του ευρωπαϊκού 
πνεύματος.

»Λαέ της Μακεδονίας, οι δήμαο- 
χοι και κοινοτάρχες της Μακεδονί­
ας, σπό τη Φλώρινα και την Κα­
στοριά, ως τη Δράμα και τις Σέρ­
ρες χαιρετίζουμε την μεγαλειώδη, 
συγκλονιστική, ανεπανάληπτη αυ­
τή συγκέντρωση, που αποτελεί την 
αφετηρία του ενωμένου μας αγώνα 
και υποδηλώνει την αναμφισβήτητη 
θέλησή υας νσ προδιαγράφουμε τη 
δίκαιη έκβαση αυτού του αγώνα. 
Από αυτή την πλατεία, από την 
καρδιά της Μακεδονίας, στέλνουμε 
το μήνυμα σε κάθε εχθρό και φίλο. 
Εμείς οι Μακεδόνες, ενωμένοι, δεν

θα επιτρέψουμε να πραγματοποιη­
θούν τα ύπουλα σχέδια των σκοτει­
νών κύκλων, που επιδιώκουν τη συρ 
ρϊκνωση του Ελληνισμού. Εμείς εί­
μαστε εδώ. Η ιστορία μας είναι ε­
δώ· Η Βεργίνα, η Πέλλα, η σχολή 
του Αριστοτέλη, η Αισνή, το Δίον, 
οι Φίλιπποι είναι εδώ. Εδώ γεννή­
θηκε ο Φίλιππος και ο Μέγας Αλέ­
ξανδρος. Είναι αυτά τα χώματα που 
πατάμε. Είναι ο χώρος όπου γεννι­
όμαστε, ζούμε και πεθαίνουμε. Δί­
νουμε το βροντερό μας παρόν, α­
παντούμε με ενότητα στην πρόκλη­
ση. Εδώ λαέ της Μακεδονίας, σμί­
γει η αρχαιότητα, το Βυζάντιο με 
τον σύγχρονο Ελληνισμό. Εδώ χτυ­
πάει η καρδιά της ενότητας του Ελ 
ληνισμού. Εμείς απαντάμε με ενό­
τητα».

Ο ΔΗΜΑΡΧΟΣ 
ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗΣ

Βασικός ομιλητής του συλλα­
λητηρίου ήταν ο δήμαρχος Θεσσα­
λονίκης κ. Κοσμόπουλος, ο οποίος 
ήταν φανερό συγκινη μένος από τη 
μεγαλειώδη παρουσία του κόσμου.

— Η καρδιά της Ελλάδος χτυ­
πάει εδώ. Στην Μακεδονία μας. 
Στεν Θεσσαλονίκη μας. Στην πλα­
τεία Αριστοτέλους.

»Αλλά και στην οδό Αριστοτέ- 
λους, στην οδό Τσιμισκή, στην οδό 
Εγιατίσ, στη λεωφόρο Νίκης, στο 
Λευκό Πύργο, στην πλατεία Δημο­
κρατίας, σε δεκάδες δρόμους γε­
μάτους ’Ελληνες. Οι γαλανόλευκες 
κυυατίέουν απ’ άκρη σ’ άκρη σ ' 

αυτήν την άγια πόλη. Η Θεσσαλο­
νίκη ζει σ’ ένα μεσημέρι τις μνή­
μες και την ιστορία 23 αιώνων Ελ­
ληνισμού και βροντοφωνάζει: Εί­
ναι η προαιώνια πρωτεύουσα της 
Μακεδονίας.

.»Ως δήμαρχος της πόλης αυ­
τής, ως δήμαρχος της μητρόπολης 
των Μακεδόνων, σας ευγνωμονώ ό­
λους για την σημερινή σας διακή­
ρυξη. Η μεγαλειώδης αυτή συγκέν­
τρωση δεν είναι απλά ένα σημαν­
τικό γεγονός, δεν είναι μόνον μια
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εκδήλωση διαμαρτυρίας ή εθνικής 
ευαισθησίας Είναι μια αδιαμψισβή 
τητη δήλωση: Οι Μακεδόνες είμα­
στε εδώ.

¡»Ευχαριστώ την εκκλησία, τα 
πανεπιστήμια, τις συνδικαλιστικές 
οργανώσεις, την νεολαία, τους ε- 
πσγγελματίες, τους συλλόγους και 
τα σωματεία, τους φοιτητές και μα 
θητές, την πνευματική ηγεσία, τις 
γυναικείες οργανώσεις, τους επώνυ­
μους και ανώνυμους, τους συναδέλ­
φους μου της τοπικής αυτοδιοίκη­
σης. Ευχαριστώ εσένα λαέ της Μα­
κεδονίας, εσένα συμπολίτη της θεσ 
σαλονίκης. "Εστειλες το μήνυμα 
στα πέοατα του κόσμου και το μή­
νυμα λέει: Εμείς είμαστε Μακεδό- 
νες.

»Ελληνΐδες και 'Ελληνες, υπάρ 
χουν στιγμές στην ιστορία των ε­
θνών που διαμορφώνουν το μέλλον 
τους και την εξέλιξή τους. Μια τέ­
τοια ιστορική στιγμή ζει ο Ελλη­
νισμός στις μέρες μας.

»Πέρασε μισός αιώνας αναδιορ­
γάνωσης, προσπάθειας, αγώνα για 
την ανόρθωση της χώρας μας μετά 
τον τελευταίο εθνικό αγώνα του 
1940 - 41. Χρόνια που μέσα σ' 
αυτά δείξαμε σαν λαός τις μοναδι­
κές αρετές μας, αλλά και τα προ­
αιώνια ελαττώμαπ-ά μας. Και ψθά- 
σαμε στα τέλη του αιώνα μας με 
ανοδική πορεία, να είμαστε μέλος 
της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Είδα­
με γύρω μας να διαμορφώνονται 
νέος κοινωνίες, νέα πολιτ·κά συστή 
μοττα, να αλλάζει ο χάρτης της πε­
ριοχή-, Διατηρήσαμε, όμως, σχέση 
φιλία; και συνεργασίας με τους γεί 
τσνές μας παρά τις πολιτικές ή κοι 
νωνικές μας διαφορές. Βρεθήκαμε 
στα ίδια τραπέζια και υπογράψαμε 
τ  - ίδ·:ς συμφωνίες για το απαρα­
βίαστο τον; συνόρων, για τα ανθρώ 
π  α δικαιώματα, για την σύσφιξη 
των σχέσεων. Και όπως πάντα, π ι­
στοί στις υπογραφές μας, κάναμε 
πράξη τις συμφωνίες αυτές.

»Η πατρίδα μας είναι παράδει­
σο; των ανθρωπίνων δικαιωμάτων
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είναι η μόνη εγγύηση για την ει­
ρήνη και τη συνεργασία στα Βαλ­
κάνια. Τα τελευταία χρόνια αλλά­
ζει και πάλι ο χάρτης των κοινω­
νικών συστημάτων των γειτόνων 
μας. Εμείς φίλοι όντας τους απλώ- 
. ουμ: και πάλι χέρι συνεργασίας. 
Το ενδιαφέρον μας ξεδιπλώνεται με 
διάφορους τρόπους υποστήριξης 
των δοκιμασμένων γειτονικών μας 
λαών. Σε δύσκολες για την οικονο­
μία της χώρας, αλλά και για τον 
καθένα μας στιγμές, κατορθώνουμε 
και στέλνουμε εκατοντάδες τόννους 
βοήθειας στους φίλους μας. Φτάσα­
με στο σημείο να υποβαθμίζουμε 
συνειδητά ενέργειες των γειτόνων 
μες, ενέργειες που έβλαπταν την 
εθνική μας φυσιογνωμία, γιατί π ι­
στεύαμε πάντα ότι θάρθει η στιγμή 
να φανεί η αλήθεια και να καταυ­
γάσει τον κόσμο. Αυτή είναι η καρ 
διά της Ελλάδας.

»Σήμερα, όμως, αντιμετωπίζου­
με πια μια συγκεκριμένη και σοβα­
ρή απειλή. Η επί δεκαετίες διαστρέ 
βλωση της ιστορίας μας, της ιστο­
ρικής αλήθειας, συνταϊριαξε με τις 
εξελίξεις στη βαλκανική και την έ­
ξαρση τοπικών εθνικισμών. Έ τσι 
με λογικές και ιστορικές ανακρίβει­
ες το υπό εκκόλαψη γειτονικό κρά­
τος των Σκοπιών, το κράτος με την 
πιο πολυεθνική και ανομοιογειιή σύν 
θέση, διεκδικεί εθνική τοουτότητα με 
την λέξη Μακεδονία. Η Μακεδονία 
ου ως είναι εδώ.

»Τρεις χιλιάδες χρόνια, ο ευλο­
γημένος αυτός τόπος ονομάζεται 
Μακεδονία. Κατοικείτσι από αρχαι­
ότατο ελληνικό φύλο, τους Μακε- 
δόνες Μιλά την Ιδια γλώσσα. Θρη­
σκεύεται με τον Ιδιο τρόπο. Έ χει 
την ίδια εθνική συνείδηση και τις 
ίδιες παραδόσεις. Δυόμ'ση χιλιάδες 
χοόνια τραγουδούμε σ’ αυτόν τον 
τόπο τον Μεγαλέξανδρό μας, τον 
μέγιστο των Ελλήνων. Και όλα αυ­
τά παρά τις ξένες κατοχές, την 
τουρκική καταστροφή, τις φυλακί­
σεις και τις διώξεις. Η Μακεδονία 
από αρχαιοτήτων χρόνων ήταν το

προπύργιο της Ελλάδος, εμπροσθο 
φυλακή του πολιτισμού, κυματο­
θραύστης των βαρβάρων.

»Αυτός ο τόπος γέννησε τον Α­
ριστοτέλη, τον μέγιστο των φιλοσό­
φων, πατέρα του ευρωπαϊκού πολι­
τισμού, τον μεγάλο νομοδιδάσκαλο 
Αρμενόπουλο, τους Αγίους Κύριλλο 
και Μεθόδιο, που δίδαξαν τον χρι­
στιανισμό και έδωσαν το αλψάβη- 
τοι στους Σλάβους.

»Αυτός ο τόπος ένωσε τα ελλη­
νικά κρατίδια της αρχαιότητας με 
τις απέραντες εκτάσεις της Ανατο­
λής και δημιούργησε μια απέραντη 
γέφυρα μέχρι τον Γάγγη.

»Εδώ, το ελληνικό Βυζάντιο εί­
χε την συμβασιλεύουσά του, την 
Θεσσαλονίκη μας, πολλούς αιώνες 
πριν εμφανισθούν στα Βαλκάνια τα 
σλαβικά φύλα του Βορρά.

»Κι έρχεται σήμερα ένα κράτος 
που το 35% του πληθυσμού του εί­
ναι Αλβανοί, που το υπόλοιπο 35% 
είναι Σέρβοι, Βούλγαροι, Ρουμάνοι, 
Έλληνες, να αμφισβητήσει την ι­
στορία, να κλέψει το όνομα, να μας 
στερήσει τη βάση που στεκόμαστε. 
Μπορεί για λαούς με μικρή ιστο­
ρία, το παρελθόν, οι γενεές των πα­
τέρων τους, να αποτελούν μια ευ­
χάριστη παρακαταθήκη.

»Για μας, που η ιστορία μας 
μετριέται με τις χιλιετίες, το πα­
ρελθόν είναι ιερό. Πιο ιερό και από 
την ίδια μας τη γή. Η γή μας πολ­
λές φορές γνώρισε την σκλαβιά και 
ξανά κάθε φορά εύρισκε την ελευ­
θερία της Το πνεύμα, όμως, το ελ­
ληνικό δεν υποδουλώθηκε ποτέ. Η 
ιστροία μας, ο πολιτισμός μας, οι 
παραδόσεις μας, έμειναν ανέπαφες 
στου ςαιώνες. Αυτά προσπαθούν σή 
μέρα οι ηγεμόνες των Σκοπιών να 
υφαρπάξουν. Είναι, όμως, ανιστό­
ρητοι : Λαοί χωρίς ιστορία δεν έ­
χουν μέλλον. Γι' αυτό βροντοφωνά- 
ζουμε σήμερα: Οι Μακεδόνες είμα­
στε εμείς.

»Η Μακεδονία δεν είναι μια α­
πλή γεωγραφική έννοια. Είναι η ί­
δια η Ελλάδα, όλοι εμείς που σημε-



ρα δίνουμε το «παρών*. Όλοι ε­
μείς που συνεχίζουμε μια διαδρομή 
τριών χιλιάδάν ετών. Αυτή η δια­
δρομή δεν 6α διακοπεί. Θα μπορού­
σαμε και εμείς να παίξουμε το ί­
διο παιχνίδι. Έλληνες υπάρχουν 
παντού. Έλληνες που ζουν πέρα α ­
πό τα σύνορά μα;. Όμως διακη- 
ρήττουμε ότι τα σϋ.ορα είναι απα­
ραβίαστα, γιατί πιστεύουμε στην 
ειρήνη. Επιθυμούμε και επιδιώκου­
με την ειρηνική συμβίωση, την συ­
νύπαρξη με τους γείτονες μας σε 
ένα νέο κόσμε ■ α ·άπτυξης ~ροόδου, 
δημοκρατίας και αλληλεγγύης·

.»Είμαστε το κράτος με την με­
γαλύτερη συνοχή των Βαλκανίων. 
Είμαστε το κράτος με το ανώτερο 
επίπεδο α.άπτυξης σε ολόκληρη τη 
Βαλκανική, με διαχρονική πολιτιστι 
κή παρουσία και τεράστια προσφο­
ρά στην ανθρωπότητα. Είμαστε ο 
κύριος παράγοντας σταθερότητας 
και ειρήνης στην περιοχή Μας δια­
κρίνει συναδελφωσύνη και μετριοπά­
θεια.

»Καλούμε τους γείτονες μας, 
να βαδίσουμε μαζί προς την πρό­
κληση του 21ου αιώνα. Απλώνουμε 
το χέρι και αντί να βρούμε φιλία 
συναντούμε αλαζονεία και επιθετι­
κότητα Εμείς απαντάμε. Η ηρεμία 
και η νηφαλιότητα δεν είναι απεμ- 
πόληση των δικαίων μας. Δεν είναι 
σδυνσμία. Είναι απόδειξη δύναμης, 
της δύναμης που δείξαμε σήμερα ε­
δώ, στη Θεσσαλονίκη. Στην προαι­
ώνια πρωτεύουσα της Μακεδονίας.

»Πώς μπορεί ένα κράτος που 
για πρώτη φορά χρησιμοποίησε τον 
γεωγραφικό όρο Μακεδονία πριν α- 
πό λίγες δεκαετίες, να τον αφαιρέ- 
σει από έναν λαό που τον χαρακτη­
ρίζει επί 3.000 χρόνια;

»Πώς μπορεί ένα κρόπος που ξε­
διάντροπο κυκλοφορεί χάρτες με 
σύιορα μίχρι το Αιγαίο, να ισχυ­
ρίζεται ότι συμμορφώνεται με τις 

της Ευρώπης; Αλήθεια, πώς 
ονομάζονται οι κάτοικοι αυτού 

γου κράτους; Μήπως Μακεδόνες; 
ι''αι εμείς πώς θα ονομαζόμαστε;

Ποχύ πολιτισμού και ποιού λαού 
δημιουργήματα είναι η Πέλλα, η 
Βεργίνα, το Δ Ιον; Ο Αριστοτέλης 
σε ποια γλώσσα δίδαξε το 1 Αλέξαν­
δρο; Σε π ο ά  γλώσσα δίδαξε ο Α­
πόστολος Παύλος το Ευαγγέλιο 
ατού; Φιλίππου; και στη Θεσσαλο­
νίκη;

»ΤΙ ανακαλύπτει η αρχαιολογι­
κή σκαπάνη στα άγια τούτα χώμα­
τα; Το Ά γιο  Όρος, αυτός ο φά- 
ρος της ορθοδοξία- και της χριστι- 
αε οσύνης, ποιά φλόγα διαιτηρεί αι­
ώνες τώρα; Είμαστσ·/ βέβαιο: πάν­
τα ότι η ιστορική αλήθεια δεν πα­
ραποιείται. Ετμσσταν βέβαιοι ότ: 
όλοι ήξεραν την απάντησα: Η Μα- 
■πδο.'α είναι Ελλάδα ' Ισως δεν α ■- 
τ ληφθήκαμε πόσο σπουδαίο είναι 
να ονομάζεται κανείς εΜακεδό'. ας».

ΠΟΙΑ ΤΑΥΤΟΤΗΤΑ 
ΝΑ ΔΙΕΚΔΙΚΗΣΕΙ;

»Σήνιερα. που όλες οι μειονότη­
τες της Ευρώπης ξεσηκύώνονται για 
να επα.ακτήσουν την εθνική τους 
ταυτότητα, ανακύπτει το ερώτημα. 
Το ανομοιογενές κράτος των Σκοπι­
ών, ποιά εθνική ταυτότητα να διεκ- 
δικήσει; Εδώ οπταντάμε: Δεν είνα1 
αντικείμενο συναλλαγή; η ιστορ’α 
και η εθνική ταυτότητα. Δεν χαρί­
ζεται, ούτε χρησιμοποιείται. Προ 
παντός δεν είναι αντικείμενο κλο­
πής. Και αυτή η ταυτότητς μα; α­
νήκει.

»Δεν είναι όμως μονάχα η προ­
παγάνδα των Σκοπιών. Καθηεμοι.ά 
είμαστε μάοτυοες μιας στυΥυής ε­
πιθετικής πολιτικής ΕμαανίΓοντοι 
επίσημα χάρτες με την Μακεδονία 
μας, ενωμένη με το κράτος τους. 
Χαρτονομίσματα τους, με έμβλημα 
τον Λευκό της Πύργο. Προϊόντα 
τους με την επωνυμία της Θεσσα­
λονίκης μα; Κείμενά τους επίσημα 
που σναφέρονται στην Μακεδονία 
του Αιγα:ου με πρωτεύουσα την 
πόλη μας Προκηρύξεις τους που 
μιλούν για αυτόνομη Μακεδονία. Ι­
στορικές δήθεν πραγματείες τους 
που αναφέρουν ως Σλάβο τον Μ. Α­

λέξανδρο. Αριούνται να γράψουν 
στα έγγραφά τους την Θεσσαλονί­
κη με το ελληνικό και διεθνές όνο­
μά της. Η επιθετικότητα των Σκο­
πιών αποτρέπεται μόνο από την δύ­
ναμη του Ελληνισμού. Από τη δύ­
ναμη των Ελλήνων, των Μακεδόνων. 
όλων μας που συγκεντρωθήκαμε σή­
μερα για να βροντοφωνάξουμε: 
Όλοι οι Έλληνες είμαστε εδώ.

»Είναι δυνατόν να δεχθεί η ε­
νωμένη Ευρώπη ότι με αυτές τις ε- 
νέέργειες δεν παραβιόζονται οι ό- 
οο: που έθεσε τον περασμένο Δε­
κέμβριο; Δισονείται κανείς ότι η ε­
πιθετικότητα αυτή του σημερινού α­
δύναμου και ανώνυμου κράτους δεν 
θα κλιμακωθεί αργότερα όταν αυτό 
ανδρωθεΐ; Ή  αμφιβάλλει κανένας 
ότι η ανέχεια και η ανυπαρξία οι­
κονομικής αυτοδυναμίας δεν θα ο­
δηγήσει σε άδηλες και ανεξέλεγκτες 
ενέργειες των λαών του κράτους αυ­
τού;

»Είμαστε σύμφωνοι με την επι­
θυμία των λαών για αυτοδιάθεση 
και αναγνώριση Είμαστε πρωτοπό­
ροι στη.1 υπεράσπιση των δικαιωμά­
των των μικρών ή αδυνάτων στον 
πονκόα · ο τΑ-ηγη. Δεν εξαρτήσαμε 
ποτέ τις (ί>ιλτες μα; ή τους προσα- 
νστολισμούς μα; από στενά συμφέ­
ροντα

»Λέμε ναι στο δικαίωμα του κρά­
τη- - των Σκοπιών να αποτελέσει
γ----κείυενο του διεθνούς δικαίου και
α 2ϋτ3Εκτπ κοατική οντότητα στον 
-Ά-_η τη; Ευοώπης, εφ' όσον ο λα- 
'  - — -πιθυειεί πράη'ματι αυτό. 
ΕΙ. κσ~ε διατεθε υένοι και για τους 
γείτονες μας αυτούς να επιστρατεύ­
σουμε την πατροπαράδοτη ελληνική 
φιλία. Να τους συνδράμουμε να αν­
τιμετωπίσουν τα τεράστια προβλή- 
υατά τους.

»Οι Έλληνες είμαστε λαός φ>- 
έε εηνικός. Δεν προκαλεσσμε ποτέ 
κανέ’ αν.

»0 ευλογημένος λαός μας περη­
φανεύεται πως άν και ολιγάριθμος, 
κατόρθωσε επί χιλιάδες χρόνια να 
τροφοδοτεί την ι στοοία της ανθρω-
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πότητσ-, με έργα ειρήνης, πολιτι­
σμού και δημοκρατίας. Αυτές οι 
αρχές, της ειρήνης και δημοκρατίας 
θέλουμε να εγκατασταθούν μόνιμα 
στα Βαλκάνια. Να γίνουν καθημε­
ρινή πρακτική και απαράβατοι ό­
ροι συνύπαρξης των λαών της χερ­
σονήσου μας.

•¡■θέλουμε στην νέα Ευρώπη, στην 
ενωμένη Ευρώπη, η περιοχή της 
Βαλκανικής να διαδραματίσει σπου 
δαίο ρόλο Από την γεωγραφική της 
θέση ειώνει την Ασία και Αφρική 
με την ήπειρό μας. Από την εθνο­
λογική της σύνθεση συνδέει την Α- 
νατελή με την Δύση. Με την ιστο­
ρική της ταυτότητα επιβεβαιώνει 
την ανάμειξη των πολιτισμών.

>Η πατρίδα μας και ειδικότερα 
η περιοχή μας της Μακεδονίας, α- 
ττοτελεί τον χώρο που δένει γεω­
γραφικά, εμπορικό, οικονομικά, πο­
λιτιστικά τους βόρειους γείτονες 
μας με την ΕΟΚ, με τον ανατολικό 
κόσμο, με την Μέση Ανατολή. Οι 
δυνατότητες και προοπτικές του με 
γαλύτερου λιμανιού της περιοχής, 
του λιμανιού της Θεσσαλονίκης, 
ττροσφέρονται για να γίνουν κρίκος 
σύνδεσής της με την Μεσόγειο.

»Αυτό το μέλλον οραματιζόμαστε 
για  την χώρα μας, για την Μακεδο­
νία μας. Έναν τόπον που θα ενώ­
νει. Έναν τόπο που θα αποτελέσει 
τ~ · ανατολική πύλη της Ευρώπης 
μας. Έναν πολιτισμό και μια δυ­
ναμική που θα βοηθήσουν τους γεί­
τονες μας να εντσχθούν γρηγορότε­
ρα στην αντίληψη κα ιτην πραγμα­
τικότητα της δημοκρατικής ευρωπα­
ϊκής ένωσης

*·0ι θέσεις μας όμως αυτές δεν 
αποτελούν για μας υποχρέωση και 
για άλλες δυνατότητες. Σε μία δη­
μοκρατική κοινοπολιτεία, όλοι πρέ­
πει να δίνουν με ειλικρίνεια για να 
¡έχουν το δικαίωμα να ζητούν.

»Δεν είναι δυνατόν η σχέση αυ­
τή που επιζητούμε και επιδιώκουμε 
καθημερινά, να δέχεται επιθέσεις ι­
δεολογικές και πολιτικές και εμείς 
να μην αντιδρούμε με αγανάκτηση.

*Τα Σκόπια με τις μέχρι σήμε­
ρα ενέργειές τους έχουν βάλει δυ- 
ναμίτιδα στα θεμέλια αυτής της 
προσπάθειας. Οι άφρονες όμως επι­
λογές τους οδήγησαν σε ένα εκπλη­
κτικό αποτέλεσμα. Στην παλλαϊκή 
συσπείρωση όλων των Ελλήνων. Στη 
σημερινή ανεπανάληπτη σι/γκέντρω 
ση. Στην υπέρβαση των πολιτικών 
και κομματικών μας διαφορών.

»Παραμερίσαμε τα μικρά και 
μεγάλα προβλήματα μας και προ­
τάξαμε ως στόχο την διατήρηση 
της εθνικής μας ταυτότητας. Από 
αυτήν λοιπόν την λαοθάλασσα στέλ 
νουμε μία φωνή. Δεν επιτρέπουμε, 
ούτε θα επιτρέψουμε σε κανέναν να 
προβάλλει αξιώσεις σε βάρος της 
Μακεδονίας μας. Οι Μακεδόνες εί­
μαστε εδώ.

»Αυτό το μήνυμα θα πρέπει η 
κυβέρνησή μας να το προσέξει ως 
κόρη οφθαλμού. Είναι η θέση των 
εκατομμυρίων Μακεδόνων. Είναι η 
θέση που οι προηγούμενες ατέλειω­
τες γενεές των πατέρων μας και οι 
επερχόμενες γενεές των παιδιών 
μας, όσο θα υπάρχει ανθρώπινη 
μνήμη, μας καλούν να τηρούμε α- 
51 απρογ.μ άτευτα.

»Είναι η πρότασή μας, αλλά 
και η δέσμευσή μας προς την πο­
λιτική μας ηγεσία. Ταυτόχρονα, ό­
μως, είναι ανάγκη να πούμε και 
μία άλλη αλήθεια. Τα Βαλκάνια 
πάντοτε ήταν ο χώρος με τις ιδι­
αίτερες ευαισθησίες τους, ήταν η 
περιοχή που η ειρήνη δοκιμάστηκε. 
Φοβούμαστε ότι και σήμερα, παρά 
τις δυνατότητες καλών προοπτικών, 
δεν έπαυσαν να αποτελούν σημείο 
τριβής και ταραχών. Το λέμε εμείς, 
που η χώρα μας είναι νησίδα στα­
θερότητας και δημοκρατίας.

»Πιστεύουμε ότι η διεθνής κοι­
νότητα, οι ισχυριοί αυτής της επο­
χής θα πρέπει να προσέξουν πολύ, 
θα  πρέπει οι ενέργειες και αποφά­
σεις τους να έχουν τα στοιχεία ε­
κείνα που θα εξωστρακίσουν τις 
προϋποθέσεις που θα δώσουν σ' 
αυτήν την πολυτάραχη περιοχή την 
δυνατότητα ενός ειρηνικού και καρ­

ποφόρου μέλλοντος.
»Απευθυνόμαοπε όλοι μας, όλοι 

οι Έλληνες και ειδικότερα οι Μα­
κεδόνες, στους φίλους μας της Ευ­
ρώπης. Τους θυμίζουμε ότι η γη αυ­
τή του Αριστοτέλη ανακάλυψε πριν 
2500 χρόνια μία έννοια: Την αλ­
ληλεγγύη. Αυτήν την έννοια η Ευ­
ρωπαϊκή Κοινότητα έχει καταστή­
σει ηθική επιταγή για τις σχέσεις 
και την προστασία των μελών της.

»Η Ευρώπη είναι υποχρεωμένη 
να εφαρμόσει έναντι της Ελλάδος 
την ευρωπαϊκή αλληλεγγύη- Μακε­
δόνες που συγκεντρωθήκαμε εδώ

»Μέχρι σήμερα οι φίλοι μας σ, 
όλον τον κόσμο άκουγαν την φωνή 
διαμαρτυρίας της Ελλάδος, όπως 
αυτή εκφραζόταν στην επίσημη δι­
πλωματική γλώσσα οπό την υπεύ­
θυνη πολιτική ηγεσία του τόπου 
μας. Τώρα αχούν και την δική μας 
φωνή. Ας δουν τις εικόνες από την 
Θεσσαλονίκη της )4ης Φεβρουάρι­
ου. Ας δουν την αυθόρμητη λαοθά­
λασσα των εκατοντάδων χιλιάδων 
Ελλήνων της Μακεδονίας, που μέσα 
σε ένα πρωινό έδειξαν πόσο μικρή 
είναι μία πόλη 1.000.000 κατοίκων 
για να χωρέσει την οργή του λαού 
Ας δουν τον ιερό κλήρο, τους αν­
θρώπους του πνεύματος, τους αν­
θρώπους του μόχθου, την νεολαία, 
τους γέροντες, τα παιδιά που αν- 
ταποκρίθηκαν σε ένα μόνον κάλε­
σμα του δημάρχου της Θεσσαλονί­
κης και των δημάρχων όλης της 
Μακεδονίας μας. Ας δουν στα εν- 
δότερατης ψυχής αυτού του μεγά­
λου πλήθους και ας ακούσουν την 
φωνή του: Η Μακεδονία είναι εδώ.

»Ας δουν την ειρηνική έκφραση 
αυτού του ευγενικού και αποφασι 
σμένου λαού και ας την συγκρίνουν 
με τις μισαλλόδοξες κραυγές των 
σφετεριστών. Η σκέψη όλων των Ελ­
λήνων απανταχού της γης, συμμε­
τέχει σήμερα σε αυτό το συλλαλη­
τήριο.

»Οι Έλληνες της Μακεδονίας, 
της Θράκης, της Ηπείρου, της Θεσ­
σαλίας, της Στερεάς, της Πελοπον- 
νήσου, της Κρήτης, των νησιών, μα­
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ζί με τους ’ Ελληνες της διασπορας 
είναι σήμερα εδώ στη Θεσσαλονί­
κη. Η καρδιά της Ελλάδος χτυπά 
στην Μακεδονία. Όλοι οι Έλληνες 
είναι εδώ.

»Ελληνιδες, Έλληνες, σήμερα 
όμως στέλνουμε και ένα άλλο μήνυ­
μα από τη Θεσσαλονίκη: Το μήνυ­
μα της ενότητας. Το στέλνουμε σε 
μας τους ίδιους και την πολιτική 
μας ηγεσία. Εδώ, στο κέντρο της 
ιστορικής πρωτεύουσας της Μακε­
δονίας, σφυριλατήθηκε ένας δεσμός 
ανάμεσα σε κόμματα και σε ιδεο­
λογίες. Επιβεβαιώθηκε το μεγαλύ­
τερο προτέρημα της φυλής μας: Ε­
νωμένοι μεγαλουργούμε. Ας αποτε- 
λέσει η Θεσσαλονίκη μας αφετηρία 
μιάς νέας αντίληψης, δημιουργικής 
και ελπιδοφόρας.

»Μακεδόνες, στείλαμε σήμερα 
στο παγκόσμιο την ελληνική φωνή, 
την φωνή του Φιλίππου, του Αλεξάν 
δρου, του Αριστοτέλη, των Αγίων 
Κυρίλλου και Μεθοδίου. Εκφράσα- 
με μια ειρηνική αλλά και μυριόστο­
μη διαμαρτυρία. Το παλλαϊκό συλ­
λαλητήριο της Θεσσαλονίκης ήταν η 
πιο ευπρεπής απάντηση στις απρε­

πείς προκλήσεις που δεχτήκαμε. Το 
μήνυμά του θα μεταφέρεται σαν ι­
αχή οπτ, άκρου εις άκρον.: Η καρ­
διά της Ελλάδος χτυπά στη Μακε­
δονία της, τη Θεσσαλονίκη*.

ΤΟ ΨΗΦΙΣΜΑ 
ΠΟΥ ΕΓΚΡΙΘΗΚΕ

Στο τέλος, ο πρόεδρος του δη­
μοτικού συμβουλίου κ. Καπετανό- 
πουλος, διάβασε το ψήφισμα, το ο­
ποίο και εγκρίθηκε από τους συγ- 
κεντρωθέντες.

Το ψήφισμα αυτό θα σταλεί σε 
όλους τους αρμόδιους Έλληνες κα: 
ξένους, έχει δε ως εξής:

«Εμείς οι Μακεδόνες, σάρκα α­
πό την σάρκα του Ελληνικού Έ ­
θνους και πολίτες της Ενωμένης Ευ­
ρώπης, συνήλθαμε σήμερα σε παλ­
λαϊκό συλλαλητήριο της Μακεδονί­
ας, τη Θεσσαλονίκη, εδώ στην πλα­
τεία που φέρει το όνομα του Αρι­
στοτέλη και εγκρίνουμε ομόφωνα το 
ακόλουθο ψήφισμα:

*Με δίκαιη αγανάκτηση και ορ­
γή διαπιστώνουμε ότι η κυβέρνηση 
του υπό εκκόλαψη πολυεθνικού κρά­
τους των Σκοπιών, επιχειρεί να νο­

μιμοποιήσει το σφετερισμό του ο­
νόματος της Μακεδονίας και να α­
ποκτήσει εθνική ταυτότητα με όνο­
μα ή ονομασία που αποτελεί ιστο­
ρική, πολιτιστική και εθνική μας 
κληρονομιά. Ταυτόχρονα εκδηλώνει 
κληρονομιά. Ταυτόχρονα εκδηλώνει 
με πολλούς τρ>όπους μια αδιαμφι­
σβήτητη επιθετικότητα και επεκτα- 
τικότητα κατά της χώρας μας.

»Θεωρούμε δίκαιο το αίτημα των 
λαών για αυτοδιάθεση και αναγνώ­
ριση. Στην περίπτωση, όμως, των 
Σκοπιών, αυτή στρέφεται ευθέως κα 
τά της δικής μας ιστορικής ταυτό­
τητας και ύπαρξης, δημιουργώντας 
προϋποθέσεις διενέξεως και αποστα 
θεραοποίησης στα Βαλκάνια.

χ-Η Ελλάδα, χώρα δημοκρατική 
με εθνική συνοχή, με το υψηλότερο 
επίπεδο ανάπτυξης στην περιοχή, 
μέλος της ΕΟΚ με την πανθολογού- 
μενη διαχρονική πολιτιστική παρου­
σία και προσφορά, αποτελεί περισ­
σότερο από κάθε άλλον, κύριο πα­
ράγοντα σταθερότητας και ειρήνης 
στα Βαλκάνια.

»Διατρανώνουμε την επιθυμία 
μας να ζήσουμε, όπως πάντα, με
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ΑΠΟ ΤΗΝ Π Ο ΙΗ Τ ΙΚ Η  ΣΥΛΛΟΓΗ «Π Α Τ Ρ ΙΛ Ε Σ  ΤΗ Σ Κ Α ΡΛ ΙΑ Σ »
ΤΟ ΚΙΟΣΚΙ
Απρίλης \ά ’ναι γελαστός μοσχοβολιές να ρίχνη 
Τριγύρω στα μεσάνυχτα, γιομάτο το φεγγάρι 
κι από του Βέρμιου τις πλαγιές δροσάτο τ ’ αγερσκι 
να κρυφο'ίπσΐνη τρυφερά στης Νάουσας τους 

κόρφους - -

Ά ν  μπόρειες ολομόναχος στο Κιόσκι, στα πλατάνια 
να περπατάς κσ· σίδερο στα στήθια την καρδιά σου 
να την κρατάς, θ’ αντίκρυζες θλιμμένες 
ανττών και γυναικών μορφές, θ' άκουγες μοιρολόγια,

Του Θ ωμά Γ αβρ ιηλ ίδη

•κι σ~ο του Γεροπλάτανου τα μάτια πλήθος δάκρυα 
στα ματωμένα χώματα σ’ αυλάκια να κυλάνε,
■και τους σφραγμένους θά ’βλεπες να σέρνουνται να 

πιούνε.
σαν από δισκοπότηρο στερνά να κοινωνούνε... 

Απρίλης νά ’ναι, ολόγυρα μοσχοβολιές να ρίχνη.

Κατάμονος να τριγυρνάς στο Κιόσκι, στα πλοπάνια, 
μες τ ’ άχραχτα μεσάνυχτα, γιομάτο το φεγγάρι, 
και ν’ σνασαίνης λεύτερα του Βέρμιου τον αγέρα...

Η ΖΑΦΕΙΡΑ.ΚΑΙΝΑ
Θρήνος βαρύς, λαός πολύς στη Σαλονίκη πάει, 
σκλάβα κι η Ζαφειράκαινα της Νιάουστας 

ζουμπούλι...

Καβάλα στ' άτι του ο Λουμπούτ κι όλο 
συχνοθωρεί την

κι όλο τα κάλη της μετράει, χανούμισσα τη θέλει 
να τη στολίση με φλουρί και με μαργαριτάρι..

Κι αν της μιλόη, δεν τον ακούει, θωρει την, δεν τον 
βλέπει.

τί έχει στα σωθικά καημό, τα μάτια δακρυσμένα

Δεν κλαίει τον καπετάνιο της, δεν κλαίει το ριζικό της, 
μόν’ κλαίει τη μαύρη Νιάουστα, της ’Ανοιξης το ρόδο 
που το τρυγήσαν οι άπιστοι μες την καρδιά 

τ’ Απρίλη.

ΤΟ ΜΕΓΑΛΟ ΕΘ Ν ΙΚ Ο  ΣΥ Λ Λ Α Λ Η ΤΗ ΡΙΟ  ΤΗ Σ Θ ΕΣΣΑ Λ Ο Ν ΙΚ Η Σ
που ευθέως πλήττει την ιστορία και 
την ταυτότητα όχι μόνο των Ελλή­
νων συμπολιτών τους, αλλά και της 
Ευρώπης ολόκληρης. Καλούμε λοι­
πόν τις ηγεσίες των λαών της γης 
να συνεργήσουν στη διατήρηση της 
σταθερότητας και ειρήνης στην πε­
ριοχή μας. Η ιστορία δεν αποτελεί 
αντικείμενο διαπραγμάτευσης, αλ­
λά είναι ταυτόσημο της αλήθειας.

»Η γλώσσα του ψηφίσματος αυ­
τού, γλωσσά ελληνική, είναι η γλώσ 
σα του Αριστοτέλη, του Μ. Αλεξάν­
δρου, των μνημείων του μακεδονι­
κού χώρου.

»Καλείται η κυβέρνηση να στα­
θεί στο πνεύμα και στο μήνυμα του 
ψηφίσμοττος και του σημερινού συλ­
λαλητηρίου. Ο λαός της Μακεδονί­
ας και της Θεσσαλονίκης ζητά από 
τον υπουργό των Εξωτερικών να συ­
νεχίσει αγωνιζόμενος και να μην δε­
χθεί την αναγνώριση του κράτους 
των Σκοπιών με όνομα ή ονομασία 
που θα περιλαμβάνει τη λέξη «Μα­
κεδονία».

»Το ψήφισμα αυτό υπογράφει η 
Ιστορία της Ελλάδας και προσυπο­
γράφει ο λαός της Μακεδονίας».

Συνέχεια από τη σελίδα 9 
τους γείτονές μας με καλή συνερ­
γασία και ειρήνη, μέσα στα σύνο­
ρα που έχουν ορίσει οι διεθνείς συν 
θήκες. Δεν θα επιτρέψουμε όμως σε 
κανέναν να προβάλλει αξιώσεις σε 
βάρος της Μακεδονίας μας.

»Χαιρετίζουμε την ανυποχώρητη

σταάση των πολιτικών δυνάμεων 
που επιβεβαιώνει την ενότητα κα: 
αποφασιστικότητα όλων των Ελλή­
νων.

»Τώρα κρίνεται η ευρωπαϊκή αλ­
ληλεγγύη. Καλούμε, λοιπόν, τους 
Ευρωπαίους συμπολίτες μας να μην 
συνδέσουν το όνομά τους με πράξη

ΘΕΟΦΑΝΕ ΙΑ  ΣΤΗ  Β Ε Ρ Ο ΙΑ

Ο  ερχομός των Θεοφονείων οτη Βέροια το έτος 1909 (κατά την εκτίμηση του 

πρ. δημάρχου Οεροϊας κ Αν ΚορατΖόνλου).
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ΝΕΑ ΑΠΟ ΤΗΝ ΑΥΣΤΡΑΛΙΑ ΕΘ Ν ΙΚ Η  Δ Ρ Α Σ Η
Δηιιοσιεύουμε αποσπάσματα από 

την εφημερίδα «Ο ΚΟΣΜΟΣ» που 
μας έστειλε ο συνεργάτης του περ·.ο­
δοιού μας

4Η ΝΙΑΟΓΣΤΑ»

Οι θ έ ο ε ις  Χ ώουκ και 
Χ ιο ύ σ το ν  γ ύ ρ ω  αττό το  

«Μ ακεδονικό))

Αντιπροσωπεία ομογενών είχε 
την πειρααμένη εβδομάδα συνάντηση 
με τον Αυστραλό πρωθυπουργό 
Μπομπ Χώουκ και τον σκιώδη υ- 
πουμγό Εξωτερικών, γερουσιαστή 
Ρόμπερτ Χιλ από τους οποίους ζή­
τησαν να ξεκαθαρίσουν της θέσεις 
τους στο λεγόμενο ¿Μακεδονικό».

Την αντιπροσωπεία αποτελούσαν 
μέλη της Ομοσπονδίας Παμμακεδο- 
ν-κών Ενώσεων Αυστραλίας, της Ο­
μοσπονδία: Ελλη νικώ-/· Κοινοτήτων 
και Ενοριών και της Ομοσπονδίας 
Φιλανθρωπικών Ενώσεων.

Τόσο στον πρωθυπουργό, όσο και 
στον εκπρόσωπο της αντιπολίτευ­
σης «πιδάθηκαν υπομνήματα εγκε­
κριμένα και υπογεγραμμένα από 
τους αμογενειακούς εκπροσώπους 
καθώς και πληροφοριακά έγγραφα.

Σε ερώτηση αν η Αυστραλία προ- 
τίθεται να αναγνωρίσει την Δημο­
κρατία των Σκοπιών, ο πρωθυπουρ­
γό: Μπομπ Χώουκ είπε:

«Π θέση της Αυστραλιανής κυ­
βέρνηση: θα βασιστεί στις αρχές 
του Διεθνούς Δικαίου και .στην στά­
ση που θα κρατήσει η Διεθνής Κοι­
νότητα. Η Αυστραλία σε καμμία 
περίπτωση δεν πρόκειται να ανα­
γνωρίσει κράτος που θα έχει εδαφι­
κές διεκδικήσεις».

0  εκπρόσωπος της αντιπολίτευ­
ση; δήλωσε ότι δεν υπάρχει καθορι­
σμένη θέση .στο θέμα αυτό.

Σχετικά με την πρόσφατη δήλω­
ση του Σκοπιανού πρωθυπουργού κ. 
Κλισύσεφ για  μελλοντική ίδρυση 
Αυστραλιανού Προξενείου στα Σκό­
πια και μελλοντική του αναβάθμιση 
σε Πρεσβεία ο κ. Χώουκ δήλωσε ό­
τι δεν γνωρίζει τίποτα.

Ε κ σ τρ α τε ία  δ ιαφ ώ τισής 
τ ο υ ς  από τ α  Ε λ λ η νό φ ω να  

Τ μ ή μ α τα  το υ  Α ί-Ρ

Επιστολή - ενημέρωση για το λε­
γόμενο ««Μακεδονικό»· απέστειλε η 
Κεντρική Επιτροπή των Ελληνόφω­
νων Τμημάτων του Εργατικού κόμ­
ματος Βικτωρίας προς όλους τους 
Ομοσπονδιακούς και Πολιτειακού; 
Εργατικούς βουλευτές της Αυστρα­
λίας.

Ε ρ γ α τ ικ ο ί β ο υ λ ε υ τέ ς  
κ α λ ο ύ ντα ι να  μ η ν 
π έσ ο υ ν  θ ύ μ α τα  

Σ λ ά β ο  - Μ ακεδόνω ν

Στην επιστολή τονίζεται με σα­
φήνεια ότι άτομα και οργανώσεις 
της Αυστραλίας προπαγανδίζουν 
και παραπληροφορούν σχετικά με 
την λεγάμενη «Δημοκρατία της Μα­
κεδονίας».

Επειδή, μεταξύ άλλων, η παρα­
πληροφόρηση αυτή απευθύνεται και 
σε Εργατικούς βουλευτές, τα ελλη­
νόφωνα τμήματα αποφάσισαν να 
του: ενημερώσουν σχετικά!

«Γνωρίζουμε, τονίζουν, ότι οι Σκο 
πιανοί της Αυστραλίας αδιάκοπα 
πιέζουν Ομοσπονδιακούς και Πολι­
τειακούς βουλευτές για να πετνχσυν 
αναγνώριση του «κράτους τους» και 
των εδαφικών διεκδικήσεων τους.

«.Από τον καταιγισμό της προπα­
γάνδας που .δέχονται οι Κοινοβου­
λευτικοί, ορισμένοι ενδέχεται να 
παραπλανηθούν από τις διαστρεόλη 
μένες θέσεις των Σλαβο-Μακεδό- 
νων».

Στην συνέχεια γίνεται μια σύντο­
μη ανάλυση της πολνπολιτισμικής 
πολιτικής που υποστηρίζεται και ε­
φαρμόζεται από την Αυστραλιανή 
κυβέρνηση και υπογραμμίζεται ότι 
στόχος της πολιτικής αυτής είναι 
η αποδοχή των κατοίκων της Αυ­
στραλίας, μεταναστευτικής καταγω­
γής για  ίσων πολιτών και το δικαί­
ωμά τους να διατηρήσουν και να α­
ναπτύξουν την γλώσσα τους και την

πολιτιστική τους κληρονομιά.
«Σε καμμιά περίπτωση, τονίζε­

ται, η πολιτική αυτή δεν εφαρμό­
ζεται για να επιτρέπει σε εθνικές 
μειονότητες να πλαστογραφούν την 
ιστορία και να έχουν απαιτήσεις για 
πολιτική υποστήριξη αιτημάτων 
τους που στηρίζονται σε απάτη.

Στην συνέχεια οι κ.κ. Σ. Ρετινι- 
ώτης (πρόεδρος), X. Τσίρκας (αν­
τιπρόεδρος) και Μ. Μιχαήλ (γραμ­
ματέας) , που -υπογράφουν την Επι­
στολή τονίζουν ότι:

«Η σημερινή κατάσταση στη Γι­
ουγκοσλαβία και οι εδαφικές διεκ­
δικήσεις των Σκοπιανών σε βάρος 
τη: Ελλάδας υποχρεένουν την ελλη­
νική παροικία της Αυστραλίας να 
ξεκαθαρίσει την στάση της».

Στην Επιστολή αυτή με αδιάσει­
στα στοιχεία απορρίπτονται όλοι οι 
ισχυρισμό: των Σκοπιανών ότι δή­
θεν είναι απόγονοι του Αλεξάνδρου, 
ότι η Μακεδονία του: ανήκει κλπ.

Π αράλληλα αναφέρονται σειρά 
δηλώσεων Σκοπιανών με τις οποίες 
αποδεικνύεται ότι έχουν εδαφικές 
διεκδικήσεις σε βάρος της Ελλάδας 
ενώ γίνεται μνεία και σε κάποια 
άρθρα του Συντάγματός τους.

Απορρίπτεται ο ισχυρισμό: ύπαρ­
ξης «Μακεδονικής* μειονότητας 
στη,· Ελλάδα και τονίζεται ότι υ­
πάρχει μόνο Μουσουλμανική μειονό­
τητα που απολαμβάνει ίσως δικαι­
ωμάτων.

Παράλληλα υπογραμμίζεται ότι 
στην λεγόμενη «Δημοκρατία της 
Μακεδονίας» το 46 - 50% του πλη­
θυσμού τους δεν είναι Σλαβομακε- 
δόνες, αλλά Αλβανοί κ.ά., που κα­
ταπιέζονται.

Η Επιστολή καταλήγει ενημερώ­
νοντας τους Αυστραλούς βουλευτές 

. ότι η Ελλάδα δεν πρόκ-ειται ποτέ 
να αναγνωρίζει κράτος που έχει 
κλέψει το όνομα Μακεδονία και έ­
χει εδαφικές διεκδικήσεις σε βάρος

■̂ )ζ.
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Τα πολυσήμαντα διαχρονικά νοήματα
των Μακεδονικών τάφων
Οι αντιλήψεις των παλαιών κα­

τοίκων βασίζονται := κώδικες αξι­
ών διαφορετικούς ατό τον; σημερι­
νούς. Η λαϊκή οχ ίση με τηο ιστορία 
και τα .μνημεία διατήρητε πολλά 
στοιχεία αυτών των αντ.λήψεων στις 
σημερινέ; συνήθειες.

Για του; παλαιότερου; ένα αντι­
κείμενο ταυτόχρονα με την ωφελι­
μιστική διάσταση και μια καλλιτε­
χνική και αισθητική διάσταση.

Η τέχνη και η φιλοσοφία ήταν 
ενσωματωμένε; στην καθημερινή 
χρήση των πραγμάτων και όχι ό- 
τω ; σήμνοα ξεκοιένη απ' την ζωή 
διεξαγόμενη σε ορισμένους ειδικού; 
χώρους, από ορισμένες ειδικές τά­
ξει; και σε ςν.ηιένου; ειδικούς χρό­
νους.

Τα δημιουργήηατά του; τα σπί­
τια, τα δημόσια έργα, τα αγάλμα­
τα, τα σκεύη κ.λ.π. δεν απόβλεπαν 
μόνο στην πρακτική διάσταση τη; 
ζωής, αλλά και στην πνευματική. 
Λειτουργούσαν σαν αέσα επικοινω­
νία; και εξευγεντιού των θεών και 
των νεκρών.

Στον κώδικα αξιών των αρχαίων 
ισιήρχε μια πτυχή που εκεργοποι- 
ο !>σε την ανάπτυξη τη; τέχνης και 
τη; φιλο'οφίασ και αφορούσε την 
έννοια τη; ζωή: σαν αγαθού αναν- 
τ-κο-τάοτ-'τσυ, μεγαλύτερου και ω­
μά-ότερ ου απ' τον Ά δη  που τον

κείνα τα. αντικείμενα που απέκτησε 
κατά την διάρκεια τη; ζωή; του, 
που όριζαν ΤΛγ/ προσωπικότητά του 
και κάναν τη ζωή του πιο άνετη.

Οι Μακεδονικοί τάφοι εκφράζουν 
μια φιλοσοφία και μια κοινωνική 
σχέση. Είναι η οργάνωση τη; μετά­
βαση; από την ζωή στο θάνατο.

Τα οστά του κα^ιένου νεκρού τυ­
λίγονται σε πορφυρό ύφασμα. Αυτό 
τοποθετείται σε μια διακοσμημένη 
λάρνακα, η λάρνακα σε μαρμάρινη 
σαρκοφάγο και αυτή σε τάφο που 
πολλές φορές η αρχιτεκτονική του 
αντιστοιχεί στις κατοικίες των νε­
κρών. Μέσα στους τάφου; μπαίνουν 
επίσης τα χρήσμα αντικείμενα του 
νεκρού (κτενίσματα) που πολλές 
φορές κατασκευάζονται ειδικά για 
τον τάφο.

Απομεινάρια αυτής της αντίλη­
ψης για τον .θάνατο, -είναι και οι ση­
μερινές συνήθειες να τοποθετούν τα 
σπουδαιότερα αντικείμενα του θα- 
νόντος στους ταιφου; για να διευκο­

λύνουν την διαμονή του στο κρύο 
χώμα.

Νομίζω όμως ότι η βαθειά διαλε­
κτική και αισιόδοξη σκέψη των αρ­
χαίων για ττ̂ ν ζωή δεν θα τελείω­
νε με την παραφωνία του θανάτου.

Τ ου  Δημ. Μ όρτου

Η αντιπαλότητα ζωή - θάνατο; γί­
νεται ζωή - θάνατος - ζωή. Πώς 
όμως; Π υπέρβαση του σκοτεινού 
και κρύου Ά δη  ,θα γινόταν όταν η 
••ζωή» του Οανόντος θα γνωστοποι­
ούνταν στις επόμενες γενιές.

Ο τάφο; λοιπόν δεν θεωρείται 
μόνο η οργάνωση του περάσματος 
από την ζωή στο θάνατο, αλλά και 
η οργάνωση του περάσματος απ' 
τον θάνατ: στη ζωή. Ο τάφος γίνε­
ται ο χώρο; δ.αλόγου των παλαιών 
με τις νέες γενιές, διασφαλίζει μια 
ανάγκη των ανθρώπων, την αναπα­
ραγωγή της «ύπαρξής» τους στο 
μέλλον.

Γ ι’ αυτό οι Μακεδονικοί τάφοι 
είναι οι χώροι που συμπυκνώνουν 
και αποκαλύπτουν την ουσία του 
Μακεδονικού πσλ τιτμού.

φαντάζονταν σκοτεινό και κρύο »Βα­
σίλειο». Ενώ η σύγχρονη ιΧ.ριστια- 
ν.κή» Ροττκεία προάγει την ιδέα 
ε· ός Πσραόε'σου (αιώνια ζωή) που 
πρέπει να κατακτηθεί αέτα απ' την 
-προετοιμασία στην γήινη ζωή. Οι 
αρχαίοι είχαν λοιπόν μια πιο προ­
σγειωμένη ειλικρινή αντίληψη για 
τον θάνατο, όχι όμως νυν κή. Επει­
δή ο Ά δ η : ήταν κάτι χε·τότετο 
α - '  την γήινη ζωή, γι' αυτό ο νε­
κρός για να «περάσει καλά», έπρε­
πε να μεταφερθει στον Ά δ η  με ε­

Π ρ ο σ έ ζ α τ ε

— Οι στήλες της «-ΝΙΑΟΥΣΤΑΣ» είναι στη διάθεση όλων 
των Ναουσαίων και των φίλων του περιοδικού.

— Οι αποστελλόμενες για δημοσίευση εργασίες και άρθρα 
να είναι σύντομες σε 6 το πολύ σελίδες γραφομηχανής και να 
μην έχουν δημοσιευθεί οε άλλο περιοδικό ή εφημερίδα.

— Παράκληση οι εργασίες να γράφονται στη Δημοτική και 
με το μονοτονικό σύστημα.

— Η «ΝΙΑΟΥΣΤΑ- δεν φέρει καμία ευθύνη για τις εκφρα 
¿όμενες ννώϋες των συνεργατών της.

— Εργασίες είτε δημοσιευθοΰν είτε όχι δεν επιστρέφονται
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Ο Απόστολος Παύλος στη Βέροια
(Ο μιλία το υ  Γ ιώ ργου X. Χ ιονίδη)

Ε κφ ω νή θηκα  τη ν  29η Ιουν ίου  1991 
στο  «Β ήμα το υ  Α ποστόλου Π αύλου» τ η ς  Β έρ ο ια ς

Π ΡΟ Λ Ο ΓΟ Σ

Τό η :p e σμα τού 'Αποστόλου Παύλου όπιό την Βέρροιαν εί­
ναι μιά ένδειξς διά τήν σημασίαν τής πόλεως άπό τά πρώτα βή­
ματα του Χριστιανισμού. Ό  Α πόστολος Παύλος έδίδαξεν έπί 
ήυερσς' έρ^Γνενει ιός Ά γίος  Γραφάς καί άποδεικνύει ότι εις τό 
ττρόσο-'τον του Ιησού Χριστού εκπληρώνονται όλαι αί έπαγγε- 
λίσι καί προ^Γτείαι τής Παλαιός Διαθήκης. Οι πρώτοι πιστοί, οι 
περισσότεροι 'Ελληνες, δημιουργούν την πρώτην χριστιανικήν 
Εκκλησίαν είς τήν πόλιν, γεγονός τό οποίον άποδεικνύει τήν πνευ- 
υστικήν καλλιέργειαν τών κατοίκων της καί έτσι ή Βέρροια ένε- 
δύεται τον Χριστιανισμόν καί καλείται νά παίξη σπουδαίου ρό­
λον καί νά συμβάλη kc í σύτή είς τόν έκχριστιανισμόν τής περιο­
χής της καί κατ’ έπέκτασιν τής Μακεδονίας καί ακόυη καί του 
Βαλκανικού χώρου.

Εύχορχτούμεν καί έκ τής θέσεως τούτης τόν ιστορικόν τού 
τόπου pac. Δικηγόρον κ. Γεώργιον Χιονίδην. ό όποίος άπό τήν 
(δικόν του σκοπιάν μέ τήν όμιλίσν του, μάς έδωσε μίαν διάστα- 
σιν διά τόν έλευσιν τσΰ Αποστόλου Γσύλου ríe τήν Βέροιαν. 

f 0  Βερροίας, Κομπανίας καί Ναούσης ΠΑΥΛΟΣ

ΑΠΟΛΥΤΙΚΙΟΝ

Ήχος δ' Κανόνα τάστεως...
Εθνών σε κήρυκα, και φωστήρα 

τρισμέγιστον, Βερροιέων διδάσκα 
λον, οικουμένης αγλάισμα, ευφρο- 
σύνως γερα[ρομεν τους αγώνας 
τιμώμεν, και τάς βασάνους δια 
Χριστόν, το σεπτόν σου μαρτύριον, 

Αγιε Παύλε Απόστολε, πρέσβευε 
Χριστώ τώ θεώ, σωθήνα τας ψυ- 
χάς ημών.

0 ΑΠΟΣΤΟΛΟΣ ΠΑΥΛΟΣ 
ΕΙΣ ΤΗΝ ΒΕΡΡΟΙΑΝ

(ΠΡΑΞΕΩΝ, κεφ. ι ζ \  10-15) 
Ό Οι δε αδελφοί ευθέως δια της 
νυκτός εξέπεμψαν τον τε Παύλον 
και τον ΣΙλαν εις Βέροιαν, οΐτινες 
ταραγενόμενοι εις την συναγωγήν 
αΐιηεσαν των Ιουδαίων.
' 1 Ούτοι δε ήσαν ευγενέστεροι των 
εν Θεσσαλονίκη, οΐτινες εδέξαντο 
τον λόγον μετά πόσης προθυμίας, 
τ° καθ ημέραν ανακρίναντες τας

γ,ραφσς εί έχοι ταύτα ούτως.
12 Πολλοί μεν ούν εξ αυτών επί- 
στευσαν, και των Ελληνίδων γυναι­
κών των ευσχημόυων και ανδρών 
ούκ ολίγοι.
13 Ως δε έγνωσαν οι από της Θεσ­
σαλονίκης Ιουδαίοι ότι και εν τή Βέ­
ροια κατηγγέλη υπό του Παύλου 
ο λόγος του Θεού, ήλθον κακεί σα- 
λεύοντες τους όχλους.
14 Ευθέως δε τότε τον Παύλον ε- 
ξαττέστειλαν οι αδελφοί πορεύε- 
σθαι ως επί την θάλλασαν" υπέμε- 
νον δε ό τε Σίλας και ο Τιμόθεος 
εκεί.
15 Οι δέ καθιστώντες τον Παύλον 
ήγαγον αυτόν έως Αθηνών, και λα- 
βόντες εντολήν προς τον ΣΙλαν και 
Τιμόθεου ιυα ως τάχιστα έλθωσι 
προς αυτόν, εξήεσαν.

Αγαπητοί μου Χριστιανοί και 
καλές μου Χριστιανές της Βέροιας.

1. Ο εορτάζων σήμερα, σεμνός 
και ευπροσήγορος, ιεράρχης της

μητροπόλεως της Βέροιας και της 
Νάουσας κ. Παύλος πρότεινε να 
είμαι ο ομιλητής στον φετινό εορ­
τασμό. Τον ευχαριστώ για την τι-
μή-

Πιστεύω ότι θα κατανοείτε, α­
σφαλώς, τη δικαιολογημένη συγκί­
νησή μου, η οποία οφείλεται στην 
απόλυτη συνειδητοποϊησή μου της 
εξαιρετικά μεγάλης σημασίας, που 
έχει το γεγονός, ότι η Βέροια τιμή­
θηκε με τον λόγο του Θείου Παύ­
λου. Στον χώρο τούτον ακούσθηκε 
και κηρύχθηκε ο παρήγορος λόγος 
του Χριστού, με τη φωνή ενός ανε­
πανάληπτου, προικισμένου και χα­
ρισματικού ηγήτορα και οδηγού 
ψυχών, του άλλοτε Σαύλου, ο οποί­
ος ήταν αντιπροσωπευτικός και 
χαρακτηριστικά ταλαντούχος άν­
θρωπος εκείνης της, μεταβατικής, 
εποχής, όσου εμφανίστηκε η διδα­
σκαλία της αγάπης, σ ' έναν κόσμο 
που είχε ξεστρατίσει πάλι και με 
αγωνία έψαχνε, για μία φορά, α­
κόμα, τον «Άγνωστο Θεό» και, 
μάλιστα, όχι, μονάχα, στην ειδω- 
λολατρική και παρακμάζουσα, τό­
τε, Αθήνα...

Είναι λοιπόν, μεγάλο και βαρύ 
το έργο που ανέλαβα. Δεν αγνοώ, 
βέβαια, το ειδικό βάρος και τις με­
γάλες υποχρεώσεις μιάς παρόμοι­
ας απόπειρας, δηλαδή να δεχθώ 
να μιλήσω σ’ αυτόν τον χώρο, δια- 
τρέχοντας τον κίνδυνο να προκαλέ- 
σω. έτσι, τον θυμό της Ιστορίας 
και της Ορθόδοξης Χριστιανικής 
Θρησκείας και Εκκλησίας μας, ό­
πως συμβαίνει όταν λιθαράκια τολ­
μούν να ορθώσουν το ελάχιστο α­
νάστημά τους και να σταθούν στ 
τόπους ιερούς, τους οποίους καθα­
γίασαν με την παρουσία και τον 
σοφό λόγο τους πνευματικοί ογκό­
λιθοι της πανανθρώπινης ζωής, οι 
οποίοι άντεξαν, ακλόνητοι και υπε­
ρήφανοι. στο ξέσπασμα και στρ 
πέρασμα πολλών εκατονταετιών 
και στην προκειμένη περίπτωση
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19 (και πλέον) αιώνων, χωρίς να 
ξεθωριάσει η αξία και η ζωντανή 
ανάμνηση σττό την τταρουσία τους...

Δεν αγνοώ όλα τούτα και, συ­
νεπώς, η αποδοχή της προτάσεως, 
που μου έγινε, δεν οφείλεται σε 

πνευματική αλαζονεία ή σε ευήθεια 
και επιπολαιότητα, αλλά στην επι­
θυμία μου να προσθέσω τον πτω­
χό όβολό μου, όχι για να τιμηθεί 
ο σημερινός ομιλητής, μα το σπου­
δαίο συμβάν, δηλαδή οι επισκέψεις 
του Θεόπεμπτου Παύλου στην πό­
λη μας, γεγονός το οποίο είναι μιά 
από τις σημαντικότερες στιγμές 
της τοπικής ιστορίας μας, της γε­
νικής, και, ασφαλώς, το μεγαλύτε­
ρο του θρησκευτικού παρελθόντος 
της. Ας συγχωρεβεί, συνεπώς, η 
εμφάνιση και η ομιλία στο βήμα 
και του τοπικού ιστορικού, ο οποί­
ος το μόνο το οποίο επιθυμεί είναι 
να τιμήσει τον Θεόπνευστο Από­
στολο, αφού, μάλιστα, θα του δο­
θεί, έτσι, η ευκαιρία να επαναλά- 
6ει (και α π ’ αυτή την ιερή και ι­
στορικής σημασίας θέση) τη δια­
πίστωση και την επισήμανση, που 
έκαμε και δημοσίεψε (εδώ και 3-4 
δεκαετίες), ότι, δηλαδή, ο Απόστο­
λος Παύλος δεν επισκέφτηκε (και, 
συνεπώς, δεν δίδαξε) μία φορά, 
μονάχα, την πόλη μας, αλλά πε­
ρισσότερες, δεδομένο που αγνοού­
σε η Ιστορία, η γενική και της Χρι­
στιανοσύνης ειδικά. Προηγήθηκε, 
λοιπόν, η αγόπτη προς την έρευνα 
και καρπός τούτης ήταν η εξακρί- 
6ωση του γεγονότος των αλλεπάλ­
ληλων αφίξεων του Χρισταδέλφου 
Παύλου.

2. Είναι δε τόσο σπουδαίο γεγο­
νός η επίσκεψη (και για την ακρί­
βεια οι επισκέψεις, όπως είπαμε) 
του Αποστόλου Παύλου, στην πό­
λη μας, ώστε, εάν ανατρέξει κά- 
ποις-κάποισ στο λήιμμα (άρθρο) 
«Βέροια» των εγκυκλοπαιδειών (ι­
διαίτερα των ξένων), θα παρατη­
ρήσει με έκπληξη ότι η άφιξη και 
η διδασκαλία του Παύλου στην πό­
λη μας είναι, είτε το στοιχείο που

αναφέρεται ως μοναδικό, ή, αλλιώ­
τικα και οπωσδήποτε, ως το σπου­
δαιότερο. Πραγματικά, οι περισσό­
τερες εγκυκλοπαίδειες, αλλά και 
οι γενικές ή οι εκκλησιαστικές ιστο­
ρίες, ή, τέλος, οι περιηγητές, μνη­
μονεύουν τη Βέροια ως αξιόλογη 
για να τονίσουν ότι γ ι ' αυτό την 
επισκέφθηκε ο Απόστολος Παύλος, 
Γράφεται, π.χ., σε πολλές περιπτώ­
σεις:

«Βέροια ή Βέρροια* (με δύο ρ) 
«ή Καραφέροια» (στις παλιές εκδό­
σεις, στα χρόνια της Τουρκοκρα­
τίας), πόλις της Μακεδονίας, την 
οποίαν επεσκέφθη (και εδίδαξεν 
εις ταύτην) ο Απόστολος Παύ­
λος...» κ.τ.λ

Εάν, συνεπώς, αναφέρεται στα 
έντυπα η πόλης μας (και δεν χά­
θηκε στη λησμονιά, με την πάροδο 
του χρόνου), το οφείλει στην άφι­
ξη του Θείου Παύλου. Και θα πρέ­
πει να σημειωθεί, ότι, παρά ταύτα, 
η Βέροια δεν ήταν μία άσημη πό­
λη, από την άποψη της Ιστορίας 
της, που ήταν ένδοξη όσο λίγων οι­
κισμών, αφού είναι το μόνο πόλι- 
σμα της αρχαίας Ημαθίας, της «ε­
ρατεινής» (της αξιαγάπητης) του 
Ομήρου το οποίο δεν άλλαξε όνο­
μα, ποτέ, στη διάρκεια 24-25 αι­
ώνων, δεδομένου ότι πρωτσναφέρε- 
ται από τον Θουκυδίδη σε σχέση 
με τα γεγονότα του 432 π.Χ., ό­
ταν δεν είχε ιδρυθεί και κτισθεί α­
κόμα ούτε η Θεσσαλονίκη. Εξάλ­
λου, υπήρξε ιδιαίτερη πατρίδα της 
τελευταίας δυναστείας των Μσκε- 
δόνων βασιλέων, των Αντιγονιδών 
(θυμίζω δε α π ’ αυτούς τον Δημή- 
τριο Πολιορκητή και τον Περσέα. 
με τον οποίο και έδυσε το κράτος 
του κοσμοκράτορα Μεγάλου Αλε­
ξάνδρου), ενώ την επισνέφθηκαν 
πολλοί αυτοκράτορες της Ρώμης 
(γνωρίζομε, π.χ., για τις αφίξεις 
και για την παραμονή του Γορδια- 
νού, το 242 μ.Χ., του Φιλίππου, 
του Άραθος, το 246 μ.Χ. *.&.), 
γιατί εδώ γινόντουσαν ειδικές γιορ­
τές και αγώνες, τον μήνα Οκτώ-

6ριο, τα «Ολύμπια», και. σπουδαι­
ότερο, στη Βέροια βρισκόταν η έ­
δρα του περίφημου και σημαντικού 
«Κοινού των Μακεδόνων», του οποί­
ου προορισμός ήταν η λατρεία των 
Ρωμαίων αυτοκρατόρων, ως θεών. 
Εδώ συγκεντρώνονταν, λοιπόν, οι 
σύνεδροι και οι επισκέπτες από τις 
πόλεις ολόκληρης της σημερινής 
Κεντρικής, Δυτικής και Ανατολικής 
Μακεδονίας, πλην των πόλεων της 
Θεσσαλονίκης, της Αμφιπόλεως και 
της ’Ανω Μακεδονίας.

Κι όμως, τα σπουδαία τούτα δε­
δομένα δεν αναφέρονται, στον κα­
νόνα τουλάχιστον, στα άρθρα των 
εγκυκλοπαιδειών, ακόμα και στις 
σελίδες ογκωδών βιβλίων, ιδιαίτε­
ρα όταν οι αναφορές της Βέροιας 
είναι σύντομες. Αλλά και στην τε­
λευταία περίπτωση, δεν παραλεί- 
πεται, πάλι, και η αναφορά (όπως 
τονίσθηκε ήδη) και η μνεία και της 
σφίξεως του Αποστόλου Παύλου 
στην πόλη μας.

Επίτηδες επλατείασα σ ' αυτή 
τη (φαινομενικά) λεπτομέρεια (αν 
και η κλεψύδρα του χρόνου είναι α- 
νάγλητα αυστηρή και δεν επιθυμώ 
να προκσλέσω την κόπωσή σας και 
να εξασφαλίσω την... αγανάκτησή 
σας, μακρηγορώντας), διότι επιδι­
ώκω να συνειδητοποιήσετε (και ε­
σείς) τη σπουδαιάτητα του γεγο­
νότος, του οποίου γιορτάζομε σή­
μερα την ανάμνησή του. Τότε, ελ­
πίζω, ότι θσ επιτευχθεί και ο σκο­
πός μου, ο οποίος είναι να γίνει 
αντιληπτό α π’ όλους πόσο σπου­
δαίος, ιεράς και ιστορικός είναι αυ­
τός ο χώρος, αφού και εδώ ακού- 
σθηκε ο λόγος του Ιησού και η ρη­
τορικό ρωμαλέα και θερμουργός 
ομιλία του μοναδικού αποστόλου 
των Εθνών.

3. Τώρα, όμως, πρέπει να σκια- 
γραφηθούν και να εξιστορηθούν (συ 
νσπτικά, βέβαια, και δωρικά) τα 
διαδραματιοθέντα:

Από τις Πράξης των Αποστό­
λων (κεφ. ιζ’, 10-15 και κεφ. η’/ 
1-4), όπως και από τις Επιστολές
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(προς Ρωμαίους, κεψ. ισπ', 21 και 
προς Κορινθίους, Β’ , κεφ η’, 18) 
μαθαίνομε, ότι ο Απόστολος Παύ­
λος τλθε στη Βέροια δύο φορές, ο­
πωσδήποτε Είναι, εξάλλου, γνω­
στό ότι ο Παύλος πέρασε από τη 
Μακεδονία τρεις φορές τουλάχιστο, 
γεγονός που κάνει πολύ πιθανή τη 
γνώμη μου, ότι πρέπει να ήλθε και 
'-’■ηυ πόλη μας τρεις φορές

Η πρώτη επίσκεψή του στη Βέ­
ροια εντάσσεται στα πλαίσια της 
δεύτερης περιοδείας του. Σ’ αυτήν 
ναφέρεται συγκεκριμένα και τογνω 
στό χωρίο των Πράξεων των Απο­
στόλων. Πρέπει να συνέβηκε το 50 
ή το 51 μ.Χ.

Η δεύτερη, σίγουρη άφιξη του 
Αποστόλου στην πόλη μας, πρέπει 
να πραγματοποιήθηκε το 57 μ.Χ., 
όταν έκαμε την τρίτη προσπάθειά 
του για τη διάδοση και την ενδυ­
νάμωση του Χριστιανισμού στη 
Μακεδονία. Προηγήθηκε η δεύτερη 
άφιξη του Παύλου στη Μακεδονία, 
το 56 μ.Χ., οπότε είναι πιθανό να 
επισκέφθηκε και πάλι τη Βέροια.

Οι Πράξεις των Αποστόλων γρά­
φουν, ότι ο Απόστολος παρακινή­
θηκε από θείο όραμα, για  να αρχί­
σει τη δεύτερη περιοδεία του. "Ε­
φυγε λοιπόν από την Τρωάδα και 
κατευθύνθηκε στη Θεσσαλονίκη, 
περνώντας από τη Σαμοθράκη, 
τους Φιλίππους, την Αμφίπολη και 
την Απολλωνία.

Στη Θεσσαλονίκη πρέπει να έ- 
μ·'ΐνε 3 έως 4 εβδομάδες, αλλά, 
τελικά, τον κυνήγησαν μερικοί πλού 
εποι και οι οπαδοί του τον φυγά- 
δευσαν τη νύκτα για τη Βέροια, ό­
που τον συνοδέυσε, μεταξύ άλλων, 
και ο Σίλας.

Εδώ, πήγε στη συναγωγή των 
Ιουδαίων και δίδασκε πολλά Σάβ­
βατα. Βρήκε κατάλληλο υλικό ψυ­
χών, που πρόθυμες προσπαθούσαν 
Ια βρουν τη λύτρωσή τους, εξετά­
ζοντας συνεχώς τα κείμενα. Το κή- 
Ρ^Υμα του γλυκού και φιλάνθρω­
που Ναζωραίου έπιανε τόπο και η 
άπορά πήγαινε βαθιά, όπως συμπε­

ραίνει ο αναγνώστης του κεφαλαίου 
ιζ’ των Πράξεων των Αποστόλων, 
όπου γράφεται, ακόμα, ότι πίστε­
ψαν πολλοί Ιουδαίοι, όπως και ει- 
δωλολάτρες. Οι Ιουδαίοι, όμως 
της Θεσσαλονίκης πληροψορήθη- 
καν τούτο και ανησύχησαν. ' Εστει­
λαν λοιπόν ανθρώπους τους στη 
Βέροια και προκάλεσαν επεισόδια, 
οπότε οι πιστοί οπαδοί της νέας 
θρησκεία: τον φυγάδευσαν για την 
Αθήνα και μάλιστα τον συνοδέυσα.· 
μερικοί μέχρι εκεί. Το ταξίδι έγινε 
με καράβι, που πήραν στην περιο­
χή της σημερινής Μεθώνης.

Πριν όμως ασχοληθούμε με άλ­
λα ζητήματα, που σχετίζονται με 
την επίσκεψη τούτη του Αποστό­
λου, κρίνω σκόπιμο και χρήσιμο να 
ακούσουμε, για μια φορά, ακόμα, 
ολόκληρο το σχετικό κείμενο των 
Πράξεων των Αποστόλων (κεφ, ιζ’,, 
10-15), στο πρωτότυπό του;

«Οι δε αδελφοί ευθέως δια της 
νυκτός εξέπεμψαν τον τε Παύλον 
και τον Σίλαν εις Βέροιαν, οίτινες 
παραγενόμενοι εις την συναγωγήν 
απήεσαν των Ιουδαίων, ούτοι δε ή- 
σαν ευγενέστεροι των εν Θεσσαλο­
νίκη, οίτινες εδέξαντο τον λόγον 
αετά πάσης προθυμίας, (τό) καθ’ 
ημέραν ανακρίνοντες τας γραφάς, 
εί έχοι ταΰτα ούτως* πολλοί μεν 
ούν εξ αυτών επίστευσαν, και των 
Ελληνίδων γυναικών, των ευσχημό­
νων, και ανδρών ούκ ολίγοι Ως δε 
έγνωσαν οι από της Θεσσαλονίκης 
Ιουδαίοι ότι και εν τή Βεροία κσ- 
τηγγέλη υπό του Παύλου ο λόγος 
του Θεού, ήλθον κάκει, σαλεύοντες 
τους όχλους- ευθέως δε τότε τον 
Παύλον εξαπέστειλαν οι αδελφοί 
πορεύεσθαι ως επί την θάλασσαν, 
υπέμεινον δε ό τε Σίλας και ο Τι­
μόθεος εκεί- οι δε καθιστώντες τον 
Παύλον ήγαγον αυτόν έως Αθηνών, 
και, λαβόντες εντολήν προς τον Σϊ- 
λαν και Τιμόθεον, Τνα ως τάχιστα- 
έλβωσι προς αυτόν, εξήεσαν».

Αυτή η καθημερινή εξέταση των 
γραφών, από τους Βεροιώτες ακρο­
ατές του Παύλου, έδωσε την αψορ-

μή να δημιουργηθεί, τον 18ο αιώ­
να, αίρεση, της οποίας, μάλιστα, 
τα μέλη λέγονται «Βεροιανοί», γ ι­
ατί ασχολούνται καθημερινά με την 
αποστήθιση και τη μελέτη ορισμέ­
νων εδαφίων της Αγίας Γραφής. Υ­
πάρχουν και σήμερα οπαδοί της 
αιρέσεως αυτής, που έχει ως ιδρυ­
τή της τον Σκώτο πρεσβυτεριανό 
ιερέα Ιωάννη Barklay.

Η συναγωγή των Ιουδαίων ήταν 
κτισμένη έξω από την, τότε, κυρί­
ως πόλη και πιθανότατα κοντά στο 
σημείο αυτό, όπου βρίσκεται και 
σήμερα το ¿'Βήμα του Αποστόλου 
Παύλου»- Ας μήν αγνοούμε ότι η 
χάβρα (και η συναγωγή) των Ιου­
δαίων βρισκόταν όπου και τώρα, 
στην περιοχή που αρχίζει πίσω α­
πό τη σημερινή λέσχη Αξιωματι­
κών ή πίσω από την πλατεία Δι­
καστηρίων - Ωρολογίου, δηλαδή σε 
απόσταση λίγων εκατοντάδων μέ­
τρων σπό το «Βήμα». Ακόμα, ξέ­
ρομε ότι στη θέση του και σήμε­
ρα σχιζόμενου τούρκικου τζαμιού 
(•νΜενδρεσέ»), που βρίσκεται νο- 
τιανατολικά του 3ου δημοτικού σχο 
λείου, υπήρχε, σύμφωνα με τη 
(γραπτή πιά) παράδοση, παλαιο­
χριστιανική εκκλησία, που ήταν α­
φιερωμένη στον Απόστολο Παύλο, 
η οποία πιθανόν να ήταν και η πρώ 
τη μητρόπολη της Βέροιας.

Η περιοχή τούτη χρησιμοποιήθη­
κε για νεκροταφείο στα χρόνια της 
Τουρκοκρατίας και λεγόταν «Μα- 
σάλ» ή (εξελληνισμένα) «Μουσά- 
AC·' δηλαδή το μέρος όπου γίνον­
ταν συναθροίσεις των Τούρκων και 
λέγονταν πολλά λόγια («ροσό­
λια»).

Τη θέση τούτη αναφέρει και πε­
ριγράφει αναλυτικά και ποιητικά 
ο Τούρκος περιηγητής Εβλιγιά 
Τσελεμπή, που γύρισε όλη την Ο­
θωμανική Αυτοκρατορία, τον 17ον 
αιώνα, και πέρασε και οπτό τη Βέ­
ροια, στα 1668. Η διαμόρφωση 
του ευρύτερου χώρου, μέχρι τα πτό 
πάνςο βρισκόμενα πλατάνια, ήταν, 
τότε, εντελώς διαφορετική. Αξίζει
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να αντιγράψουμε τα σπουδαιότερα 
από όσα γράψει με θαυμασμό ο 
Μουσουλμάνος αυτός, σε μετάφρα­
ση του (εκδότη του στα ελληνικά) 
τουρκολόγου κ. Βασίλη Δημητριά- 
δη:

«Έ πειτα ο τόπος των συζητή­
σεων, ο τόπος λατρείας, ο τόπος 
προσευχής. Βρίσκεται σε μιά ανοι- 
χτωσιά. Είναι ένας τόπος λατρεί­
ας, που όμοιος του δεν υπάρχει άλ­
λος στην Οθωμανική Αυτοκρατορία, 
στην Αραβία ή στην Περσία Χω­
ράει πενήντα χιλιάδες ανθρώπους 
Είναι μιά κοιλάδα, γεμάτη γρασίδι 
και τουλίπες. Γύρω της έχει τοί­
χους και, όπως τα τετράγωνα αμπέ 
λια της Περσίας, έχει τέσσερεις 
πόρτες. Στο εσωτερικό, του ευχά­
ριστου αυτού τόπου, οι ευσεβείς 
πρόγονοι κτήτορες φύτεψαν, σύμφω 
να με την επιστήμη της γεωμετρί­
ας, σε ειΛείες σειρές, χιλιάδες πα­
νύψηλα δέντρα. Ό λα  τα τεράστια 
δέντρα υψώνουν την κορυφή τους 
ως την άκρη του ουρανού. . Τα πλά 
σματα του Θεού, που βρίσκονται 
εδώ, έχουν γίνει πανύψηλα. Η μα­
γευτική ευωδία των βαθυπράσινων 
κυπαρισιών ευφραίνει την όσφρηση 
των ανθρώπων. Το καθένα τους, σαν 
ένας νέος με πράσινο σαν σάπφει­
ρο μανδύα, στέκεται όρθιο, ενώνον­
τας τα χέρια του σε υπαχοή προς 
τον δημιουργό του κόσμου, έτσι 
καθώς το ένα είναι υψηλότερο από 
το άλλο*.

Τη θέση του «Βήματος» διέσωσε 
και η προφορική παράδοση, η ευ­
σέβεια και η ευλάβεια των κατοί­
κων. Στις αρχές του αιώνα υπήρχε 
μια σκάλα και γύρω είχαν φυτευθεί 
μερικά κυπαρίσσια, γΓ αυτό και 
η θέση ονομαζόταν «Τα πολλά τα 
κυπαρίσσια*.

Υπήρχε μία κόγχη (μέχρι το 
1924), όπως και εκκλησάκι με 
τρεις ©όλους. Στον κεντρικό βρισκό­
ταν εικόνα, η οποία έφερνε τη χρο­
νολογία 1855. Ύστερα, κτίσθηκε 
-αγίασμα και τέλος αναγέρθηκε το 
σωζόμενο και σήμερα εκκλησιαστι­

κό μνημείο.
Δεν έχομε άλλες πληροφορίες 

για την πορεία της εκκλησίας της 
πόλεώς μας στα πρώτα χρόνια της 
ιστορίας της, όπως, άλλωστε, συμ­
βαίνει και με τις, περισσότερες, 
άλλες περιοχές. Σαν πρώτο επίσκο­
πο της Βέροιας ξέρομε τον Ονήσι- 
μο, που προερχόταν από την τάξη 
των δούλων. Πρέπει, όμως, να ση­
μειώσω ότι υπάρχει και η εκδοχή 
ότι πρώτο επίσκοπος της Βέροιας 
ήταν άλλος και συγκεκριμένα ο 
μαθητής του Παύλου Κάρπος, ενώ 
μερικοί υποστηρίζουν ότι ο τελευ­
ταίος αρχιερατέυσε στη Βερόη ή 
Βέροια της ©ράχης (τη σημερινή 
Στάρα Ζαγκόρα της Βουλγαρίας)
Μιά τέτοια σύγχυση δεν είναι ά­
γνωστη στην ιστορία των δυο πό­
λεων.

Τον Παύλο ακολούθησε, σε με­
ταγενέστερη επίσκεψή του στην πό­
λη μας, ο μαθητής του Σώπατρος,
«ο Βεροιαίος», του οποίου ο πατέ­
ρας λεγόταν Πύρρος. (Συναντάμε 
και τη γραφή Σωπίπατρος). Ο Βέ­
ρο ιώτης τούτος ισαπόστολος τοπο­
θετήθηκε επίσκοπος στο Ικόνιο της 
Μ. Ασίας και μαζί με τον Ιάσονα 
(που έγινε, επίσης, Χριστιανός, 
στη Θεσσαλονίκη) προσπάθησαν 
να διαδώσουν τη νέα θρησκεία στην 
Κέρκυρα, όπου όμως θανατώθηκαν, 
τελικά, μετά πολλά βασανιστήρια.
Οι πιστοί του νησιού δεν λησμόνη­
σαν την προσφορά και την αυτα­
πάρνησή τους. Έ τσι, έκτισαν εκ­
κλησία στη σημερινή θέση της πό- 
λεως της Κέρκυρας «Ανεμόμυλος*, 
για να τους τιμήσουν, όπως γίνε­
ται και μέχρι σήμερα. Σχετική μο­
νογραφία για τον συμπολίτη δγιο 
έγραψε ο Βεροιώτης θεολόγος (τώ­
ρα) γυμνασιάρχης κ. Παύλος Πύ­
ρινος, στη σειρά των εκδόσεων της 
μητροπόλεως της Βέροιας και της 
Νάουσας. Τελευταία, μάλιστα, ε- :
πανεκδάθηκε, συμπληρωμένη η ακο- |
λουθία του, στα πλαίσια της αξιέ- : 
παινης προσπάθειας του μητροπο- | 
λίτη κ. Παύλου για τη σύγχρονη |_

και βελτιωμένη έκδοση των ακολου­
θιών των τοπικών αγίων και οσίων.

Αυτά ήταν δυνατό να ειπωθούν 
σύντομα στον σημερινό εορτασμό, 
με βάση τα όσα στοιχεία συγκεν­
τρώθηκαν, ψηφίδα - ψηφίδα, όπως 
άλλωστε έγινε και με το ωραίο μω­
σαϊκό, που κοσμεί «το Βήμα*, χά­
ρη στις πολύχρονες και κοπιαστι­
κές προσπάθειες της συχωρεμένης 
πιά Ό λγας Μιχαηλίδου, με την οι­
κονομική βοήθεια του Κράτους και 
την ενεργό συμπαράσταση των μη­
τροπολιτών μας, μεταξύ των οποί­
ων συγκαταλέγεται και ο σημερι­
νός ιεράρχης μας, ο οποίος - α π ’ 
όσα γνωρίζομε, σήμερα - είναι ο 
πρώτος και ο μοναδικός επίσκοπος 
της περιοχής μας, που έχει το βά­
ρος να φέρει το όνομα ενός τόσο 
μεγάλου και ουρανόπνευστου αν­
θρώπου, όπως ήταν και είναι ο Α­
πόστολος Παύλος, για τον οποίο 
γράφονται τα εξής στην «Ελληνική 
Ανθολογία» (τόμος 1. βιβλίο Α, 
79), σε χριστιανικό επίγραμμα του 
Αγαθία Σχολαστικού:

«Παύλος επεί θειον σέλας ουρα­
νού έδρακεν άντην, φωτός απειρε- 
σίου γαίαν έπλησεν όλην».

Σας ευχαριστώ
,«»§.*μι·ιιμ······μ»μμμ*·ι···»·*μμ·ιγ»μ·»»»·»Μ·«··»»»

Δ ΙΑ Β Α Ζ Ε Τ Ε:

ί

I
Δ ΙΑ Δ ΙΔ Ε Τ Ε

ΤΗ

«Ν ΙΑ Ο Υ ΓΤΑ »
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Μη του τίπουτας τρανίδαν τότι 
τα πιντγιό Καν - καν τίπουτας δε 
ξόδιβαν για πιχνίντγια για τα πιντ- 
γιά αττό την κούνια ΐσιαμι να πά- 
νουν στον στρατό. Νούδι ρόδια εί- 
χειν, νούδι τηλιουράσεις είχειν κι. 
ούτι λουγίσιμα ακριβά πιχνίντγια.

Αμ τώρα τΙ είνι αυτά τα χαζά 
κι τα χαμένα; Ακόμα απ’ την κού­
νια τα βρέφη τάχουν έναν νουντάν 
πιχνίντγια λουγίσιμα ΤΤ κούκλεις, 
τί αγιοβασίλιδοι, τ! γάτεις, σκυλιά, 
ιλέφαντις κι τϊ δεν. Χαμένεις παοά- 
δεις. Μιόφρας του τσακώνει του πι- 
χνΐδι του πιδί κι' αυτό τηράει να 
του χαλάσει Πλειότιρου παίζει αι 
ένα κουρέλι, παρά μι ένα πιχνίδι. 
Κι δώστου φίλοι κι σιμακοντινοί συγ 
κινείς κουβανούν λουγίσιμα πιχνϊντ- 
για για όλεις τις ηλικίεις στα πιντ- 
γιά, αυτουκινητάκια, στρστιουτάκια 
κι τί δεν.

Σαν που σπόστιναν τα πιντγιά 
απ’ τα πιχνίντγια στου μαχαλά κι. 
ζμούργιαζειν ου Θιός την ημέρα μα- 
όώνουνταν σι καμνιά γριντιά απού 
κάτου οπού κανα σαχνισί κι αχιρ- 
νούσαν τα παραμήτχια αν δεν έπι­
ζαν τα κρυβηθάκια Ή  άναφταν κα- 
μνιά φουτχιά στου μαχαλά κι κά- 
θουνταν τρσυγιούρου σι πέτρις ή σι 
κανα ξύλου χουντρό κι αχιρνούσαν 
τα παραμύτχια. Αφκει πάλι στουν 
καρτσιούνου ττόκιγειν όλου του δου- 
δικάμηνου οπτ’ τα Χριστού ΐσιαμι 
τα Φώτα. Ικεϊ λέγουνταν τα πλειό- 
τιρα τα παραμύτχια.

Τα παραμύτχια λέγουνταν κι 
στου τζιάκι στου σπίτι του χειμώ­
να πούταν χρόνους νύχτα άσουτις 
ώρεις ΐσιαμι να κοιμηθούμι. Η λάυ- 
ιτσ η τρανή κρέμουνταν στη μέση 
απ τουν παληό του νουντά κι του 
κουκούμι κρέμουνταν μη του σύρμα 
του στη λαμαρίνα απ’ του τζιάκι 
Υΐα ώρα ανάγκης. Τούχαν για να 
κατηβαίνουν να δίνουν στα πράμα- 
τα τριφύλλι κι τσάι ή να παίρνουν 
ξύλα για του τζιάκι απ’ τη ξυλου- 
βήκη ή να βγάζουν κι να τσιουκαλ-

νούν ζιούνις απ’ την κάδα μη του 
ψκιάρι για να ψήσουν μη την ψκιά- 
ρα την τρυπητή κάστανα στου τζι­
άκι ύσταρνας απ’ του δείπνου.

Σαν που ψένουνταν κι τρώγαυν- 
ταν τα κάστανα μη ουλίγου γλυ- 
κάπχιου κρασί που του ζέστηναν α­
πού μακριά στου τζιάκι αχιρνούσαν 
κι τα τραγούντγια ή τα παραμύτ- 
χια. 'Ηταν κι’ αυτά στου πρόγραμ­
μα για να πιρνάει η ώρα, οπούς κι 
τα πιχνίντγια. Τα παραμύτχια κι 
τα τροτγούντγισ ήταν για μικρούς 
κι για τρανούς. Κι αχιρνούσαν πιρ- 
γιλαστικά πρώτα:
Κάναν κιρόν κάναν ζαμάνι 
είχαν οι Τούρκοι αραμαζάνι.
Είχαν κι* ένα τρύπχιου καζάνι 
κι αργάτιρα στα ηυρουπαϊκά. 
Κόκκινη κλουστή κλουσμένη 
στην ανέμι -τυλιγμένη 
δόστην κλώτσο να γυρίσει 
παραμύθι ν’ αρχινίσει.

Κάναν κιρόν κάναν ζαμάνι οπού 
λέτι, ήταν μνιά μπαμπού κι ένας 
παππούς. (Αυτό απόμεινειν κι πα­
ροιμία στη Νιάουστα που θέλει να 
πει δε μας λες τίπουτα, δε δίνεις 
κανόναν λόγουν για μνισ δουλειά), 
πούχαν κι μνιά κουλουκύθα. Κλάσει 
η μπαμπού, κλάσει ου παππούς τη 
γιόμουσαν την κουλουκύθα. Όντας 
την έκουψαν για να φκιάσουν πίττα 
γιόμουσειν ου νουντάς πουντίκια. 
Αρπαχνει η μπαμπού του κλώστρη 
κι’ ου παππούς του τσιμπίδι απ, 
του τζιάκι κι πάνγκα - πούγκα τα 
σκότουσαν τα πουντίκια Έ να αμά 
κρύφτηκιν ουπίσου μιριά απ’ του 
φουκάλι πούταν ακουμπισμένου ου­
πίσου απ’ την πόρτα.

Αμάν, λέει η μπάμπου, τί εφκια- 
σάμι· αμπριέ (άντρα τα σκοτουσάμι 
όλα τα πιδάκια κι μεις είμιστι κσ- 
μαδουμένοι για πιδί μνιά ζουή. ’ Αχ, 
τι ήταν αυτό πουφκιασάμι;

Μη στιναχουργιέσει, είμι γω ι· 
δώ, φουνάζει ου πόντικας ουπίσω 
απ’ του φουκάλι. Μπά, πού είσι για 
έβγα όξου μιριά να σι δούμι;

Ιάμι, φουνάζει ου πόντικας. ΤΙ 
καταχάρηκαν ου παππούς κΓ η μπά 
μπου. Τ' αγκάλιασαν, του φίλησαν. 
Κι’ έτσι ου παπούς ήσυχους κι χα- 
ρούμινους πήρειν του ζιυγάρι τα 
βόντγια κι πήγειν στου χουράφι να 
ουργώσει.

Έ λα ιδώ, πιδάκι μου. λέει η 
μπάμπου, τώρα δα φκιάσου πίττα 
κι κάτου γιόμα δα την πας στουν 
παππού στου χουράφι να φάει.

Την κλώθει η μπάμπου την πίτ­
τα, τη ψένει στη γάστρα, κι για να 
μην τα μακρσϊνουμι τα λόγια, τη 
δίνει στου πουντίκι να την πάνει 
στου χουράφι. Αυτό βάνει την τά- 
ψα στου κιφάλι του κι τραγουδών­
τας κινάει για του χουράφι.

Σαν που σημακόντιψειν στουν 
παππού, φουνάζει οπτού μακριά:

— Παππού, απού πού να έρ- 
θουου;,..

— Απ' την άκρα, απ’ την άκρα.
Κάθητι που πόντικας κι τρώει

την άκρα.
— Ξαναφουνάζει:
— Παππού, απού πού να έρ- 

θου;
— Έ λα απ, τη μέση, απ’ τη 

μέση.
Τρώει κι τη μέση ου πόντικας 

κι’ όταν έφτασειν στουν παππού ή­
ταν άντγια η τάψα.

— Πούνι, γιε μου, η πίττα;
— Α! δε μι είπεις απ’ την ά­

κρα, οπτ’ την άκρα; Έφαγα την ά­
κρα κΓ όταν μ' είπεις απ’ τη μέση, 
απ’ τη μέση, έφαγα κι τη μέση.

Θυμώνει ένας παππούς κι αχιρ- 
νάει να τουν κυνηγάει μη την αξιά- 
λια πάγκα - πούγκα. Πού να -πάει, 
πο ύνα πάει ου πόντικας; Κρύφτη­
κε ιν μες του βουντγιού του κέρα­
του. (Απού τότι απόμεινειν η πα­
ροιμία «κι στου βουντγιού του κέ­
ρατου να κρυφτείς ιγώ δα σι βρω).

Όντας ου παππούς έκατσειν να 
ξιαπσυστάσει, αχίρησειν του πουντί 
κι: Οι οϊ τα βόντγια μη τη βουκέν- 
τρα να τα ντγιώχνει κι να ουργώνει
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για να βουθήσει τουν παππού. Έ ­
τσι ου παππούς όντας τουν Ιδειν 
πόργουνειν καταηυχαριστήθηκειν <<ι 
δόξαζειν τουν Θιό για του καλό που 
τουν έφκιασειν να τουν στείλει ένα 
πιδί-

Τώρα μη την ιξέλιξη όλα τα πα- 
ραμύτχια αλησμουνήθηκαν. Χσζη- 
ψάμι αμπρουστά στην τηλιόραση, 
Αυτά τα παραμύτχια λέγουνταν 
στα μικρά τα πιντγιά αμά τα ό- 
/κουγαυ κι τρανοί.

'Οσα μυτχια τόσ' αλήτχια εί- 
λιγαν κΓ άλλη μνιά παροιμία·

Στου τζιάκι τότι ανάμισα απ' 
τα παραμύτχια είλιγαν κι κανά τρα 
γούδι. Όπους αυτό του μαχώσικου, 
για  έναν ανηπρόκουπουν.

Αφήν’ ου Γιάννης την κλιψιά κι 
πχιατνει του ζιυγάρι 
κι φκιάνει στιάρι ινιό κιλά.
Τα τρία τάχειν δανεικά, τα έξι τα 
χρουστούσειν
κΓ αυτόνσν τουν απόμειναν μούγγι 
τα σκυβαλίντγια.

Ουμπρός ουπίσου έρχιτι, ουμ- 
προς ουπίσου πάνει, φουρτώνει τη 
γουμάρα του κι πάνει να τ’ οιλέσει.

Βρίσκει του μύλου χάρβαλου κι 
του νιρό κουμένου, ώσπου να φκιά- 
σει του νιρό.

Βουλή έβαλαν οι πουντικοί, τρύ- 
πησαν τα σακιά του. Ουμπρός ουπί­
σου πήγηνειν ουμπρός ουπίσου πά- 
νει ώσπου να βρει τα ράματα να 
ράψει τα σακιά του, έχασειν τη γου 
μάρα του μ' όλουν του πουλαρούδι. 
Ουμπρός ουπίσου πήγηνειν, ουμ­
πρός ουπίσου - πάνει. Ου λύκους 
τουν αντάμουσειν απανουθιό στην 
στράτα. Σι σένα λύκη κι στου Θιό 
σι σένα κι στα πιντγιά σου, μην 
εϊδεις τη γουμάρα μου μ’ όλουν του 
πουλαρούδι; Μήναν μι έχεις δουλιυ- 
τήν, μήναν μι έχεις δουλουν να 6ό- 
σκου τη γουμάρα σου.

Να βοσκού τη γουμάρα σου μ’ 
όλουν του πουλαρούδι. Ουμπρός ου­
πίσου πήγηνειν, ουμπρός ουπίσου 
πάνει.

Ανέβη σι ψηλό δεντρί.
Ανέβη σι ψηλό δεντρί να ιδεί για 

του γουμάρι.

Πέρασειν μαύρους κόρακας.
Πέρασειν μαύρους κόρακας κι 

πήραν του βρακί του κι, απόμεινειν 
ξιβράκουτους.

ΚΓ απόμεινειν ξιβράκουτους κί-
νησειν για του σπίτι.

Καλώς τον νειό της άχουρης της 
κουρησιάς τουν άντρα πούχειν ινισ 
πουκάμισα ·

Πούχειν ινιά πουκάμισα κΓ αλ- 
λάζειν μη την τσέργα.

Κι πούν’ τ’ αλεύρι άντρα μου.
Τί αλεύρι τϊ σκουντάματα κι γω 

βρακί δεν έχου. '  Εχασα τη γουμά­
ρα μας μ' όλουν του πουλαρούδι. 
Τώρα μούγγι τραγουντια της βρα- 
κουζούνας λέμει. Τότι κι στουν καρ- 
τσιούνου κι τρουγιούρου απ ' του 
τζιάκι τα παραμύτχια ήταν άσου- 
τα. Να κΓ ένα όιλλου για μικρό 
πιντγιά αμά κι για τρανούς.

Κάναν κιρόν κάναν ζαμάνην ή­
ταν μνιά μπάμπου κΓ ένας παπ­
πούς, πούχσν χουρίσει κΓ έμνισκαν 
αχώργια. Η μπάμπου είχειν σπίτι 
απού πιλικούντγια κι ου παππούς 
σπίτι απού αλάτι. Ήταν γειτόνοι.

Μνιάν μέρα έστειλειν η μπάυ- 
που του κουρίτσι της να γυρέψει 
ουλίγου (άλας απ' τουν παππού για 
τα φασούλια.

—Φέβγα σιαπέρα, λέει ου ποπ 
πούς στου κουρίτσι. Ιδώ η μάνα 
σου δε μι λέει κσλημερα κι γω δα 
τη δώσου άλας; Να πάνει στη θά­
λασσα να πάρει αρμυρό νιρό.

Παγαίνει στη μάνα της του κου 
ρίτσι κι τη λέει που την έντγιουξειν 
ου παπούς.

—  Ανέβα κουρίτσι μου ψηλά 
στουν αμπατζιά, γιατί ου Θιός όλα 
τα γλέπει, κι παρακάλα τουν να 
βρέξει μνιά ψιλή - ψιλή 6ρ>οοχή να 
λιώσει του παππού του σπίτι.

Ανηβαίνει κΓ αυτή ψηλά στουν 
αμπατζιά κι λέει:

—  θέ μου, να βρέξεις μνιά ψι­
λή - ψιλή βρουχή να λιώσει του παπ­
πού του σπίτι.

Κι ου Θιός την άκουσειν κΓ έ- 
βριξειν για πουλλές πουλλές μέρες 
μνιά ψιλή - ψιλή βρουχή κΓ έλιου- 
σειν του παππού του σπίτι κΓ α-

πόμεινειν ξισπίτουτους.
Αχίρησειν να σκέπτητι σαν τη 

γουρουνόψειρα. Τί να φκιάσει; Τώ­
ρα τί γένητι στου χάλι μου; σκέ- 
κτηκειν. Πού αλλού να πάνει, μούγ­
γι, της μπάμπους του σπίτι ήταν 
κουντά. Παγαίνει κΓ αχίρησειν να 
ρουπουτάει την πόρτα της μπάμ­
πους μη του καρκέλι:

— Μπάμπου να έρθου στην 
πόρτα σου;

—  Φέβγα γέρη πουρδεγέρη μη 
τα σάπχια τα καρύντγια, μη τις 
αρμαθιές τα σύκα. Αϊ σκρούσου κά­
τσει.

ΚΓ έκατσειν ου παππούς στην 
πόρτα.

Ξανά χτυπάει τη τζάγκρα κι ξα- 
ναφουνάζει:

—  Μπάμπου, να έρθου στη σκό 
λα σου;

—  Φέβγα γέρη πουρδουγέρη μη 
τα σάπχια τα καρύντγια μη τις αρ­
μαθιές τα σύκα. Αϊ σκρούσου κά­
τσει.

Έκατσειν στη σκάλα.
— 'Ωχ, ώχ, πώς κρυγιώνου ου 

καημένους! Κι τουρτούριζειν απ ' του 
κρύγιου.

— Μπάμπου, να σέβου στου 
νουντά σου;

—  Φέβγα γέρη πουρδουγέρη μη 
τα σάπχια τα καρύντγια μη τις αρ­
μαθιές τα σύκα. Αϊ σκρούσου κά­
τσει.

Έκατσειν στου νουντά.
Κι να μην τα μσκραίνουμι τα 

λόγια, έκατσειν κι στην κώχη κουν­
τά στου τζιάκι. Έ τσι, αμά, πως 
έκαμειν να κάτσει κουντά στου τζι­
άκι κι τανιστηκειν να κάτσει σταυ- 
ρουπόδι, πούρτσ του έφυγειν μνιά 
βρουντιρή πουρδή.

Σκιάχτηκαν κι' έφυγαν όλα τα 
γίντγια της μπάμπους μαζί με τουν 
πούρτσιου.

—  Τώρα τί γένητι στου χάλι 
μας; σκέπτητι η μπάμπου. Πώς δα 
μαζουχτούν στου μαντρί τα γίντγια;

— Έ λα κουρίτσι μου. λέει στη 
μουναχουκόρη της. Πάρει του τσιμ­
πίδι κι του φκιάρι απ’ του τζιάκι 
κι σύρει να μάσεις τα γίντγια
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Παίρνει του κουρίτσι του τσιμ­
πίδι κι του φκιάρι κι παγαίνει ό- 
ξου κΓ αχιρνάει να χτυπάει του 
τσιμπίδι κι του φκιάρι κι να φουνά- 
ζει:

— Τσούνγκουρ- μούγκουρ μπά- 
μττου νι κι ττούρτσιους.

Ήρθαν τ  αμιασ τα γίντγια!
—  Τσούγκουρ - μούγκουρ μπά- 

μπου νι κι ττούρτσιους.
Ήρθαν κι τ ' άλλα τα μισά τα 

γίντγια.
— Τσούγκουρ - μούγκουρ μττά- 

μττου, νι κι ττούρτσιους.
Ήρθειν κι ου ττούρτσιους.

Ύσταρνας θυμουμένεις σίτους ή­
ταν τσάκουσαν τουν ττατπτού κι 
τουν έβαλαν για τι μουριά μες την 
κάδα στου κιλάρι κι για να μην 
κλόνει άλλη δούλά, στούπουσαν 
τουν κώλου του μη μνιά σιουσιάρ- 
κα.

Τώρα γλέττουμι χιλιόδεις έργα 
στην τηλιόραση κάθι μέρα. Τότι μι 
τ' αυτά ττιρνούσαν οι κόσμοι τις ώ- 
ρεις τους. Τραγούντγια, παραμύτ- 
χια κι πιχνίντγια.

’ Ενα τραγούδι είνι κι' αυτό ττου 
ουμιλόει για  μνιά γυναίκα τιμττέ- 
λου κι' αχαΤρευτη.
Του Γιαννάκη τουν πάντρεψαν 
του σπιτουνοικουκυρέψαν 
κοκκονίτσα μου (δις)
Κι του δώσαν μνιά γυναίκα 
ττότρουγειν τα πέντε δέκα 
κοκκονίτσα μου (δις)
Τη Διυτέρα βάζει πλύση 
και την Τρίτη τα στραγκϊζει 
κοκκονίτσα μου (δις)
Την Τιτάρτη τα απλώνει 
κι του βράδυ σιδηρώνει 
κοκκονίτσα μου (δις)
Ολη μέρα μες την Πέφτη 

επαιζε με τον καθρέφτη 
κοκκονίτσα μου (δις)
Την Παρασκιουβή σκουπίζει 
του Σαββάτου σφουγγαρίζει 
κοκκονίτσα μου (δις)
Κι την Κυργιακή αλλάζει.
Πάλι μες στις ψείρεις βράζει 
κοκκονίτσα μου (δις),

Κι πάλι ένα παραμύθι για τη 
'Π'ίδα που ήταν πετεινούς*.

Καν κιρόν κάναν ζαμάνην ήταν 
ένα νατρόγυνου κι μνιά μέρα λέει ου 
άντρας στη γυναίκα του:

— Γυναίκα Σαββάτου σήμιρας, 
ιγώ δεν αντγιάζου γυναίκα, γιατί 
δα πάνα απείρου σήμιρας που είνι 
καλός ου κιρός ιού σύρει να που­
λήσεις τη βιτούλα την άσπρη πού- 
νει κΓ αγκαστρουμένη. Γιουρτές έρ- 
χουντι να πάρουμι κάνα φράγκου.

Η γυναίκα του ήταν ουλίγου 
χούτσ αμά κι κάμποσου χαζιά. 
Παίρνει τη γίδα κι την πάνει στου 
ζουουπάζαρου όπους ήταν εικείν’ τα 
χρόνια στουν Αγια Μηνά απού πί- 
σου άς πούμι, που πουλούσαν τα 
ζώα.

Πάνει η γυναίκα, δένει τη γίδα 
σι’ ένα δέντρου κΓ καρτιράει μου- 
στιρίδεις.

Τρεις τσιγγανογιουφτοι πούταν 
στου μουναχό τουν πλάτανου μη τα 
τσιαντούργια τους, ήρθαν να που­
λήσουν κάτι παληουγόμαρα στου 
παζάρι. Τη γλέπουν τη γίδα κι τους 
άρισειν. Έβαλαν βουλή να την πά­
ρουν φτηνή μπαντγισβά οπτάνου - 
κάτου. Συνουϊούντι, που λέτι, ανα­
μεταξύ τους κι πάνει πρώτα ου έ­
νας.

—  Καλή μέρα, κυρά.
—  Καλημέρα, λέει κΓ η γυναί­

κα·
—  Ά , τι καλός πετεινός! Πό­

σον τουν πουλάς, κυρά;
—  Αμπρέ δε γλέπου ιδώ κάναν 

πέτεινον, λέει η γυναίκα.
— Πώς, αυτό που βαστάς πέ- 

τεινός δεν είνι;
—  Άΐντι, αμπρέ γιούφτι, φεύ­

γα σιοπτέρα.
Έρχητι ου άλλους:

—  Πόσου τουν πουλάς αυτόν 
τουν πετεινού;

—  Ά ! όρσι γαμπρέ κουφέταί 
Αμπρέ τί επαθέτι ισείς σμιρας;

—  ΤΙ μαρή τχιάτσα, πετεινός 
δεν είνι αυτός; Σι δίνου εικουσπέντι 
φράγκα, άν μη τουν δίδεις δα στουν 
αγουράσου.

—  Άΐντι σιατπέρσ, αρά φεύγα 
απ’ τα μάτια μου. Τίπουτας δεν 
πουλώ.

Η γυναίκα αμά αχίρησειν να κι- 
ουτέβει:

—  Μπρε ου άντρας μου θέλει 
κάνα φράγκου κι θέλει ανάγκη πά­
σα να καζαντίσου κάνα φράγκου.

Πάει κι ου τρίτους γιουφτος:
—  Πόσου έχει αυτός ου πέτει- 

νος, τχιάτσα; Σι δίνου τριάντα 
φράγκα.

Η γυναίκα Ιδειν κι' απόειδειν κι 
αχίρησειν να σκέβητι.

—  Μπρέ, λέει, κι' ου άντρας 
μου μη γέλασειν;

—  Ά ϊ  πάρτην τριάντα φράγκα.
Η γίδα μα είχειν 300 δραχμές.
Πάνει σπίτι στιναχουρημένη κι

μες τη συλλουγή. Γυρνάει του βρά­
δι κΓ ου άντρας της.

Έ τσ ι κι’ έτσι τουν λέει: Αντί 
γίδα πέτεινοσν μι έδουκεις να που­
λήσου άντρα. Κι γω τί να κόμου; 
Ήθειλεις παράδεις κΓ σΓ ιφιρα 
τριάντα φράγκα για να οικουνουμη- 
θείς.

— Μπρέ ποιοι τουν πήραν;
— Ιά ένας τσιγκανόγιουφτος ή­

ταν.
— Τουν ξέρεις άμα τουν ιδείς 

να μη τουν δείξεις;
— Τουν ξέρου.
— Βάλει ένα άσπρου λαγούδι 

στην αυλή μας να τρουγιουρνάει κι 
φκιάσει μνιά πίττα.

Πήγαν ύσταρνας στου μουναχό 
τουν πλάτανου κΓ οπού μακριά 
χουρις να τους απεικάσουν τουν δεί­
χνει ποιος ήταν.

Ου άντρας βαστούσειν κΓ έναν 
ίντγιουν άσπρουν λαγόν στα χέργια 
του τσακουμένου απ ' τ, αφκιά. Γι- 
ατί είχειν τέτχια άσπρα λαγούντ- 
για πουλλά στου μπαξέ ουπίσου μι- 
ριό απ ' του σπίτι του.

Σημακουντέβει στουν τσιγκανδ- 
γιουφτου κι τουν λέει:

—  ΈΤ, πατρίδα, τουν γλέπεις 
αυτόν τουν λαγό; Είνι πουλύ μνια- 
λουμένους. Ά μ α  τουν δώσου μνιά 
παραγγελία για τη γυναίκα μου, 
δα τη φκιάσει.

—  Πώς γένητι; ρουτάει ου τσιγ 
γάνους.

— Ιά να δουκιμασουμι, λέει ου
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άντρας μη του λαγό.
—  Λαγέ, του λέει, δα πας ατού 

σττιτι μας κι δα ττεις τη γυναίκα 
μου να φκιάσει μνιά πίττα γιατί έ- 
-χου φίλους ναφιλέψου. Κι τουν α- 
πουλάει του λαγό. Κι’ ου λαγός 
ντροΰπ - ντροΰπ απηδώντας χάθη- 
κειν στις ζίγρεις.

—  Πάμει τώρα στου σπίτι για 
να τουν σκουλουμπϊσει ουλίγου έφ- 
κιασαν τρουγιοόρου απ' του νταμ- 
παχανότ για να πάνουν στην Πανα­
γιά ποϋταν του σπίτι τους.

Σηβαίνουν στην αυλή κι γλέ- 
πουν τουν άσπρου του λαγό. Φου- 
νάζει ου άντρας αποΰ κάτου: Γυ- 
ναίκα γΐνηκειν η πίττα που σ’ έ­
στειλα χαμπέρι μη του λαγό;

—  Πως, πως άντρα μου, στη 
γάστρα την έβαλα. Σι κάνα τσιρέκι 
5α νάνι έτοιμη.

Απόρησειν ου γιοόφτους. Κά- 
θουντι πίνουν κάνα ρακί, ώσπου να 
ψηθεί η πίττα που την ίδειν κΓ ου 
γιοόφτους στη γάστρα.

Τρών την πίττα, πίνουν κι μνιά 
ζουδάνα κρασί. Χαρουκουπίθηκειν 
ου γιοόφτους.

—  Μπρέ, τί λαγός είνι αυτός; 
Πόσου τουν πουλάς;

—  ’ Αί δεν τουν πουλώ, μι χρει- 
άζητι. Πού δα βρω ιγώ αξανάς τέτ- 
χιουν λαγόν;

—  ’Ελα, μπρέ αφιντικό, θέλου 
να τουν αγ ου ράσου.

— Έ ! Γιατί είσι καλός άνθρου- 
πους δα στουν δώσου τριακόσεις 
δραχμές.

—  Αμάη/, αφιντικό, ακριβός είνι.
—  Ά μ  τέτχιους γνουμικός λα­

γός, δεν πουλιέτι μη παράδεις.
Να μην τα πουλυλουγομι. τουν 

πήρειν ου γιοόφτους του λαγό κι' 
έφυγειν για του παζάρι στη Βεργιά. 
ΚΓ ου άνθρουπός μας πήρειν ουπί- 
σου τα τριακόσια φράγκα κι τουν 
πλέρουσειν του γιοόφτου μη του ίντ- 
γιου νόμισμα.

Τώρα έχουμι κι πικ - άπ κι βίν- 
τιου κι χίλιατγιό τέτχια κι ξεμαθάιιι 
κι να τροτγουδοόμι.

Ένα άλλου τραγούδι που τρα- 
γουδούσαμι εκεί ν’ τ αχρόνια, είνι κι

αυτό;
Μνιά Παρασκιουβή ένα βράδι 
κι παγαϊνου καλέ μου στου παζάρι 
ν' αγουράσου κρές μουσκάρι.
Να παράδεις κασάπη δός μοι κρέας. 
Να κασάπη, να λιφτά, νάν κι οπού 
καλή μιριά.
Και μου δίνει κυρά μου μνιά κουκά- 
λα και μου δίνει μνιά κουκάλα, 
του Τρικοόπη την κΐφάλα.
Πέντι μήνεις κυρά μου την εβράζου 
πέντι μήνεις την εβρόζου στις ιφτά 
την κατηβάζου
Να κι μουρ να κι μούρχεται ένας 
σκύλος,
να κι μούρχετ’ ένας σκύλος, 
της γειτάνισσάς μου φίλος 
Κι μι αρπάζει κυρά μου την κουκά­
λα,
κι μ’ αρπάζει την κουκόλα 
οπού μέσα απ’ την τσουκάλα.
Ιδώ τουν έχου κυρά μου, ικεί τουν 
έχου,
ιδώ τουν έχου, κυρά μου, ικεί τουν
έχου,
ιδώ τουν έχου, ικεί τουν έχου, 
στα στινά τουν απαντέχου 
Κι, μΓ αφήνει κυρά μου την κουκά­
λα,
κΓ μΓ αφήνει την κουκάλα 
κΓ μΓ αρπάζει απ’ την πουδάρα.

ΚΓ ακόμη ένα παραμέθι άπ, τα 
τόσα πουλλά πούλιγαν τότι εικείν’ 
τα χρόνια;

Η γυναίκα είνι για  του σπίτι 
κι’ ου άντοας για  τη δουλειά κι του
ποτζάρι.

Κάθι μέρα φαγώνουνταν ου άν­
τρας μη τη γυναίκα του.

—  Δε φκιόνεις κάν τίπουτας ό­
λη μέρα κάθησει στου σπίτι, όντας 
γυρνώ απ’ του μπαξέ ισύ κάθησει 
στου πιζούλι όξου μιριά απ’ την 
πόρτα κι μασλατιάζεις μη τις γει- 
τόνισεις.

— Ά μ , ισύ άντρα, τΐ φκιάνεις 
στου μπαξέ; Τάχα ουργώνεις, τάχα 
άκρεις κόφτεις, τάχα κλαδέβεις;

—  Ά μ α  θέλεις αλλάζουμι δου­
λειές γυναίκα. Σύρει ισύ στου μπα­
ξέ, να φκιόσου ιγώ τις δουλειές 
στου σπίτι.

—  Αλλάζουμι, άντρα, για να

δουκιμάσουμι, να δούμι τί δα γένει.
—  Ά ϊ  να δουκιμάσουμι, λέει ου 

άντρας. Ισύ δα πάρεις του ζιυγάρι 
μη τα βόντγια κι δα πας να ουρ- 
γώσεις στου στύλου του μπαξέ νά­
νι έτοιμος για καλαμπούκι να σπεί- 
ρουμι.

—  Ισύ τ! δουλειές έχεις στου 
σπίτι γυναίκα;

Ιγώ οπ’ τις χαραές ζόμούσα. Ι­
ού άντρα δα πλάσεις του προζόμη, 
δα του βάλεις στις μισόλεις μες τις 
πανακότεις κι δα του φουρνίσεις, 
αφού κάψεις του φούρνου. Δα ξιπλέ 
νεις ψίχαντα ουλίγα άπλυτα ζντρή- 
νια πούνι στου παρακέλι, δα δέσεις 
την αγιλάδα όξου να βουσκήσει, 6α 
φουκαλίσειςόλου του σπίτι, δα ταϊ- 
σεις τα ουρνίτχια αμά να κοιτά­
ξεις να μην αρπάξει ου αχματζιάς 
κανένα κουτουπούλι από τα δώδικα 
πόχει η κλουσαριά, πας χαμένους 
Κι κάτου γιόμα νάνει έτοιμου του 
φαγί να μη φέρεις κι μένα στου 
χουράφι να φάγου.

Ζέβει η γυναίκα τα βόντγια 
στου κάρου μη χίλια ζόργια κι τρα­
βάει για  του χουράφι.

Ου άντρας τώρα μουναχός στου 
σπίτι οπού πού να απουχειριστεί 
πρώτα! Κλώθητι, γυρνιέτι, τί να 
φκιάσει;

—  Ά ! ιά βρήκα, λέει μουναχός 
του. Δα σιγουρέψου Τπρώτα την 
κλουσαριά. Πάει κΓ έκτου να τη μά- 
σει στου κουμάσι μαζί μη τα που­
λιά έκαμειν καμνιά ώρα ξιοό απού 
δω κι ξιοό οπού κει. Τσάκουσειν κι 
τα πουλιά απού ένα ένα κι τάδινειν 
σ ' ένα σκοινί απ’ του ποδάρι. Αμά 
η κλουσαριά έναν κιριμέν χύνουνταν 
κι τουν τσιμπούσειν. Αμάν αμάν σι 
άλλη μνιά ώρα τάδισειν όλα μαζί 
απ’ τα πουδάργια της κλοοσαριάς

—  Ά ϊ  τώρα, άς έρθει ου αχμα­
τζιάς αναμπουρέσει;

’Οσου να φκιάσει αυτήν τη δου 
λειά πάνει κι γλέπει του προυζύμι 
όλου γυρμένου όξου σπ, του σκα­
φίδι, γιατί παραγίνηκειν κι φού- 
σκουσειν. Ακούει την αγιλάδα νσ 
μουγκρίζει. Ώ χ, λέει, τη φουκαρού 
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Η αποοτοΟή hoi η προοφορό της Û.X.E.I1.Û.
Η Α.Χ.Ε.Π.Α.: ΣΤΗΝ ΠΑΡΟΙΚΙΑ

Π οιά ε ίν α ι π Α Χ ΕΠ Α ;

AXE IIΛ είναι η Ελλτμσποίηση 
των αρχικών ΑΤΓΕΡΑ (AUSTRA­
LIAN HELLENIC EDUCATIO­
NAL PROGRESSIVE ASSOCIA­
TION) που σημαίνει Αυστραλοελ- 
ληνική Εκπαιδευτική Προοδευτική 
Ένωση,

Ποιοι γ ίν ο ν τ α ι μ έλ η ;

Για να γίνει κανείς μέλος στο 
Τάγμα της .ΑΧΕΠΑ πρέπει:

α) Να είναι πάνω από 21 ετών, 
¡3) Να είναι ηβικών αρχών και κα­
λού χαιρακτήρα, γ) Να πιστεύει-στις 
Ελληνοχ,ριστιιανικές αρχές της ύ­
παρξης του θεού και τη« θεότητα 
του Κυρίου Ημών Ιησού Χριστού, 
δ) Να πιστεύει και να συνηγορεί 
στην διαφύλαξη και διατήρηση των 
σκοπών, αρχών και ιδεολογίας του 
Τάγματος, ε) Να είναι πρόθυμο; 
να ακολουθεί το καταστατικό και να 
προασπίζεται τις εντολές του, στ) 
Να είναι μόνιμος κάτοικος ή υπή­
κοος της Αυστραλίας ή να έχει υ­
ποβάλει αίτηση για το σκοπό αυτό, 
ζ) Να εργάζεται για την αλληλεγ­
γύη μεταξύ των (μελών.

Σημείωση: Μέλη της ΑΧΕΠΑ, 
γίνονται απ' όλες τι; «κοινωνικές 
τάξας». Άτομα μεταξύ 1 8 -2 1  ε­
τών έχουν το δικαίωμα να γίνουν 
μέλη, υπό ορισμένες προϋποθέσεις.

Ποιοί ε ίν α ι οι σ κοποί και οι 
α ρ χ έ ς  τ η ς  Α Χ ΕΠ Α  ;

α) Να προάγει και να ενθαρρύνει 
■»ν πατριωτισμό στη χώρα μας, β) 
Να προωθεί την υπακοή στους νό­
μους και τον σεβασμό στην ιστορία 
*α* τις παραδόσεις μας, γ) Να *μ- 
1œUe’< -στα μέλη του Τάγματος την 
“•ρέπαυσα εκτίμηση στις υποχρεώ- 
ceiS |ιας στη δημόσια ζωή, δ) Να

παραδειγματίζει και να διδάσκει τα 
δόγματα και τις βασικές αρχές των 
υπευθύνων κυβερνητών της ΑΧΕΠΑ  
ε) Να ενθαρρύνει τη συμμετοχή των 
μελών σε κοινωνικές εκδηλώσει; 
που σκοπό θα έχουν την ποιοτική ά­
νοδο της κοινωνίας, στ) Να υποστη­
ρίζει την ελευθερία του ατόμου και 
να αγωνίζεται. εναντίον της τυραν­
νίας και καταπίεσης των λαών, ζ) 
Να προάγει την «Ελληνική ιδέα» 
και να προωθεί τον ελληνικό πολι­
τικιό, η) Να καλλιεργεί την αγά­
πη προς την επιμόρφωση των Ελ­
λήνων της δικσποράς, θ) Να απαι- 
“cl στην συμπεριφορά των μελών 
έναν τ/θικό κώδικα μεταξύ των συ­
νανθρώπων τους για μια καλύτερη 
κοινωνία) , ι) Να αναπτύσσει το 
πνεύμα του αλτρσυϊσμού, καταννόη- 
σης κκ; συνεργασίας, ια) Τέλος να 
ενθαρρύνει ένα δυνατό αίσθημα α­
νοχής, στις απαιτήσεις του Τάγμα­
τος και γενικά στην κοινωνία που 
ζούμε.

Π ό τε  σ υ ν ε δ ρ ιά ζ ο υ μ ε ;

Οι συνεδριάσεις γίνονται κατά 
τμήματα (που αποκαλούμε «Στοές») 
■συνήθως μια φορά το μήνα. Γπ άρ­
χουν τρεις στοές Γυναικών, οι Α­
ρετή, 'Αρτεμη και Αντιγόνη, και 
τρεις ανδριικές, ο Προμηθέας, ο Δι­
ογένης και ο Ηρακλής.

Π «Αρετή», ο «Προμηθέας» και 
ο «Διογένης» συνεδριάζουν στο Α, 
Χ .Ε.Π .Α. Χωλ, 65 Regeni Si, 
Chppendale. Η «' Αρτεμιςς στο 
North Syndey και η «Αντιγόνη» 
και ο «Ηρακλής» στο Belmore κά­
τω από την εκκλησία των Αγίων 
Π άντων.

Χαρακτηριστικό είναι ότι υπάρ­
χουν τμήματα νεολαίας και στοές 
στις πολιτείες

Π ο ιες  Ε π ιτρ ο π ές  ε ρ ν ά ζ ο ν  
τα ι;

α) θαλασσαιμία (Μεσογειακή Α­
ναιμία) : Η επιτροπή αυτή συγκεν­
τρώνει χρήματα για αγορά υλικού 
και έρευνας. Μέχρι τώρα έχει αγο­
ράσει 12 περίπου μονάδες υλικού 
και έχει διωρίσει (από το NSW και 
ACT περίπου £  84 .000), ενώ υ­
πάρχουν επιτροπές και στις άλλες 
πολιτείες.

β) Εκπαιδευτική: Έ χει διαθέσ:: 
αρκετές χιλιάδες οολλάρια για εκ­
παιδευτικούς σκοπούς όπως είναι η 
έδρα των Νεοελληνικών των Πανε­
πιστημίων Σύδνεϋ και Μακουώρυ. 
Διοργανώνε: συγκεντρώσεις, διαλέ­
ξεις, σεμινάρια και εργαστήρια (ε­
πιμορφωτικά) -

γ) Πολιτογράφησης; Η Επιτρο­
πή λαμβάνει ¡ιέρο; στην πολιτογρά­
φηση των μεταναστών στις διάφο­
ρες δημαρχίες του Σύδνεϋ και βοη­
θά τους μετανάστες Έλληνες που 
έχουν πρόβλημα γλώσσας.

δ) Δημοσίων Σχέσεων: Η Επι­
τροπή αυτή έχει αναλάβει την ευ­
θύνη και την υποχρέωση να φροντί­
ζει για  την προβολή της οργάνωσής 
μας μέσα στον Αυστραλιανό χώρο. 
Επίσης η Επιτροπή επαγρυπνά για  
τυχόν αντεθνικές ενέργειες δίνοντας 
ΧΊέοως το δυναμικό παρόν της Α.
Χ.Ε.Π.Α.

ε) Ψυχαγωγίας: Η Επιτροπή
Ψυχαγωγίας διοργανώνε: διάφορε; 
ψυχαγωγικές συγκεντρώσεις, χο­
ρούς, την ετήσια χοροεσπερίδα, τη 
μέρα της ΑΧΕΠΑ, το παιδικό Χρι­
στουγεννιάτικο πάρτυ, εκδρομές κ. 
λπ.

Δ ω ρ ε έ ς  και υ π ο σ τη ρ ίζε ις

Εκτός των προαναφερβέντων η 
ΑΧΕ Π Α υποστηρίζει και βοηθά με
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Η α ποσ τολή  κα ι η  π ροσ φ ορά  τ η ς  Α.Χ.Ε.Π.Α. Τ ό η  κ ι τώ ρα

δωρεές χοκετούς οργανισμούς. Ανα­
φέρουμε μερικούς:
1) The Royal Blind Society, , 2) 
«Diabetes» - Prince of Wales Ho­
spital, 3) Βχσιλειάδα (St Basils’; 
γηροκομείο, 4) Καστελλοριζιακά γη 
ροκομείο (οίκος ευγηρίας), 5) θε-  
ολογική Σχολή Αγίου Ανδρέκ (βι­
βλιοθήκη) , 6) Αρχιεπισκοπή Αυσ­
τραλίας (ετήσια), 7) Spastic Cen­
tre (ανάπηρα παιδιά), 8) Royal Λ 
lexandra Children s Hospital (για 
το M /S ), 9) Ίδρυμα Αντικαρκινι- 
νών Ερευνών, 10) Ίδρυμα Έρευ­
νας για την Αρθσίτιηκ, 11) Μνη­
μείο της Καμ/πέρφας (Ελληνο - Αυ 
στραλιανό), 12) Ποδοσφαιρικός
Σύλλογος Ηρακλής Μπέλμορ, 13) 
Μοναστήρι Αγίου Γεωργίου (Sprin 
gwood), 14) Ευαγγελισμό στασί­
δι στον Καθεδρικό Ναό, 15) Αωρε 
ές σε διάφορες εκκλησίες, 16) Σει­
σμούς Καλαμάτας, 17) Ορφανά Κύ 
π,ρο'υ και πάρα πολλές άλλες δωρε­
ές.

Γ ιο ρ τή  - ή μ ερ α  ΑΧΕΠΑ

Η ημέρα της ΑΧΕΠΑ γιορτάζε­
ται τον Αύγουστο με λειτουργία που 
ακολουθείται από γεύμα.

Γπάρχει η συνήθεια να εκκλη­
σιάζονται επίσημα και την ημέρα 
ANZAC, και σας Ελληνικές Εθν--

κές Εορτές, καθώς και η κατάθεση 
στεφάνου, στις περιπτώσεις αυτές.

Σ ύνοψ η

Ενεΐς οι ΑΧΕΠΑΝΣ είμαστε έ­
νας όμιλος ανθρώπων, συνδ/δεμένοι 
σε κοινή προσπάθεια με επιμέλεια, 
’υπομονή κοκ επιμονή στην προσπά­
θεια για την καλυτέρευση του Συ­
νανθρώπου μας.

Με την κοινή μας αυτή προσπά­
θεια απολαμβάνουμε την ευχαρίστη­
ση της επιμόρφωσής μας και το συ­
ναίσθημα της ικανοποίησης από τη 
συμμετοχή μας στις διάφορες εργα­
σίες του οργανισμού μας. Έτσι γι­
νόμαστε άμεσοι μοχλοί του «οικοδο­
μήματος» της ΑΧ ΕΠ Α  και οι εντο- 
λοδόχοι των ιδρυτών μας.

Προπάντων όλων ο τκυριότερος 
προορισμός του Τάγματος τη; Α.Χ. 
Ε .Π .Α . είναι να φέρει στοκ Ελλη­
νισμό της Αυστραλίας μια καλύτε­
ρη κατανόηση ,με την αυστραλέζικη 
κοινωνία στην οποία ζεί, αφού πα­
ράλληλα διαφυλάττει διατηρεί και 
περιθάλπτει τις αθάνατες παραδό­
σεις και πολιτισμό της Ελλάδας.

Αν θέλετε να μάθετε περισσότε­
ρα για την ΑΧΕΠ Α, η Επιτροπή 
Δημοσίων Σχέσεων είναι η μόνη 
αρμόδια για να σας κατατοπίσει.

Συνέχεια από τη σελίδα 20

την αλησμόνησα. Ά ς  πάνου να τη 
δέσου στη δουσκή κι ύσταρνας νόρ- 
θου να πλάσου του ψουμΐ.

Βγάζει την ααγιλαιδα όξου, ιδώ 
χουρτάρι, ικεί χουρτάρι, γλέπει έ­
ναν γιρμένουν τοίχουν μη χουρτάρι 
ψηλό οατάνου οπού μνιά πιθαμή.

— Α! Ταμάμ, λέει μουναχός 
του, ικεί δα τη δέσου να χουρτά- 
σει μάνι - μάνι

Ντέ κι ντε, χτυπάει απτού δώ, 
ψουνάζει οπού κει, όσου να την α- 
νηδάσει (ήταν ψηλός ου τοίχουςή ϊ- 
δρουσιν κι πέρασειν καμνιά μιά μι­
άμιση ώρα. Γλέπει κΓ ένα όρνιου 
να κατηδαΐνει σαν πστσιαδούρα κι 
ν' αρπάχνει την κλουσαριά κι τα δώ- 

ι δικά κουτουπούλια να κρέμουντι απ’ 
του σκοινί σιαπόινου στουν ουρανό.

—  Αμάν, λέει, τώρα τΐ φκιά- 
νσυν;

Πάει κι στου σκαφίδι. Του μισό 
προυζύμη εϊχειν φύγει όξου κι, έ- 
πισειν στα χώματα.

Εϊχειν πιράσει αμά του γιόμα 
κΓ εϊχειν μπαϊλντίσει. Γλέπει κι τη 
γυναίκα του χουρϊς του κάρου κι 
μη καταξισκισμένα φουστάνια γκρα 
ματσουμένη κι λασπουμένη.

— Αμάν, άντρα μου, τα 6όντ- 
για μι έφυγαν όπους κατέβασα ιυη 
χίλια ζόργια τ’ αλέτρι απ ' τουν α­
ραμπά κι πήγα να τα ζέψου στου 
ζυγό μ’ έφυγαν κΓ όλη μέρα τα κυ­
νηγούσα κι δεν αμπόρισα να τα τσα 
κώσου. Αμάν, μπαΤλντισα, απόκα- 
μα.

— Ά μ  κΓ γω γυναίκα αυτό κι 
αυτό έπαθα. Ούτι φουκάλισα. ούτι 
έπλασα ψουμί, νούδι μσγείριψα κι 
νούδι καντίπουτας, πάει κλουσαριά 
μη τα πουλιά. Αϊ, καλά να μας γ ί­
νει για  να βάλουμι μνιαλο κι συ κι 
γω. Κακά τα ψέματα, η γυναίκα εί- 
νι για το υσπίτι κΓ ου άντρας γισ 
του μπαξέ.

ΝΙΚΟΣ ΣΠΑΡΤΣΗΣ

Το
π ερ ιο δ ικ ό  «ΝΙΑ Ο Υ ΣΤΑ » 

να  μ πει
σ ε  κ ά θ ε  Ν αουοαίικο  σπ ίτι

Κ ά θ ε σ υ ν δ ρ ο μ η τή ς  
ν α  γ ρ ά ψ ε ι 

έ ν α  κ α ινο ύ ρ γ ιο  
σ υ νδ ρ ο μ η τή
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Σχέσεις οικογενειακού δικαίου στη Νάουσα του 19ου σι.
(Π ρο ικοσ ύμ φ ω νο  και π α ρ α ιτή σ ε ις  από δ ικ α ιώ μ α τα )

Αττό τσ παλιά ιδιωτικά έγγραφα του περασμένου 
α.ώισ, που έχουν διασωθεί, όπως και από τα επιση­
μοποιημένα στους Κώδικες της I. Μητροπόλεως Βε- 
ροΐας και Ναούσης, ενδιαφέρον παρουσιάζουν τα 
σχετικά έγγραφα με τις οικογενειακές σχέσεις των 
Ναουσαΐων την εποχή της τουρκοκρατίας και συγκε­
κριμένα μετά το 1822. Από τα έγγραφα αυτά (προι­
κοσύμφωνα, άδειες γάμου, υιοθεσίες, παραιτήσεις α­
πό κληρονομικά δικαιώματα και άλλα) πληροφορού­
μαστε για την Ναουσαΐικη οικογένεια της τότε επο- 
χής, τις σχέσεις ανάμεσα στα μέλη της, τη θέση της

Τ ου  Α χ ιλ λ έα  Φ. Γ κούτα  
Ε π ίτιμ ου  Δ ικ η γό ρ ο υ

γυναίκας, τσ  κληρονομικά δικαιώματα κ.α. Γενικότε­
ρα, οι πληροφορίες αυτές, συνδυασμένες με προφορι­
κές παραδόσεις, μας δίνουν μιαν εικόνα της λειτουρ­
γίας του κοινωνικού θεσμού της οικογένειας σε μιαν 
ορισμένη χρονική περίοδο και σε ορισμένο τόπο και 
τους κανόνες δικαίου, που τη ρυθμίζουν.

Λ

Τη σύναψη του γάμου προηγούνται οι αρραβώνες 
που συνοδεύονται σχεδόν πάντοτε με τη σύνταξη ενός 
«προικοσυμφώνου». Με αυτό το ιδιωτικό έγγραφο ο 
πατέρας της μελλόνυιμφης υπόσχονταν στο γαμπρό 
την προίκα που θά δίνε στη θτγατέρα του, κυρίως 
ρουχισμό και σπιτομάζωμα, τυχόν κανένα μπαξέ ή 
αμπέλι και ένα χρηματικό ποσό σε λίρες, αν διέθε­
τε1. Δεν υπήρχε αυστηρό τυπικό για τα προικοσύμ­
φωνα, άλλα ήταν γραμμένα από μορφωμένους και άλ­
λα οπό δασκάλους ή γραμματικούς. Υποχρεωτική ή­
ταν η αναγραφή με λεπτομέρειες όλων των στοιχείων 
της προίκας σε είδος και ποσότητα (π.χ. τόσα φου­
στάνια, τόσα πουκάμισα, ζιλιά, μπάντες κλπ.)· Ποι­
κιλία υπάρχει στην εισαγωγή τους και ορισμένα 
προικοσύμφωνα γραμμένα από μορφωμένους παρου­
σιάζουν ενδιαφέρον για τη διατύπωση και το ύφος.

Με την τέλεση του γάμου η κόρη αποξενώνεται 
από την πατρική της οικογένεια και την πατρική ε­
ξουσία και μπαίνει στο σπιτικό του συζύγου της. Ε­
κεί πέρνει τη θέση της νοικοκυράς, αλλά πάντα κάτω 
αϊτό τους γραπτούς και άγραφους νόμους της ανδρο­
κρατίας3. Κάθε δεσμός οικονομικός με τους δικούς της 
έχει σπακοπεί. Από τη στιγμή που οι κόρες θα απο­
κτήσουν προίκα χάνουν οπωσδήποτε κάθε άλλη αξί­
ωση πάνω στην κληρονομιά τον γονιών τους. Σ ' αυ­
τό το σημείο πρέπει να παρατηρήσουμε ότι και στη 
Νόουσα, όπως σε όλη τη Μακεδονία και τα πιρισσό-

τερα μέρη της τουρκοκρατούμενης Ελλάδας, το Εθι­
μικό Δίκαιο ιπτερίσχυσε του επισήμου Δικαίου. Ενώ 
κατά τον Εκκλησιαστικό Νόμο η κατά τον Αρμενό- 
πουλο, η κληρονομιά μοιράζεται εξίσου στα νόμιμα 
παιδιά, κατά το Εθιμικό Δίκαιο γενικός είναι ο κανό­
νας άτι οι κόρες, όταν συντρέχουν με γιους, έρχονται 
μετά από αυτούς, έτσι ώστε οι γιοι κληρονομούν συ­
νήθως όλη την περιουσία ενώ αυτές μπορούν απλώς 
να απαιτήσουν ανάλογη προίκιση3. Από τη στιγμή 
που οι κόρες θα αποκτήσουν προίκα, όπως αναφέρε- 
ται παραπάνω, χάνουν κάθε άλλη αξίωση στην κλη­
ρονομιά των γονιών τους. Και αν αργότερα χηρέψουν, 
δεν μπορούν να διεκδικήσουν τίποτε άλλο παρά να 
διατρέφονται από τους αδελφούς τους σε περίπτωση 
ανάγκης, ανάλογα βέβαια με την δική τους κατάστα­
ση.

Βλέπουμε, λοιπόν, τη μεγάλη σημασία του «προι­
κοσυμφώνου», σαν στοιχείο αποδεικτικό της «προίκι­
σης της κόρης», που μ’ αυτήν την προίκιση αποκλεί­
ονταν από κάθε κληρονομικό δικαίωμα στην πατρική 
περιουσία. Πολλές φορές, όμως, έχουμε και συμπλη­
ρωματική Πράξη, την ρητή έγγραφη παραίτηση της
κόρης από κληρονομικά δικαιώματα.

*Μ
Δημοσιεύονται παρακάτω δύο ιδιωτικά έγγραφα, 

ένα Προικοσύμφωνο του 1848 και ένα Εξοφλητικό 
(παραίτηση κόρης από κληρονομικό δικαίωμα). Και 
τα δύο προέρχονται από ιδιωτικές συλλογές - οικογε­
νειακά αρχεία.

Το Προικοσύμφωνο με ημερομηνία 12 Απριλίου 
1848, με προικοδότη τον Μηνά Αναστασίου και προι­
κολήπτη - γαμπρό τον Ματθαίο Ιωάννου και νύφη 
την Λεμονιά Μηνά Αναστασίου είναι το εξής:

(στο πάνω μέρος το σημείο του Σταυρού με IΣ ΧΣ- 
Ν1-ΚΛ) «Επειδή ακούομεν τον Απόστολον Παύλον 
να λέγη! έκαστος την ιδίαν και εαυτύ γυναίκα ε- 
χέτω, και εκάστη γυνή τον ίδιον άνδρα εχέτω. Τί­
μιος γαρ ο γάμος εν πόση και η κοίτη αμίαντος* 
δι’ ό και εις γάμου κοινωνίαν συναπτόμενοι παρά 
Κυρίου ευλογίοτν έχουσιν δια πρεσβειών της Υπε- 
ραγίας ημών Θεοτόκου Μαρίας και του Αγίου με- 
γαλομάρτυρος Προκοπίου και πάντων των αγίων, 
δια τούτο και εγώ ο Μηνάς Αναστασίου μέλλω να 
δώσω εις γάμου κοινωνίαν την Λτγατέρα μου Λε­
μονιάν προς τον Κ. Ματθαίον Ιωάννου. Και πρώτον 
μεν την εύχομαι αττό καρδίας όλα της συζυγίας α­
γαθά κοα επόμενος τη δίδω προίκα τα ως ακολού-
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βως γεγραμμένα.· .......................................................
(εη αγράφονται όλα τα προικιά, ρουχισμός και

χτήματα) ......................................................................
... Ταύτα πάντα ανήκουσιν εις την θυγατέρα μου, 
αλλά δίδονται εις εξουσίαν του συζύγου της, όστις 
έχει το δικαίωμα να τα κυ&ερνήση κατά τον συμ- 
φερότερον τρόπον, χωρίς όμως να έχη την άδειαν 
να πώληση τα κινητά ή ακίνητα κτήματα άνευ συγ- 
καταθέσεως της συμβίας του. Προσέτι ο σύζυγός 
της είναι υπόχρεος να γηροκαμήση και εμέ και την 
γυναίκα μου και μετά τον θάνααόν μας να ήναι τε­
λεία κληρονόμος η θυγάτηρ μου Λεμονιά και εις 
παν ό,τι ευρεθή κινητόν ή ακίνητον κτήμα υπό την 
εξουσίαν μου, χωρίς να ενοχληθή παρ ' άλλου τί­
νος ή των άλλων θυγατέρων μου και συγγενών μου. 
ίΐς  υποσχεβέντες λοιπούς να διαφυλάξωμεν τας δι- 
αληφθείσας συμφωνίας εξ αμφοτέρων των μερών, 
εγένετο και το παρόν προικοσύμψωνον τη ιδία ημών 
βεβαιώσει και τη υπογραφή των αξιόπιστων μερ- 
τύρων, ίνα έχη το κύρος και την ισχύν εν παντί 
τόπω, χρόνω και κριτηρίω δικαιοσύνης, διό και υ- 
ποφαι νόμεθα .-

1848; Απριλίου 12: εν Μαούση. 
Μηνάς Αναστασίου, βεβαιόνω τα άνωθεν 
Π απαφίλιππος Λούσης μαρτυρώ 
Χατζηκωνσταντίνος Χοττζηαργύρη μαρτυρώ
Ιωάννης Γ............  μαρτυρώ
Αγγελάκης Ιωόννου μαρτυρώ

Ορισμένες παρατηρήσεις μπορούν να γίνουν πάνω 
στο πολύτιμο αυτό ιδιωτικό έγγραφο, των 144 χρό­
νων: η πανηγυρική φρασεολογία και διατύπωση δεί­
χνουν πως ο συντάκτης του προικοσυμφώνου θα ήταν 
γραμματιζούμενος, δάσκαλος ή άνθρωπος της Μητρο- 
ττόλεως. Εντύπωση κάνουν οι ευχές στην εισαγωγή, 
αλλά και το τελευταίο τμήμα, που αποδίδει νομικούς 
κανόνες κληρονομικής διαδοχής. Ας μή ξεχνάμε ότι 
σύμφωνα με όλα τα εθιμικά δίκαια η σύζυγος που ε- 
πιζε! διατηρεί την ισόβια επικαρπία όλης της περι­
ουσίας του πεθαμένου συζύγου της, ακόμα και στην 
περίπτωση που υπάρχουν παιδιά από το γάμο τους. 
Στη συγκεκριμένη περίπτωση ο προικοδότης, παν­
τρεύοντας την κόρη του φροντίζει και για τα γερά­
ματά του· Κύρια πρόσωπα στο Προικοσύμφωνο αυτό 
ήταν ο Μηνάς Αναστασίου, γνωστός τότε ως «Σερέτ 
Μηνάς» και γνωστός μας από το παλιό δημοτικό τρα­
γούδι («Ένας λεβέντης ήρθεν από την Αραπιά...») 
και ο γαμπρός είναι ο Ματθαίος Ιωόννου. ο αρχηγός 
της παλιάς Ναουσαίϊκης οικογένειας του Ματθαίου. 
Σύμφωνα με την παράδοση και το τραγούδι η μια 
από τις κόρες του Μηνά η Σωτηρώ πήρε τον ξένο και 
η Λεμονιά παντρεύτηκε τον Ματθαίο, που μπήκε σώ­
γαμπρος, αφού του έδωσαν προίκα και το σπίτι και

τον μύλο του Σερέτ Μηνά.
Πολές ακόμα παρατηρήσεις θα μπορούσαν να- 

γϊνουν στο παραπάνω Προικοσύμφωνο, αλλά ας προ­
χωρήσουμε στο δεύτερο έγγραφο.

Το δεύτερο ιδιωτικό έγγραφο, που πρωτοδημοσι- 
εύεται και ανήκει στο οικογενειακό αρχείο του Γ. Βο- 
γιστζή, είναι μια παραίτηση από κληρονομικά δικαι­
ώματα, κόρης που έχει προιικισθεί. Χαρακτηριστικά 
του εγγράφου: Χρονολογείται 4 Φεβρουάριου 1861 
και συντάχτηκε στα γραφεία του «Επιτρόπου του Α­
γίου Βέροιας» στη Νάουσα, πάνω σε επίσημο χαρτί 
με τούρκικη επικεφαλίδα Το κείμενο του εγγράφου 
είναι το εξής:

«Δια του παρόντος εξοφλητικού και εμμαρτύρου 
εγγράφου δηλοποιώ η υποφαινομένη Ελισάβετ του 
ποτέ Γιάννου Λάζου μπογιατζή, ότι σήμερον οικεία 
μου τη βουλήσει και άνευ τίνος βίας και δυναστεί­
ας παρουσιασθείσα ενώπιον του Επιτρόπου του Α­
γίου Βερροίας και των επ ' αυτώ τούτω προσκλη- 
θέντων αξιότιμων ατόμων ωμολόγησα, καλώς έ· 
χουσα ιδίοις μου χείλεσι και αυτοπροαιρέτω μου 
γνώμη, ότι αφού σήμερον επροικίσθην καθ' όλην 
την εντέλειαν παρά των οοδελφών μου και έλαβον 
παρ’ αυτών όλα τα ανήκοντα προς εμέ κληρονομι­
κά δικαιώματα πατρικά και μητρικά, εξώφλησα 
μετ' αυτών τελείως μέχρι λεπτού μπιντί μπερές βε 
μπερτίν μπτνέ (τούρκικη διατύπωση), και θέλουν 
του λοιπού οι αδελφοί μου όλως ελεύθεροι και α· 
καταζήτητοι παρ' εμού, οχιάν όπου έλαβον παρ' 
αυτώ ως προείπον, σώα άπαντα τα προς εμέ ανή­
κοντα κληρονομικά δικαιώματα, παρά τε της μη- 
τρός και του πατρός μου και επί τούτω έσονται α ­
νενόχλητοι διότι δεν έχω του λοιπού κανέν δικαί­
ωμα μέχρις οβολού, εις δε την τούτων δήλωσιν ε- 
γένετο το παρόν ενώπιον των αξιοπΙστών ατόμων 
και εμή υπογραφή, τη μαρτυρία των προσχληθέν- 
των και εδσθη εις χείρας των διαληφθέντων αδελ­
φών μου προς αποφυγήν πόσης ενδεχομένης διχό­
νοιας ςιθόνω του ...διαβόλου και προς πάσαν ησυ­
χίαν αυτών και ασφάλειαν - 1861 4 Φεβρουάριου- 
Νάουσα».

Η παραιτούμενη Ελισσάβετ Μπογιατζή βεβαιώ­
νει με την εξής φράση: «Βεβαιώ και δ ι ' αμάθειαν 
παρακαλεστικώς ιπτογράφηκα δια χειρός του Εφη­
μερίου Αγίου Μηνά Παπακωνσταντίνου και προς 
πίστωσιν βάλλουσα και το σημείον του δακτύλου» 
(βούλα).

"Αλλα χαρακτηριστικά αυτού του εγγράφου είναι 
η διατύπωση σε καθαρεύουσα και σύνταξη, χωρίς ορ­
θογραφικά λάθη και σε τυπικό συμβολαιογραφικού 
εγγράφου. Το περίεργο είναι ότι προσυπογράφουν
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ως 'μάρτυρες περί τους, 12, ενώ συνήθως ο αριθμός 
του 4.

Από τ η ν  πο ιη τική  Σ υ λ λ ο γ ή  
« Π α τρ ίδ ε ς  τ η ς  καρδιάς))

Δεν διασώθηκε Προικοσύμφωνο της κόρης που 
-ιταραιτείται αστό τα κληρονομικά δικαιώματα γιατί 
έχει ττροικισθεΐ, ώστε να μττορέσουμε να συνδυάσου­
με και να συγκρίνουμε δύο έγγραφα, trou αφορούσαν 
την εφαρμογή στην πράξη του εθιμικού δικαίου στις 
σχέσεις των μελών της Ναουσαίϊκης οικογένειας τον 
περασμένο αιώνα.

Τα παραπάνω πρωτοδημοσιευόμενα ιδιωτικά έγ­
γραφα είναι αξιόλογα και ρίχνουν αρκετό φως στις 
σχέσεις οικογενειακού δικαίου στη Νάουσα, τον πε­
ρασμένο αιώνα.

Υ Π Ο ΣΗ Μ Ε IΏ ΣΕ IΣ  Κ Α 1 Π Α ΡΑ Π Ο Μ Π ΕΣ

1. Προίκα αποτελούν κυρίως ο ρουχισμός και το 
σπιτομάζωμα. Κτήματα έδιναν ορισμένοι τζορμπα- 
τζήδες και όσοι δεν είχαν αρσενικούς απογόνους. 
Όσο γ ια  προίκιση σε χρήμας εμφανίζεται αργό­
τερα, με την οικονομική ανάπτυξη και τη συσώρευ- 
ση κεφαλαίου στη Νάουσα, στις οικογένειες των 
μεγαλοαστών, όπου η καλή σε είδος προίκα συμπλη 
ρώνονταν με 60 χρυσές λίρες και η ανώτερη με 100 
λίρες. Στην περίπτωση του δημοσιευόμενου Προικο­
συμφώνου ο Μηνάς Αναστασίου δίνει γ ια  προίκα 
«το σπίτι μου ομού με τον μύλον... δύο κομμάτια 
αμπέλι... ένα χωράφι στο καλντερίμι...».

2. Παρά την «ανδροκρατία» οι Ναουσαίες διακρί- 
νονταν γ ια  την αξιοσύνη και σωφροσύνη τους και 
ήταν πραγματικές αρχόντισες του σπιτιού. Αρκετές 
τραγουδήθηκαν γ ια  την ομορφιά και τη λεβεντιά 
τους.

3. Βλ. ΓΚΕΟΡΓΚ ΜΑΟΥΡΕΡ «Ο Ελληνικός Λα 
ός» εικδ. Τολίδη 1976 σχτ. 109 κ. επ. καιτονΓΚΟΥ- 
ΣΤΛΦ ΓΚΕ Ι ΜΠ (GUSTOAV GEIB) «Παρουσίαση 
της Κατάστοοσης του Δικαίου στην Ελλάδα, στη 
διάρκεια της τουρκοκρατίας» εκδ. Γκοβόστη σσ. 
92, 93.

4. Βλ. ίδιο όπως παραπάνω ΓΚΟΥ2.1ΑΦ ΓΚΕ'ΓΜΠ.

Του Θωμά Γ αβρ ιηλ ίδη

ΟΙ ΓΥΝΑΙΚΕΣ ΤΗΣ ΝΑΟΥΣΑΣ 
Μπροστά στο χρέος της τιμής, διαβάτη, δεν 

διστάσαμε·
Μ’ έναν ανάλαφρο χορό τη Δευτεριά γιορτάσαμε.
Κι αν της καρδιάς μας η φωτιά μες το νερό ’χει 

σβήσει,
Η δόξα πάντ’ απέθαντη της φύτρας μας θα ζήση. 

ΑΡΑΠΙΤΣΑ
Ροδάνθισεν η Άνοιξη, τα χιόνια 
στ’ ακρόκορφα του Βέρμιου λαμπυρίζουν 
και της αγέραστης οξυάς τα κλώνια 
ασημωμένα ακροδακρα γεμίζουν.
Ολόγυρα μοσχοβολιές η γής γεννοβολάει 
κι αιθερολσμνουν με το φώς οι φτερωμένοι κράχτες, 
απ' τις βαθούλωσες στήλες πηδώντας ροδολάει 
νάμα για να γοργοριχτή στους θεριοκαταρρόιχτες.
Οι όχτες της Αράπιτσας βαρυβογγάνε 
α π ' την αμάχη του νερού κι αφρίζουν 
ψηλά στις ρεματιές τα βρόχια ξεκολλότνε 
κι ατέρμονους τροχαλητούς αρχίζουν 
ώσπου στο μαύρο ρούφουλα να φτάσουν 
στο τρανό πήδημα κι η γής να τρέμη. 
παλεύουν σα θεριά χωρίς να ξαποστάσουν, 
βαρούν, χτυπιούνται, κλωθοφέρνουν σαν ανέμη...

Και φτάνει ο Απρίλης, Θεέ μου! Και ζυγώνουν 
φωτολουσμένες μάνες και ποθούνε 
με βρέφη που στ’ αφρόστηθα χεράκια απλώνουν 
στον ποταμίσιο λεβεντεχορό να μπούνε. 
Σταυροκσπιούνται και φιλιούνται και χορεύουν 
κι αδάκρυτες στο ρούφουλα πηδάνε, 
τη λύτρωση στ’ αφρόνερα γοργογυρεύουν 
λαφίνες που για Λευτεριά διψαινε...
Μέρεψε, Αράπιτσα, κι άλλο τραγούδι αρχίνα! 
Πέρφανη σύρε τ ’ ανοιξιάτικο γιορτάσι.
Εσένα διάλεξεν ο θεός τούτο το μήνα 
της Λευτεριάς μας να γενής Εικονοστάσι!

< >

< >
·: )

Π Α Ρ Α Κ Λ Η Σ Η

Για να  μη  χ ά ν ο ν τ α ι τ α  τ ε ύ χ η , ε ν η μ ερ ώ σ τ ε  μ α ς  έγ κ α ιρ α  

τ η ν  ν έ α  δ ιεύ θ υ ν σ η , κ ά θ ε  φ ορά  που  α λ λ ά ζ ε τ ε  τό π ο  κα το ικ ία ς.



Πότε έζησαν οι Εβρενός, Σεχ Αεαή και Οσιος θεοιράνης;
(Χ ΡΟ Ν Ο Λ Ο ΓΙΚ Ο Ι ΣΥ ΣΧ ΕΤΙΣΜ Ο Ι ΚΑΙ ΤΑ  Σ Χ Ε Τ ΙΚ Α  ΠΡΟΒΛΗΜ ΑΤΑ)

1. Με πολύ ενδιαφέρον διάβασα 
το κείμενο του φίλου και συναδέλ­
φου κ. Γιώργου Α. Δούδου, με τί­
τλο «Εις μνημόσυνο Σεχ Αεαή, του 
δερβίση της Νιάουστας», στο τεύ­
χος 57 (Οκτωβρίου - Δεκεμβρίου 
1991, σελ. 167- 170) του αγαπη­

τού περιοδικού μας «Νιάουστα». 
Τ ο  μεγάλο ενδιαφέρον μου οφείλε­
ται, τόσο στο, πάντοτε, συναρπα­
στικό θέμα της περ (πτώσεως του 
Σεχ Αεαή (ή Σεχ Λεανή ή Σιάχη 
Λιάνη, για να χρησιμοποιήσω και 
τις άλλες μορφές και τους τύπους 
γραφής, με τους οποίους μνημο­
νεύεται η προσωπικότητά του), ό­
σο και στο γεγονός ότι ο κ. Δού- 
δος έχει ένα δικό του πρίσμα θεω- 
ρήσεως των διαφόρων ζητημάτων 
(κυρίως όσων έχουν και κάποια 
σχέση με θρησκευτικά - θεολογικά 
θέματα και, μάλιστα, όχι, μονάχα, 
του Χριστιανισμού) και αξιοσημεί- 
ωτον πνευματικό (γενικό και ειδι­
κό) εξοπλισμό. Προσωπικά, θα 
προτιμούσα να αναφερθούν (σε πα 
ραπομπές) και οι βιβλιογραφικές 
πηγές, που χρησιμοποίησε, γιατί 
τούτο απαιτούν επιστημονικοί και 
πρακτικοί λόγοι, ώστε να είναι 
πιό εύκολος ο έλεγχος των απόψε­
ων του, όπως και η χρησιμοποίηση 
της βιβλιογραφίας τούτης και από 
άλλους, ενδιαφερομένους, μελετη­
τές, όπως έπραξε - σωστά - έτε­
ρος, αγαπητός, συνάδελφος, ο κ. 
Αχιλλέας Φ. Γκούτας, ακριβώς πριν 
ένα χρόνο (βλ. «Μιάουστα», τεύχος 
53, Οκτωβρίου - Δεκεμβρίου 1990, 
σελ, 139 - 140, σε σημείωμά του, 
με τίτλο «Σχετικά με την κτίση και 
θεμελίωση της Νιάουστας»).

Αυτά όλα τα γράφω όχι, βέβαια, 
γ ια  να μειώσω την αξία του αξιό­
λογου σημειώματος του Γιώργου.

Ο λόγος για τον οποίο «αναγκά­
ζομαι» -κατά ένα τρόπο- να γρά­
ψω αυτό το σημείωμα είναι άλλος,

αφού τις όποιες (πολύ καλές, εννο­
είται) εντυπώσεις μου, για το κεί­
μενο του κ. Δούδου, θα μπορούσα 
να τις εκφράσω·.. I.X., με γράμμα 
μου προς τούτον, εφόσο μας συνδέ­
ει, μόιλιστα, γνωριμία, αλλά και 
φιλία (νομίζω), δυο δεκαετιών, σχε­
δόν: Ο Γιώργος ερεύνησε τα προ­
βλήματα, που σχετίζονται με την 
περίπτωση αυτού του σημαντικού

Σ η μ είω μ α :
το υ  Γ ιώ ρ γο υ  X. Χ ιονίδη  * 2

Τούρκου - Μουσουλμάνου ιεροδιδά­
σκαλου από μιά σκοπιά καινούρ­
για (όσο ξέρω) και, συνεπώς, συ­
νέβαλε ουσιαστικά στην προώθηση 
της σχετικής έρευνας. Για τούτο 
του αξίζουν έπαινοι και, μάλιστα, 
δημόσια.

2. Απ’ εκεί και πέρα, όμως, ο­
φείλω να σημειώσω ότι, όσα γρά­
φει (και ο κ. Δούδος) για τις σχέ­
σεις μεταξύ των Εβρενός μπέη, 
Σεχ Αεαή και οσίου Θεοφάνη, του 
νέου, του πολιούχου της Νάουσας, 
τα οποία συσχετίζει, μάλιστα, και 
με την Ιδρυση (σωστότερα είναι, 
πιστεύω να αναφερόμαστε στην ε­
πανίδρυση) της Νάουσας, χρειά­
ζονται να εξετασθούν και πάλι. 
Και γράφω «και πάλι», γιατί όλα 
τούτα, διεξοδικά, με απασχόλησαν 
ήδη (εδώ και 23 χρόνια) στη, δη- 
μοσιευομένη ήδη, μελέτη μου «Ο 
όσιος Θεοφάνης, ο νέος (ο εξ Ιω- 
αννίνων πολιούχος της μακεδονικής 
Νάουσας. Η ίδρυσις της πόλεως 
και η καταγωγή των κατοίκων»), 
«¡Μακεδονικά», 8, 1968, 223-238, 
όπου υπάρχει και η σχετική βιβλιο­
γραφία, στις (πολλές) υποσημειώ­
σεις (πρβλ. δε και το σημείωμά 
μου «Και πάλι για την Ιδρυση της 
Νάουσας, τον γαζή Εβρενός και 
τον Σιέχ Λεανή», περ. «Νιάουστα, 
τεύχος 54, Ιανουάριου - Μαρτίου

1991, σελ. 16 και 23).
Αφορμή για τη συγγραφή της 

υπήρξε, κυρίως, η επιγραφή, που 
βρήκε ο λυκειάρχης της Νάουσας 
κ. Μαν. Βαλσαμΐδης, την οποία 
και δημοσίεψα. μετά ευγενική πα­
ραχώρησή του (βλ. φωτογραφία 
της ό.π.π., σελ. 235).

3, Γ ια να μή επαναλάβω, λοιπόν, 
τις ίδιες σκέψεις, σημειώνω (περι­
ληπτικά και δωρικά), ότι δεν είναι 
δυνατό να συνυπήρξαν, χρονικά, οι 
πιό πάνω τρεις σπουδαίες προσω­
πικότητες, που σχετίζονται και με 
την ιστορία της Νάουσας.

Και να γιατί:

Α’ Είναι γνωστό ότι ο πολύς Ε­
βρενός μπέης πέθανε το 1417 και 
θάφτηκε στα Γιαννιτσά, όπου και 
ο τάφος του.

Β’ Ο όσιος Θεοφάνης γεννήθηκε 
1-2 αιώνες αργότερα και συγκεκρι­
μένα στα μέσα του 16ου αιώνα και 
πέθανε στο πρώτο μισό του 17ου 
αιώνα, όπως προκύπτει από πολ­
λά στοιχεία (που αναφέρονται 
στην προαναφερθεΐσα μελέτη μου), 
μεταξύ των οποίων έχει ιδιαίτερη 
σξία (και) η επιγραφή του ναού 
των Ταξιαρχών, που ανάγεται στο
1593.

Γ ' Δεν είναι γνωστό πάτε έζησε 
ο Σεχ Αεαή, γιατί, αν ήταν ιεροδι­
δάσκαλος των παιδιών του Εβρενός 
μπέη, θα έπρεπε να έζησε τον 14ο 
ή 15ο αιώνα (αφού τότε έδρασε ο 
τελευταίος και επανακτιστηκε και 
η Νάουσα), οπότε όμως δεν ήταν 
οδυνστά να είχε χνωρισθεί κ.τ.λ. με 
τον πολύ μεταγενέστερό του όσιο 
Θεοφάνη. Αν δε, αντίθετα, συνδέ­
θηκε, πραγματικά, με τον πολιού­
χο της Νάουσας - όπως διασώζει, 
η γραπτή πιά, παράδοση - τότε θσ 
πρέπει να έζησε τον 16ο αιώνα, 
αφού τότε (το ενωρίτερο) έζησε ο 

Συνέχεια στη σελίδα 30

26



ΒΥΖΑΝΤΙΝΗ ΜΟΥΣΙΚΗ
Προέλευση και ιστορική εξ έλιξη
Ο Σύλλογος Φίλων Βυζαντινής 

Μουσικής, επιδιώκοντας την δια­
τήρηση, διάδωση και καλλιέργεια 
της Βυζαντινής Μουσικής που εί­
ναι εξάλλου και σκοπός του Συλ­
λόγου προκήρυξε εργασία κατά 
την σχολική χρονιά 1991 στους μα­
θητές της Στολής Βυζαντινής Μου 
σικής της Εστίας Μουσών και της 
αντίστοιχης σχολής της Ιεράς Μη­
τρόπολης Βέροιας και Ναούσης 
με βέμα;

«Προέλευση και ιστορική εξέλι­
ξη της Βυζαντινής Εκκλησιαστι­
κής Μουσικής».

— Από τις εργασίες που παρα­
δόθηκαν στην ειδική δρελή επιτρο­
πή που ουστάθηκε γ ια  το σκοπό 
αυτό, πρώτη εργασία κρίθηκετου 
μαθητή της Β' Λυκείου Σαράντη 
Ιωάννη του θωμά την οποία και 
δημοσιεύουμε παραταχτώ.

ΜΟΥΣΙΚΗ

Μια από τις καλύτερες τέχνες, 
η πό λεπτή, η πιό ευγενικιά, η πιό 
εκφραστκή.

Η μουσική είναι παλιά όσο και 
ο κόσμος. Οι πρώτοι άνθρωποι χό­
ρευαν και τραγουδούσαν για να 
εκβράσουν τη χαρά τους ύστερα 
από ένα αποδοτικό κυνήγι η εξ αι­
τίας του θανάοτυ ενός προσφιλούς 
προσώπου·

Και συνοδευόταν στο χορό και 
στο τραγούδι τους με τους ήχους 
ενός πρωτόγονου τυμπάνου που το 
χτιπούσαν για να δίνουν ρυθμό.

Κατά την εποχή εκείνη η μουσι­
κή έπαιξε στην επίσημη και δημό­
σια ζωή ένα ρόλο πολύ πιό σπου- 
£«!ο και μεγάλο α π ’ όσον παίζει 
σήμερα. Ωστόσο δεν είμαστε καλά 
πληροφορημένοι για τον τρόπο που 
εκτελούσαν τότε τη μουσική οι δι­
άφοροι καλλιτέχνες. Έ τσ ι η μουσι- 

εξ’ αιτίας της μεγάλης σημα­
σίας που πήρε σε θρησκευτικές τε­

λετές που όπως ξέρουμε έπαιξαν 
σπουδαιότατο ρόλο στη μεσαιωνι­
κή ζωή. Μάλιστα ο Πάπας Γρηγό- 
ριος ο Μέγας συγκέντρωσε μια συλ 
λογή που την ονόμασε «Αντιφωνά- 
ριο» όλους τους θρησκευτικούς ύ­
μνους που είχαν συντεθή ως ότε και 
γι’ ανάμνηση της αρχαίας προσπά­
θειας του πάπα αυτού απεκάλεσαν 
αυτή τη μουσική «γρηγοριανή μου­
σική», όπου ψάλλεται σήμερα στις 
εκκλησίες της Δυτικής Ευρώπης.

Φυσικά οι μεγάλοι μουσικοσυν­
θέτες που φάνηκαν αργότερα πλού­
τισαν αφάνταστα με συνθέσεις 
τους την εκκλησιαστική μουσική.

Η ΕΞΕΛΙΞΗ ΤΗΣ ΜΟΥΣΙΚΗΣ 
ΚΑΙ Η ΑΞΙΑ ΤΗΣ

Ποιά είναι η αξία και η σττου- 
δαιότητα της μουσικής, είναι ολο­
φάνερο και δεν έχει ανάγκη από 
πολλά λόγια να παρουσιασθεί στον 
φιλόμουσο ελληνικό λαό.

Η γλυκύτητα της μουσικής έχει 
το προσόν να μπαίνει μέσα στην 
καρδιά, να την ξαναγεννά και να 
δίνει θάρρος σ' αυτήν. Η μουσική 
κάνει ποθητή την εργασία και ξε­
κουράζει το πνεύμα του ανθρώπου, 
ύστερα απ όσυνεχή εργασία. Η μου 
σική είναι έμφυτος στον άνθρωπο 
και συγκινεί και τον πλέον σκλη- 
ρώτερο και αγριώτερο άνθρωπο.

Στην ορχαία ελληνική μουσική 
λεγόταν η τέχνη που προστάτιδές 
της ήταν οι μούσες και προ παντός 
η λυρική ποίηση που τραγουδιόν­
ταν σύμφωνα προς μέλος. Έ πει­
τα μουσική λέγεται η τέχνη του να 
συναρμολογούνται οι ήχοι κατά τέ­
τοιο τρόπο που να φέρνη στην αν- 
θΐρώπινη ψυχή την αίσθηση της αρ­
μονίας και του ρυθμού. Ακόμα οι 
Αρχαίοι Έλληνες θεωρούσαν ουρά 
νια την προέλευση της μουσικής 
και απέδιδαν σ ' αυτήν μαγική δύ­
ναμη ικανή να κάνη θαύματα.

Σιγά σιγά η μουσική στους Έ λ­
ληνες παίρνει τη .μορφή της επι­
στήμης και της τέχνης.

Η ΒΥΖΑιΜΤIΝΗ Μ Ο Υ Σ ΙΚ Η

Με την ονομασία αυτή επεκρά- 
τησε να χαρακτηρίζουμε τη μουσι­
κή της Ορθοδόξου Ελληνικής Εκ­
κλησίας επειδή καλλιεργήθηκε και 
αναπτύχθηκε στο Βυζάντιο κυρίως, 
την περίοδο της ακμής της βυζαν­
τινής αυτοκρατορίας. Η βυζαντι­
νή μουσική διαδόθηκε και στις άλ­
λες ορθόδοξες εκκλησίες, των Βαλ­
κανίων και της Ρωσίας, την εποχή 
που οι λαοί τους «σπαστήκανε το 
χριστιανισμό και πήρανε τους τύ­
πους της λατρείας του, από τους 
έλληνες.

Η μουσική αυτή που αποτελεί 
σημαντικότατη περιοχή της παγκό­
σμιας παλαιός μουσικής είναι ένα 
είδος ξεχωριστό μελωδικών συνθέ­
σεων, που έχουν ιδιότυπη και ιδιό­
μορφη τεχνοτροπία και έκφραση, έ­
χει τις βάσεις της στην αρχαία ελ­
ληνική μουσική. Αυτό, πρέπει να 
θεωρηθεί σαν κάτι αναμφισβήτητο. 
Γιατϊ την εποχή που δημιουργήθηκε 
στη λατρεία της χριστιανικής ελλη­
νικής εκκλησίας μόνο η ελληνική 
μουσική είχε πλήρες σύστημα γρα­
φής και θεωρίας και γενικά ήταν 
επιστημονικά καθορισμένη, έπειτα 
απ. αυτό το δεδομένο, φυσικό είναι 
να μη δέχθηκε η μουσική των χρι­
στιανών Ελλήνων καμμιό άλλη επί­
δραση παρά τής δικής των μουσι­
κής τις βάσεις, που αρχικά είχαν 
στην πολυθεϊκή θρησκεία τους. Εξ 
άλλου, η μουσική τέχνη των γύρω 
λαών ήταν σε στάθμη κατά πολύ 
κατώτερη άν μη ανύπαρκτη.

Την ιστορία της βυζαντινής μου­
σικής τη χωρίζαμε σε περιόδους α­
νάλογα με την πρόοδό της και τις 
εκδηλώσεις της.

ΠΡΛΤΗ ΠΕΡΙΟΔΟΣ

Σ’ αυτή τη χρονική διάρκεια, η
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μουσική του χριστιανισμού ήταν 
ττολύ αττλή μελωδία. Μονότονη και 
ομόφωνη. Δηλαδή, συνέψαλαν μαζί 
όλοι τον αυτό φθόγγο. Ή  σε «μα- 
γάδισμα». Το να συμψάλουν δηλ. 
σε αντιφωνία πρώτης και όχι χω­
ρίς συνδυασμούς. Οι μελωδίες ήταν 
τονισμένες σε ύμνους των τότε πα- 
τέρων της εκκλησίας, ττου στους Ι­
διους ασφαλώς ωφειλόταν και η με­
λοποίηση τους και σε ψαλμούς του 
Δαυίδ

Κυριώτεροι υμνωδοί της πρώτης 
περιόδου είναι: ο Διονύσιος ο Αρε­
οπαγίτης, ο Ιερόθεος επίσκοπος Α­
θηνών, ο Πολύκαρπος επίσκοπος 
Σμνύρνης, Κλήμης ο Αλεξανδρεύς, 
ο μαθητής του ο Μέγας Ωριγένης 
και ο Γρηγόριος ο επίσκοπος Νεο- 
καισαρϊας. Στο τέλος της πρώτης 
περιόδου, επειδή με τη δημιουργία 
νέων και πολλών εκκλησιαστικών ύ­
μνων που ως τότε τους έψαλλε ως 
συνήθως όλος ο λαός, γινόντουσαν 
χασμωδίες και επικρατούσε αταξία 
στις τελετές της λατρείας, θεσπί­
στηκε στην τοπική σύνοδο της Λα- 
οδικίας κανονισμός για το ποιοι έ­
χουν το δικαίωμα να ψάλλουν στην 
εκκλησία και έτσι καθιερώθηκαν οι 
ψάλτες.

ΔΕΥΤΕΡΗ ΠΕΡΙΟΔΟΣ

Η μουσική τώρα πλαισιώνει πλου 
σιώτερα τους ύμνους και αρχίζει να 
παίρνει στη λατρεία κάποια ισοτι­
μία με την εκκλησιαστική ποίηση 
Με τη δημιουργία πολλών νέων ύ­
μνων, η μελοποιΐα πλουτίζεται και 
αναπτύσσεται σημαντικότατα. Για 
τη μουσική γραφή των πρώτων αι­
ώνων, πολλοί αμφισβητούσαν τη 
χρήση τότε της σημειογραφίας της 
αρχαία; ελληνικής μουσικής, αλλά 
η ανακάλυψη του παπύρου της Ο- 
ξυρύγχρυ που περιέχει ύμνο στην 
Αγία Τριάδα με σημειογραφία ελ­
ληνικής μουσικής απέδειξε ότι οι 
πρώτοι ’ Ελληνες μεταχειριζόντου- 
σαν στις νέες τους μελωδίες την 
μουσική γραφή που είχαν σε χρή­
ση, ως τότε, για τη γραφή των ει-

δωλολατρικών ύμνων (Η γραφή αυ­
τή χρησιμοποιούσε τα γράμματα 
της αλφαβήτου. Μια πλήρης από­
δειξη για τη χρήση της μουσικής 
αυτής στα πρώτα χριστιανικά χρό­
νια, είναι ο Αμβρόσιος Μεδιολάνων, 
που μετέφερε εκεί από την Ανατο­
λή, τη μουσική της λατρείας. Με­
ταχειρίστηκαν στη μουσική γραφή, 
γράμματα του ελληνικού και λατι­
νικού αλφαβήτου.

ΤΡΙΤΗ ΠΕΡΙΟΔΟΣ

Η τρίτη περίοδος αρχίζει από 
τον Ιωάννη τον Δαμασχηνό μέχρι 
και τον Ιωάννη Κακουζέλη. Η τα­
κτοποίηση, διαμόρφωση και ολο­
κλήρωση της μουσικής τέχνης της 
εκκλησίας, χρωστιέται στον Ιωάν­
νη Δαμασκηνό τον Ιεροσολυμίτη. 
Εδημιούργησε συγκροτημένο σύστη 
μα από εκκλησιαστικά άσματα και 
κατήρτισε την Οκτάηχο ή Παρακλη­
τική, βιβλίο ύμνων αναστάσιμου α­
κολουθίας, συντόμου και αργού 
συντόμου, μέλους που είχαν μελο­
ποιηθεί στους οκτσηχους και τα 
τρία γένη της μουσικής, το διατο­
νικό, το χρωματικό και το εναρμό- 
νιο. Η εργασία του Ιωάννου του 
Δαμασκηνού ήταν δημιουργική και 
συγκεντρωτική. Γενικά, τότε η βυ­
ζαντινή μουσική διαμορφώθηκε και 
αναπτύχθηκε σε πλήρη τέχνη πά­
νω στις βάσεις της αρχαίας ελλη­
νικής μουσικής με αλλαγή του γρα­
φικού συστήματος που ο Ιωάννης ο 
Δαμασκηνός εκτός από τα παλιά 
ως τότε σημεία ττρόσθεσε και νέα 
για την εξυπηρέτηση των απαιτή­
σεων της μουσικής γραφής των 
πλουσιώτερσ, για τον καιρό του, 
τονισμένων μελωδιών που στην ε­
ποχή αυτή και πλη&ύνονται και το­
νίζονται σε έκταση μεγαλύτερη ι­
δίως τα «παπαδικά» και του «μα- 
θηματορίου» παράλληλου με πολυ­
ποίκιλη μελωδία τους. Και η μεν 
σύνθεση των αργών μελωδιών έγινε 
για ικανοποίηση των εκτεταμένων 
και πολύωρων ακολουθιών των μο- 
νσστηριών, που τότε είχαν μεγάλη

άνθιση. Την συμπλήρωση του έργου 
του Δαμασκηνού τη χρωστάμε στον 
Κουκουζέλη, που επλοϋτισε με .μου­
σικές συνθέσεις και με θεωρητικά 
συγγράματα τη μουσική και έγρα­
ψε σε γραφή πληρέστερη και επε­
ξηγηματικότερη τα έργα των πριν 
απ’ αυτόν προσθέτοντας νέα ση­
μεία πιο συμπληρωματικά.

Στην περίοδο αυτή, άλλοι δια­
πρεπείς υμνωδοί και μουσικοί εί- 
ι α : Κοσμάς ο Μελωδός, ο θετός 
αδελφός του Δαμασκηνού, οι Θεό­
δωρος και Ανατόλιος, οι Στουδίτες, 
οι Θεοφάνης και Θεόδωρος οι Γρα­
πτοί, Ιωσήφ ο υμνογράφος, ο Ι­
ωάννης ο Γλυκύς, η Κασσιανή η μο­
ναχή, Ιωάννης Κουκουμας, Μιχαήλ 
Ψελλός. Στη χρονική αυτή περίοδο 
μετά την αναμόρφωση και πλουτι­
σμό του γραφικού συστήματος της 
βυζαντινής μουσικής από τον Κου­
κουζέλη, οι κατοπινοί του μουσικοί 
επεδόθησαν στη σύνθεση πολλών 
τεχνικότερων μελωδιών και γενικό­
τερα στην καλλιέργεια και έρευνα 
της θεωρίας όπως οι Ξένος ο Κορώ- 
νης, Πρωτοψάλτης της Αγ. Σοφί­
ας. Μανουήλ ο Βρυέννιος και ο Ι­
ωάννης ο Κλάδος, ο Λαμπαδάριος 
τηπς Αγ Σοφίας πριν την άλωση.

Όλοι αυτοί οι μουσικοί γράφον­
τας μελωδίες και θεωρητικά συγ­
γράμματα, χρησιμοποιούσαν την 
μουσική «χειρονομία». Στη χρήση 
αυτής αντέδρασε ο Ιωάννης ο Χρυ­
σόστομος και επετέθη με σφοδρό- 
τητα εναντίον εκείνων που την εί­
χαν σε χρήση στην εκκλησία.

Με τη χειρονομία - σχήματα και 
κινήσεις των χειρών και των δακτύ­
λων - εδήλωνεν ο αρχηγός του χο­
ρού τις μελωδικές γραμμές των δι­
αφόρων σημαδοφώνων, τους μουσι­
κούς χαρακτήρες και θέσεις, τον 
χρόνο και τον ρυθμό και γενικά α­
ποτελούσε ξεχωριστό και σοβαρό­
τατο στοιχείο της καθόλου μουσι­
κής τέχνης του Βυζαντίου. Μετά 
την άλωση, όμως, του Βυζαντίου, 
σταμάτησε η χρήση και η καλλιέρ­
γεια της χειρονομίας. Τη συνέχεια
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της πορσπάθειας της δημιουργίας 
γραφής, προοδευτικά, αναλυτικής 
ακολούθησαν οι Πρωτοψάλται των 
Πατριαρχείων και οι μαθητές τους. 
Λίγο αργότερα, η τάση αυτή για 
την αναλυτική γραφή, είχε ττολλούς 
οπαδούς. Αλλά εκείνος που έφτασε 
περισσότερο στη σωστή ανάλυση 
κσι γραφή, ήταν ο Πέτρος ο Πελο- 
ποννήσιος. Στη μικρή διάρκεια της 
ζωής του μελοποίησε, έγραψε, με­
τέφερε στη νεότερη εποχή και τη 
δική του γραφή, τόσα, που η α­
παρίθμησή τους προκαλεί ίλιγγο. 
Τεράστια σημασία έχει ότι μετέ­
γραψε στην εξελιγμένη και εύκολη 
γραφή, οπτό την παλαισβυζαντινή 
στενογραψημένη του Δαμασκηνού 
και μέχρι των πριν απ' αυτόν γρα­
φικών συστημάτων πλήθος μέγα ι­
ερών μελωδιών και συνθέσεων, που 
θα είχαν χαθεί Με τον ίδιο τρόπο 
τττριέσωσε με το να γράψει με μου­
σικούς χαρακτήρες, τις σύντομες 
μελωδίες που ονομάζονταν ειρμολο­
γ ικά μέλη της βυζαντινής μουσικής 
που έως τότε τα έψαλλαν «κατά 
παράδοση». Χωρίς να τα γράφουν 
- όπως ο λαός τώρα με τα δημοτι­
κά τραγούδια - και που αποτελούν 
το/ χυριώτερο κλασσικό θησαυρό 
της.

Στην ανάπτυξη της βυζαντινής 
μουσικής και εν γένει στη μουσική 
συνέτειναν οι σύγχρονοι ή οι λίγο 
μεταγενέστεροι του Πέτρου Πελο- 
ποννησίου "Οπως: Βασίλειος Στε­
φάνι δης στη θεωρία, Ιάκωβος Πρω­
τοψάλτης για τις κατά τα αρχαία 
πρότυπα συνθέσεις του, Γεώργιος 
ο Κρης, κυρίως στη γραφή και δι­
δασκαλία, Μανουήλ Πρωτοψάλτης 
στις συνθέσεις. Μετέπειτα απ' αυ­
τούς σταματά η χρήση της παλαιάς 
γραφής.

Στα 1814 έως τα 1818 συνεργά- 
σθηκαν για τη δημιουργία και κα­
θιέρωση νέας τελείως αναλυτικής 
γραφής (σημερινή) τρεις εξέχοντες 
μουσικοί : Ο Χρύσανθος από τη Μά 
ίυτο, ο Γρηγόριος ο Λευίτης και ο 
Χορμούζιος Χαρτοφύλαξ. Στα 1818

καθιερώθηκε επίσημα το γραφικό 
σύστημα από το Πατριαρχείο της 
Κωνσταντινουπόλεως. Εκτός από το 
γραφικό σύστημα επινόησαν και έ­
να μουσικό όργανο με την ακριβή 
απόδοση και πιστή διδασκαλία της 
βυζαντινής μουσικής. Καθόρισε α­
κόμη τονική βάση και τη χρήση το- 
νοδότου με δάση τον φθόγγο Νη σε 
παλμούς 256 και τη χρήση μετρο­
νόμου για τις χρονικές αγωγές των 
μελών.

Μετά τους τρεις εφευρέτες του 
νέου μουσικού συστήματος διεκρί- 
θησσν οι εξής μουσικοί: Κωνσταν­
τίνος ο Βυζάντιος, Απόστολος Κων 
στάλας, Πέτρος Συμεών Αγιοτοφί- 
της, Θεόδωρος Φωκαεύς, Ζαφείριος 
Ζσφειρσπουλος, Ιωάννης Βυζάντι­
ος, Στέφανος Μιχαήλ, Γ εώργιος 
Ραιδεστηνος, Κωνσταντίνος Σακελ- 
λαρΐδης, Γεώργιος Βιολάκης, Νη- 
λεύς Καμαράδος, I ωάννης Σακελλα- 
ρίδης. Από το τέλος του σιώνσ αυ­
τού στα Πατριαρχεία διεκρίθησαν 
ο Πρωτοψάλτης Ιάκωβος Ναυπλι- 
ώτης, ο Κωνσταντίνος Πρίγγος 
Θρασύβουλος Στανίτσας. Στην Α­
θήνα πρώτος καθηγητής στο Ωδείο 
Αθηνών ήταν ο Κωνσταντίνος Ψά-
χος

Η ΣΗΜΕΡΙΝΗ ΜΟΡΦΗ
ΤΗΣ ΒΥΖΑΝΤΙΝΗΣ ΜΟΥΣΙΚΗΣ

Στην νέα μουσική γραφή κάθε 
χαρακτήρας ποσότητας δηλώνει έ­
να μουσικό φθόγγο με τη χρονική 
του αξία και σε συνδυασμό με τα 
χρονικά σημεία την τυχόν διαφορε­
τική χρονική αλλαγή του. Η ποιο­
τική, όιιως. απόδοση της μελωδίας 
στις λεπτομερέστερες αποχρώσεις 
του και χρονικές υποδιαιρέσεις ση­
μειώνονται με περισσότερα ειδικά 
καλλωπιστικό σημεία, δεν δηλώνον­
ται όλα πλήρως, με τη γραφή, πα­
ρά μεταδίδονται «κατά παράδοσιν» 
από τους παλαιότερους στους νεώ- 
τερους και αυτός ο τρόπος της μου­
σικής εκφράσεως, η ιδιότυπος προ­
φορά, ονομάζεται από τους Βυζαν­
τινούς μουσικούς εκκλησιαστικό «υ

ψος». Έ τσι στη βυζαντινή μουσική 
παρέμεινε ένα ποσοστό στενογρα­
φίας, μπορούμε να πούμε, στη γρα 
φή αναγκαστικά - ως προς την ι­
διότυπη εκφώνηση των γραμμών - 
και είναι ανάγκη οι μουσικοί και 
ψάλτες να προσέχουν και να διατη­
ρούν τη γνήσια προφορική της πα­
ράδοση. Γ ία τον παραπάνω λόγο, 
στη νέα βυζαντινή μουσική γραφή 
- τη σημερινή - το καθένα σημείο 
της γραφής των φθόγγων δεν δη­
λώνει ένα ορισμένο φθόγγο, αλλά 
την ανάβαση ή κατάβαση σε φθόγ­
γο ορισμένης αποστάσεως από 
φθόγγο καθορισμένο για βάση, αρ­
χικά στην έναρξη της μελωδίας και 
που σημειώνεται εκεί με ειδικό ση­
μείο, την μαρτυρία, που δηλώνει 
συνήθως και την ποιότητα της μου­
σικής που ακολουθεί. Μ’ αυτόν τον 
τρόπο, πολλοί μουσικοί χαρακτή­
ρες που αποτελούν μια μελωδική 
συνήθη και κλασσική στη βυζαντι­
νή μουσική, στην κυρίως ουσία α­
ποτελούν μιαν ενιαία εικόνα που ει- 
κονίζει, δηλώνει και παριστά σαν 
σύνολο την α ’ ή 6 ' μελωδική γραμ 
μή, που η αναμνημόνευσή της γίνε­
ται εύκολα με τους σημερινούς, με­
μονωμένους φθόγγους, χαρακτήρες 
που απαρτίζουνε σε απλή γραμμή 
χωρίς τις λεπτομέρειες - που αυτές 
δίνουν την ιδιότυπη χροιά της βυ­
ζαντινής μουσικής - την μελωδία 
που η καλλιτεχνική και η ψυχική 
διάθεση του μελοποιού ήθελε να α- 
ποτυπώσει. Μερικοί εξέφρασαν αμ­
φιβολίες για την πιστότητα της 
μεταφοράς των παλαιών μελωδιών 
στις κατά καιρούς νεώτερες έως 
την τελευταία γραφή της βυζαντι­
νής μουσικής. Οι περισσότεροι έ­
καναν λάθος από παρανόηση γιατί 
θέλοντας να ερμηνεύσουν την πα­
λαιό εξηγούν μόνον τους χαρακτή­
ρες της ποσότητας, χωρίς να λά­
βουν υπ’ όψιν τα σημάδια της στε­
νογραφίας που τα εξέλαδαν ως 
καλλωπιστικά κοινά του ενός και 
μόνον φθόγγου της ποσότητας- ’Ο­
σο για την πιστότητα της μεταφο­
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ράς στην τελευταία γραφή του 
1818 για όσους έχουν ενδοιασμούς 
γΓ αυτήν την περίοδο, αρκεί να α­
ναφερθεί ότι στα κοντινά χρόνια 
της μεταλλαγής του γραφικού συ­
στήματος στον Ιδιο ναό, ο ένας 
ψάλτης έψαλλε αϊτό κείμενο παλαιό 
και ο άλλος από τη νέα γραφή, ή 
και συμψάλλανε οπτό διαφορετικής 
γραφής κείμενα, όπως στα Πατρι­
αρχεία. Και ακόμη, άν παραλλη­
λίσουμε συγκριτικά, τις εξηγήσεις 
από την παλαιά γραφή, μιάς και 
της αυτής μελωδίας, από τα νέα 
κείμενα διαφόρων ερμηνευτών, στην 
αντιπαραβολή θα δούμε ότι δεν υ­
πάρχει στις εξηγήσεις τους διαφο­
ρά μελωδίας παρά μόνο πού και 
πού, υπάρχει διαφορά μόνο στη μου 
σική ορθογραφία. Ή , όπου σε κά­
ποιο σημείο, ο άλλος έχει καλλω­
πιστικό σημείο, ενώ ο οώλος εκεί 
γράφει αναλυτικά την μελωδία του 
φθόγγου. Ποτέ διαφορά μουσικής 
γραμμής ή μετατροπή του μέλους. 
Στο ρυθμικό μέρος της βυζαντινής 
μουσικής, σε νέα παράλληλη, μπο­
ρούμε να πούμε τοποθέτηση με την 
αρχαία προσωδεία, πήρε ζωτική θέ 
ση σαν ουσιαστικό στοιχείο, ο το­
νισμός των λέξεων.

ΓΓ αυτό η βυζαντινή μουσική λέ­
γεται ότι είναι τονισμένη. Οι με- 
λωδοί κατά την μελοποιΤα των ύ­
μνων προσέχοντας να δώσουν δι­
αυγές το νόημα του ποιητικού κει­
μένου, εφρόντιζαν η τονισμένη συλ­
λαβή να βρίσκεται στη θέση του 
χρόνου και όχι στην άρση, χωρίς 
δέσμευση σε παλαιά ρυθμικά σχή­
ματα. 'Ετσι δημιουργήθηκε ρυθμι­
κό είδος, ποικιλόμορφο, χωρίς μεν 
τη συνήθη συμμετρία, αλλά που δη 
μιούργησε νέο είδος ευάρεστης ρυθ 
μικής ποικιλότροπής αρμονίας. Τον 
ελεύθερο αυτό κανόνα συνήθως δεν 
ακολουθούν ορισμένα είδη, όπως τα 
ττροσόμοια, εξαποστοιλάρια, κανό­
νες και άλλα Κυρίως στην τονική 
ελεύθερη μελοποιΤα υπάγονται τα 
ιδιόμελα και τα δοξαστικά.

Γύρω απ ότη βυζαντινή μουσική,

σαν θέμα τα τελευταία χρόνια γί­
νεται εντατική εργασία κυρίως ιδι­
ωτικής πρωτοβουλίας. Πολλοί με­
λετητές, ερευνητές καλοί εκτελεστές 
και η Εκκλησία, έχουν προσέξει κά 
πως περισσότερο από άλλοτε τον 
εθνικό και θρησκευτικό θησαυρό και 
κεφάλαιο. Αλλά χρειάζεται μεγαλύ­
τερη στοργή και ενδιαφέρον και συ­
στηματοποιημένη παρακολούθηση 
των θεμόττων της ιερής αυτής τέ­
χνης. Γιστί καλή και απαραίτητη 
η επιστημονική έρευνα, αλλά η έ­
ρευνα αυτή μπορεί να γίνει πάντο­

τε ή και στο μέλλον. Όμως η ζώ- 
σα φωνή της παραδόσεως της μου­
σικής, άν σταματήσει και χαθεί, 
τότε θα μιλάμε για τη βυζαντινή 
μουσική, όπως για τη «Χξΐρονομία> 
της και την προφορά της αρχαίας 
ελληνικής γλώσσης. Το διαρκώς αυ 
ξανόμενο, όμως, για τη βυζαντινή 
μουσική ενδιαφέρον, είναι ενθαρρυν­
τικό και ελπιδοφόρο για την ασφα­
λή του ζητήματος άνοδο.

Γιάννης Σαροη/της 
Μαθητής Β' Λυκείου 

ΝΑΟΥΣΑ 1991

Π ό τε  έ ζ η σ α ν  οι Ε β ρ ε ν ό ς , Σ ε χ  Λ εαή  
’ Ο σιος Θ εο φ ά ν η ς

Συνέχεια από τη σελίδα 26 
όσιος Θεοφάνης.

Έ τσι, βρισκόμαστε σε αδιέξο­
δο, από χρονολογική άποψη, γιατί 
δεν είναι δυνατό να συνυπήρξαν 
(χρονολογικά) οι τρεις τούτες 
σπουδαίες προσωπικότητες.

Δ ' Υπεστήριξα (στην προανα- 
φερμένη μελέτη μου), ότι το πιο 
πιθανό είναι, πως ο Σεχ Λεαή έζη- 
σε τον 16ο αιώνα (ή και στον 17ο 
αιώνα) και ότι ήταν ιεροδιδάσκα­
λος άλλων μεταγενέστερων απογό 
νων του αρχηγέτη της οικογένει­
ας (του Εβρενός μπέη) και όχι των 
παιδιών του. Η σχετική σύγχυση 
και η χρονολογική υπέρβαση οφεί­
λεται στο γεγονός ότι και τα παι­
διά - εγγόνια και οι μεταγενέστε­
ροι απόγονοι τούτου του Τούρκου 
γσζή έφεραν το ίδιο επώνυμο και 
τον τίτλο (του γαζή) μέχρι και 
στις αρχές του 20ού αιώνα, οπότε 
έφυγαν στη σημερινή Τουρκία, με
την «ανταλλαγή των πλη&κτμών»
„,.π ¡» ____ .

Στο μεταβατικό στάδιο, ιητήρ-
ξαν περιουσιακά προβλήματα ό­

πως αποδεικνύεται και από τυπω­
μένο μονόφυλλο της οικογένειας, 
στο οποίο δημοσιεύεται η διαμαρ­
τυρία της προς τον, τότε πρωθυ­
πουργό της Ελλάδας Ελευθέριο 
Βενιζέλο, γιατί έχασε τα μεγάλα 
κτήματά της. Το φυλλάδιο τούτο, 
άλλωστε, που αντίτυπό του από- 
κτησσ, πριν 25 χρόνια, περίπου α­
πό δωρεά του ερασιτέχνη ιστοριο­
δίφη (συχωρεμένου πιά) συνταξι­
ούχου (Εδεσσαίου) δικηγόρου της 
Θεσσαλονίκης Χριστόδουλου Ευγγ. 
Κωφού (αδελφού του πεθερού μου), 
αποτέλεσε το έναυσμα και το κίνη­
τρο για να καταπιαστώ με τα σχε­
τικά προβλήματα, στα πλαίσια πιό 
γενικής μονογραφίας μου για τα 
βακούφια του γαζή Εβρενός μπέη, 
από νομική και ιστορική άποψη, 
την οποία, προανάγγειλα από τό­
τε, ελπίζω δε ότι (μετά μερικά 
χρόνια) θα τη δημοσιέψω, επί τέ­
λους, αφού έχω απαλλαγεί πιά (!■ 
1.1992) από τις επαγγελματικές 
υποχρεώσεις ,μου κάι διαθέτω πλέ­
ον τον απαιτούμενο, ελεύθερο, χρό­
νο...

30



Τ η ς Λ ευ κ ή ς Σ α μ α ράKAAAIPQH ΠΑΡΡΕΝ (1856 - 1940)
Η -πρώτη Ελληνίδα δημοσιογρά- δρας, αλλά νά άρκώνται είς του φύ-

φος ήταν η Καλλιρρόη Παρρεν.
Σε μια εττοχή -που η Ελληνίδα 

ήταν σκλάβα του σπιτιού, δεμένη 
με τις κοινωνικές-προκαταλήψεις και 
χωρίς καμμιά ατομική υπόσταση, 
μια μικροκαμωμένη γυναίκα τάρα­
ξε τα λιμνασμένσ νερά της κοινω­
νικής ζωής της Αθήνας. Η Καλλιρ­
ρόη Παρρεν.

Στις 8 του Μάρτη του 1887 κυ­
κλοφόρησε το πρώτο φύλλο της Ε- 
φημερΐδος των Κυριών, που έκανε 
πάταγο. Την πρώτη ιιέρα πουλήθη­
καν 3.000 φύλλα. Σε λ·γς υέρες ξα- 
νατυπώθηκαν άλλα 7.000 φύλλα που 
έγιναν κι αυτά ανάρπαστα από 
τους άνδρες. Πρωτοφανές και πρω­
τάκουστο! Μια γυναίκα να εκδίδει 
εφημερίδα και να δηλώνει πως θ' 
αγωνιστεί για την καταπολέμηση 
της αγραμματοσύνης των γυναικών, 
για την ισότητα και των δύο φύ­
λων, να μάθει η γυναίκα να κερδί­
ζει μόνη της το ψωμί της, ν' ανοί­
ξει το Πανεπιστήμιο τις πύλες του 
για τις γυναίκες, να δοθεί ψήφος 
στη γυναίκα, πράγματα που προ- 
κάλεσαν σάλο. Και τα έλεγε σε μια 
εποχή που ο Θεόδωρος Γρίβας κα- 
λουσε τους τίμιους νέους να ορθώ­
σουν το σπαθί τους στους άντρες 
εκείνους, που θα καλού σαν μια γυ­
ναίκα να χορέψει μαζί τους μια πόλ­
κα πηδηχτή»!

Οι αντιδράσεις ήταν φοβερές. Οι 
σκουριασμένοι κοντυλοφόροι βούτη- 
ξαν την πέννα τους στη χολή... «Η 
Φεμινίστρια ή σουφραζέτα, ή αδιάν­
τροπη, που θέλει να διαλύσει την 
ελληνική οικογένεια, να κατεβάσει 
τη βασίλισσα του σπιτιού(!) από 
το θρόνο της και να τη ρίξει στη 
&ιοηάλη με δηκτικότερο απ’ όλους 
τον Ροϊδη, ο οποίος παίρνοντας α­
φορμή έναν τόμο διηγημάτων που ε­
ξέδωσε το 1896 η Αρσινόη Παπα- 
δοπούλου, γράφει στην Ακρόπολη έ- 
ν<* άρθρο με τίτλο: Αΐ γράφουσαι. 
άί γράφουσαι Ελληνϊδες 6έν πρέπει 
'»τι μετεκδύονται, γράφουσαι εις άν-

λου των τά χαρίσματα, τήν λεπτό­
τητα, τήν χάριν, τήν φιλοκαλλίαν, 
την ευαισθησίαν, τήν πονηριάν. Γυ­
νή σοβαρευομένη καί στομφολογοϋ- 
σα προξενεί τήν αυτήν σχεδόν έν- 
τύπωσιν ώς άν ήρέσκετο νά επιδει­
κνύει μεγάλον γρόνθον ή χονδρήν 
φωνήν...

Η Καλλιρρόη Παρρεν του απαν­
τάει από τις στήλες της Εφημερί- 
δοςτών Κυριών της 5.5.1896. «Ο κ. 
ΡοΤδης όιερμηνείει τάς γνώμας πα­
λαιών μαρκησίων καί βαρώνων μέ 
λευκά πετραχήλια καί χτενωτέρας 
επί τών κεφαλών φενάκας. Αλλά ε­
μείς κ. Ροϊδη ούτε πολιτικήν ψήφον 
εξεδικήσαμεν, ούτε προνόμια επίση­
μα έν τή πολιτεία έπιζητούμεν, ού- 
τετε θέσεις επιφανείς και άξιώμα- 
τα. ’Ημείς έν έπιδιώκομεν: τήν διά 
τής εντίμου καί αξιοπρεπούς έργα- 
σίας έξασφάλισιν τού άρτου τών γυ 
ναικών, αίτινες ένεκα τού δισεπιτεύ- 
κτου σήμερον καταστάντος τού γά­
μου, δι ’ έλλειψιν προικός, κινδυνεύ­
ουν να σποθάνουν της πείνας Ενώ 
ο κ. ΡοΤδης πιστεύει ότι δύο επαγ­
γέλματα ύπάρχουν διά τάς γυναί­
κας. Τό τής νοικοκυράς καί τό τής 
εταίρας.

Αγωνιστική η Εφημερίς των Κυ­
ριών δεν ήταν πυροτέχνημα που έ- 
λαμψε για λίγο και χάθηκε στο σκο­
τάδι. Ή ταν το δημοσιογραφικό όρ­
γανο που στάθηκε με συνέπεια κά­
που τριάντα χρόνια δίπλα στα γυ­
ναικεία ζητήματα. Από τις στήλες 
της άρχισαν να κάνουν την εμφά­
νισή τους οι πρώτες Ελληνϊδες που 
ασχολήθηκαν με τα γράμματα. Η 
Κρυσταλλία Χρυσοβέργη, η Σωτη­
ρία Αλιμπέρτη, η Αγγελική Πανα- 
γιωτάκου, η Αικατερίνη Ζόρκου, η 
Σαπφώ Λεοντιάς, η Άννα Σερονιου 
για τις οποίες θα μιλήσουμε χωρι­
στά. Η Εφημερίς των Κυριών Ιγ·ινε 
ο κρίκος των Ελληνίδων του εξωτε­
ρικού με τη μητέρα Ελλάδα. Το 
1889 μια ομάδα γυναικών με επι­
κεφαλής την Κ Παρρεν, συντσξανε

ένα υπόμνημα, στο οποίο μεταξύ 
των άλλων έγραφαν:

«Γιατί τό κράτος επιμένει νά κρα 
τάει τή γυναίκα ατό σκοτάδι;

—  Τι έκανε τό κράτος 60 χρό­
νια γιό  τή γυναίκα;

— Γιατί δέν τής δίνει δουλειά 
να ζήσει;

— Γ ιατί καλλιεργεί τήν οκνηρία 
έν όνόματι τής ευημερίας;

—  Γ ιατί στερεί τό δικαίωμα 
τής ψήφου»;

Το υπόμνημα με 2.850 υπογρα­
φές, υποβλήθηκε από επιτροπή Κυ­
ριών και στην κυβέρνηση.

Το 1984 σύνταξε ένα υπόμνημα 
προς τον Χαρίλαο Τρικούπη που το 
υπέγραψαν πολλές γυναίκες και ζη­
τούσαν να τους δοθεί ψήφος.

Το 1911 η Παρρεν πρωτοστά­
τησε στην Ιδρυση του Λυκείου των 
Ελληνίδων. Σκοπός του Λυκείου ή­
ταν:

«Ό  μεταξύ τών γυναικών τών 
Γ ραμμάτων, τών Επιστημών κσί τών 
Τεχνών καί έν γένει τής άνωτέρας 
ανάπτυξης τών κυριών σύνδεσμος, 
πρός έξυπηρέτησιν τής προόδου του 
φύλου των».

Είχε τέσσερα τμήματα: Φιλολο­
γικό, επιστημονικό, παιδαγωγικό 
και καλλιτεχνικό. Η Καλλιρρόη Παρ 
ρεν ασχολήθηκε και με το γράψιμο. 
Έγραψε την ιστορία της γυναικός 
από κτίσεως κόσμου μέχρι σήμερον 
(1889). Σύγχρονοι Ελληνϊδες - Ζωή 
ενός έτους (1894). Τα βιβλία της 
αυγής (1900). Η χειραφετημένη 
(1915) καθώς και ένα θεατρικό 
δράμα σε τέσσερις πράξεις, Η νέα 
γυναίκα, που ανεβάστηκε στα Διο­
νύσια το 1907. Σαν δασκάλα προ­
τού ασχοληθεί με την δημοσιογρα­
φία ήταν διευθύντρια στο Παρθενα­
γωγείο Ανδριανουπόλεως.

Πέθανε στις 16 Ιανουάριου 1940 
Ο τάφος της βρίσκεται στο Α’ νε­
κροταφείο στην Αθήνα.

ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑ: Κ. Ξηραδάκη: 
Το φεμινιστικό κίνημα στην Ελλά­
δα.
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Η ΟΡΓΑΝΩΣΗ ΤΟΥ ΚΡΑΤΟΥΣ
Μια επ ισ το λ ή  - κ ε ίμ ε ν ο  π ροφ η τικ ό  - γ ια  τ η ν  το π ικ ή  α υ το δ ιο ίκη σ η  ττου έ σ τ ε ιλ ε  ο δή­
μ α ρ χ ο ς  Φ ιλώ τας Κ ό κ κ ινο ς σ τ ις  20 - 3 - 56, σ το ν  υ π ο υ ρ γό  Ε σ ω τερ ικ ώ ν  Δηιμ. Μ ακρή.

Δημοσιεύουμε ευχαρίστως τα 
παρακάτω κείμενα α) επιστολή 
του Μιχ. Κατσιώκαλη που προ­
σθέτει μερικά στοιχεία σχετικά 
με την ' 1 δρυση των Τεχνικών Σχο­
λών στη Νάουσα (βλέπε Τεύχος 
52 1990) και β) επιστολή του δη­
μάρχου Φιλώτα Κόκκινου που έ­
στειλε στις 20.3.56 στον υπουργό 
Εσωτερικών Δημ. Μακρή και α ­
φορά την οργάνωση του Κρότους 
και προτάσεις γ ια  την τοπική αυ- 
τοδιοίκση, (Προσωπικό αρχείο 
του Μιχ. Κατσιώκαλη) .

«Η ΝΙΑΟΥΣΤΑ).

Α'

Νάουσα 14.1.1992
Προ;
Το ia.ptοδικό ΝΙΑΟΥΣΤΛ

Στο τεύχος 52/1990 δημοσιεύσα­
τε πρόταση - επιστολή του Φιλώτα 
Κόκκινου που αφορούσε τις τεχνι­
κές σχολές της Νάουσας «ναφέρόν­
τα; ότι η επιστολή απευθύνεται 
προς τον τότε Υπουργό Παιδείας 
στον οποίο εξηγεί γιατί η Νάουσα 
είναι η πιό ενδεδειγμένη πόλη για 
την ίδρυση τεχνικών σχολών.

Έ χω  τις σοόαρές μου επιφυλά­
ξεις αν η επιστολή απευθύνεται 
στον Γπου,ργό Παιδείας, Το πιθα- 
νώτορο είναι να απευθύνεται σε α­
νώτερο του Υπουργού στέλεχος της 
τότε Κυβέρνησης ή ακόμα και στον 
Πρωθυπουργό διότι, στην τέταρτη 
παράγραφο ο συντάκτης γράφει.

•Ή προσπάθεια του επί της παι­
δείας Υπουργού κ. Κασιμάτη (λεί­
πει το άνομα του Υπουργού από το 
κείμενό σας, ενώ αναφέρεται στο 
πρωτότυπο του Κόκκινου) είναι ά­
ξια παντός επαίνου ως απ«6λέπου- 
σα κ.λ.π

Από το απόσπαοτια αυτό εύκολα 
συνάγεται ότι αν η επιστολή ήταν 
προς τον επί της Παιδείας Υπουργό

δεν θα υπήρχε κάν η παράγραφο: 
αυτή.

*·*
Εν πάσει όμως περιπτώσει η δη­

μοσίευση της επιστολής μου δίνει 
το ερέθισμα να σας δώσο> μιά άλλη 
επιστολή του Κόκκινου π.οος τον 
τότε Γπου,ργό Εσωτερικών Δ. Μα­
κρή. με τον οποίο ο μακαρίτης Κόκ­
κινο; συνδεόταν ως γνωστό δια προ­
σωπική; φιλίας, πράγμα που φαί­
νεται και στην προσφώνηση Α γ α ­
πητέ Τάκο*.

Διαβάζοντας το κείμενο αυτό του 
Φιλώτα ο αναγνώστη; οδηγείται σε 
αελαγχολικές σκέψεις γιατί αδυνα­
μίες της Διοίκησης του 1956 τις 
διακρίνει και σήμερα 3θ χρόνια, με­
τά.

Μικρά και δειλά βήματα έχουν 
γίνει από τότε όηως τα. προβλήμα­
τα. του τότε τα ζούμε και σήμερα οι 
αδυναμίες του τότε μένουν μέχρι 
σήμερα και τούτο γιατί όπως και σ 
Φιλώτας το τονίζει όλοι οι πολιτι­
κοί ασχολούνται με την « Διοίκηση 
σου Κράτους» και όχι με την Ορ­
γάνωση του Κράτους .

Προφητικό το κείμενο στο σύνο­
λό του γρσημένο στις 20.3.1956, 
νομίζω ότι αξίζει το-/ κόπο να το 
δημοσιεύσετε και αυτό σαν .συμπλή­
ρωμα του άλλου, αν και το θέμα του 
είναι διάφορο του πρώτου.

Θα πρέπει να σημειωθεί ότι η ε­
πιστολή βρίσκεται εντελώς τυχαία 
στα χέ ιια |ΐου από 20ετίας περίπου 
την κράτησα δε στο προσωπικό μου 
κοχείο γιατί πραγματικά τότε με 
εντυπώσιασαν οι πιοτά σεις και σκέ­
ψεις που διατυπώνονται σ' αυτήν.

ΜΙΧΑΗΛ ΚΑΤΣΤΩΚΑΛΗΣ
Δτμαρχίας 22, τηλ. 28673

Αθήναι 20.3.56

Β'
Αγαπητέ Τάκο,

Αι κατωτέρω ,σκέψεις μου ¿ναι

φιλική εισφορά της ατομικής πεί­
ρας μου εις τας νέα; φροντίδας σου.

Διαπίστωσίν μου αποτελεί αφ' ό- 
του πολιτεύομαι, ότι δεν υφίσταται 
εις την χώραν μας Κράτος. Ό λοι 
ο: πολιτικοί η σχολούν:ο με την «Δι- 
οίκησιν* του Κράτους. Κανείς δε-/ 
ησχολήθη με την οργάνωσιν Κρά­
τους. Από τα προγράμματα των Κυ­
βερνήσεων ξένη ήτο πάντοτε η βα­
σική ακριβής εικών της .δεδομένη; 
πλουτοπαραγωγικής διαρθρώσεως 
του Ελληνικού χώρου και των ασχο­
λιών του ζώντος εις τον χώρον αυ­
τόν εμψύχου δυναμικού.

Έλλειπεν ακόμη πάντοτε η ακρι­
βής εινών πλουτοπαραγωγικών δυ­
νατοτήτων του χώρου μας και της 
σκοπιμωτέρας κατευθύνσεοις και α- 
ξιοποιήσεως των ασχολιών του εν 
αυτώ εμψύχου δυναμικού, το οποίον 
εδέχετο τα εκάστοτε «προγράμμα­
τα» παθητικώς χωρίς δηλονότι να 
γίνεται ο κολοσσιαίος δυναμισμός 
του πηγή ενεργείας.

Εκ τούτου η έλλειψις και Κρά­
τους και Κρατικού προγράμματος. 
Η οέ κυρίαρχος θελησις του Λαού 
κατέληξε να εκφράζη αντί της υ- 
περψηφίας των αρίστων, την κατα- 
ψήφισιν μόνον, των εκάστοτε προη- 
γηθέντων...

Π παράλογος αυτή κατάστασι; 
συντηρείται ως μοιραία πλέον ασχο­
λία των πολιτικών και ως αναλλο- 
τρίωτος εξουσία της •γραφειοκρα­
τίας».

Ο δρόμος της αλλαγής ευρίσκε- 
ται πέραν από τας αδυναμία; των 
πολιτικών και την δύναμιν της 
«γραφειοκρατίας», η όέ λύσις συν­
δέεται κρρήκτως με το θέμα τη; 
πραγματική;, της ουσιαστικής απο- 
κεντρώσεως. Της αποκεντρώσεω; η 
οποία θ ’ αποτελέση, επιτυγχάνουσα, 
οικονομικήν, κοινωνικήν και πολτ'.· 
κήν μεταρρύθμιαιν, fa  επιοεινώση
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δε την υφισχαμένην κατάστατ-ν αν 
αποτελέση συμβιβασμόν με την »πο­
λιτικήν και την γραφειοκρατίαν». 
Ενώ ο θεσμός των Νομαρχιών υπό 
την επιδρασιν του σιδηρού νόμου 
της εξελίξεω; (συγκοινωνιών, πλου 
τοπαραγωγικών πραγματικοτήτων 
κλπ.) είντα απηρχαιω(ΐένος και α­
ποτελεί ήδη πρόσθετον γραφειοκρα­
τικήν τροχοπέδην, το πρότυπον της 
μεταρρυθμίσεως δεν θ’ αναζητη- 
θή αλλαχού, αλλά θα σχηματισθή 
από την μελέτη·/ της Ελληνικής 
πραγματικότητος και με τα μέτρα 
της Ελληνική; πραγματικότητος.

Ανάλογο·, ξένοι θεσμοί, ασχέτως 
ειδικών ιστορικών συνθηκών είναι 
ακόμη και αποτέλεσμα μακρά; εκεί 
εξελίξει«; των θεσμών αυτών.

Ο γνωστός εις σέ ρεαλισμός μου 
με προφυλάσσει από τυχόν παρεξή- 
γησιν, ότι εισηγούμαι αναστάτω- 
σιν. Λι νομαρχία·. θα διατηρηθούν 
προσωρινώ; ως άρμα, ως ασφαλιστι­
κή δικλείς. Αλλά με προφυλάσσε; 
και από τυχόν παρείξήγησιν, ότι ει­
σηγούμαι έν πείραμα. Αντιθέτω; 
πρόκειμαι περί επιστημονικής το­
ποθετήσει·// του ελληνικού προβλή­
ματος εις την κοινωνικοοικονομικήν 
και πολιτικήν του άποψιν.

ΙΙρό/ειμαι ακόμη και περί του 
ενδιαφερόντός μου δια την επιτυχί­
αν των ευγενών επιδιώξεών σου αλ­
λά και των επιδιώξεων του κ- Π ρο- 
έδρου της Κυβερνήσεως, όπως του­
λάχιστον μου τας ανέπτυξεν.

Είναι ο μοναδικό; ασφαλή; δρό­
μο; ο οποίο; θα οοηγήση ουιφοτέ- 
ρους εί την επιτυχίαν. 'Αλλως, 
λαμόαναμένης υπ' όψει της επιτη- 
δειότητο; των αντιπάλων σας ει; 
πορείαν επί της *πε πατημένης» ο 
νόμος τη; φθοιρά; θα λε.τουργήση 
δι’ α^ιφοτέρους ταχύτερον.

Η αγνότη; των προθέσεων σας 
»στηριγμένη εις το βάθρο-/ των πλη­
θυσμών από τους οποίους προέρχε- 
σδε, πληθυσμών οι οποίοι δια λό· 
Υσυς ιστορικούς και οικονομικούς 
δεν έχυν διαφθαρεί από την αυναλ- 
λ«γήν τη; πολιτικής, αποτελεί ευ­

καιρίαν δια την επιτυχίαν ενό; 
τοιούτου έργου. Αρκεί να υπάρξη 
η αναγκαία θέλησις.

Η πρακτική όψις του ζητήματος 
έχει κατά την γνώμην μου ούτω: 
Διαχωρισμός τη; επικράτειας ει; 
αριθμόν Διοικήσεων επί τή βάσει 
γεωγραφικής, πλουτοπαραγιογικής 
και εν μέρει ιστορική; ενότητος.

Τοποθέτησι; επί κεφαλής αυτιίν/ 
Διοικητών δεδοκιμασμένής πείρα; 
και ικανότητο;. Επάνδρωσις το>ν 
Διοικήσεων δια των αναγκαίων υ­
παλλήλων. Πλαισίωσις των Διοικη­
τικών με επιτελείο/ ειδικών, της 
εκλογής των. Απογραφή το// επι­
χωρίων οικονομικών μέσων και 
πλουτοπαραγωγικών δεδομένων και 
των δεδομένων ασχολιών του εμψύ­
χου δυναμικού. Μελέτη παρά ειδι­
κών των επιχωρίων πλουτοπαραγω 
γικών και οικονομάκών δυνατοτή­
των και προβλημάτων. Προγραμμα- 
τιαμό; των αναγκαίο»/ τοπικών έρ­
γων. Συγκεντρωσι; εις την Κεντρι­
κήν Διοίκησίν των επί μέρους δε­
δομένων. Μελέτη παρ' αυτής τού­
των κα: χάραξις των έργων του 
προγράιιαατος Κεντρικής Διοικήσε- 
ως. Μελέτη παρά της Κεντρικής 
Διοικήσει«: της πορείας της θέσε- 
ως κ.αι το·/ μέλλοντος της εθνική; 
παραγωγής εις τα πλαίσια της παγ 
κοσμίου οικονομία; και σχετικό; 
προγραμματισμός.

Ούτω τα έργα και την Ζωήν του 
Λαού δεν θα καθορίζη η μοίρα, αλ­
λά ο επιστημονικό; έλεγχος το επι­
στημονικόν πρόγραμμα προσέτι θα 
δημιουργηθή σταθερόν βαθμόν δια 
την στήριξιν και των πολιτικών 
προσανατολισμών του Λαού.

Λεπτομέρεια; εις το επίτευμα 
θ' αποτελούν, η αξιοποίησι; των υ­
παλλήλων και μάλιστα των ειδικών, 
το χαμηλόν κόστος Διοικήσεως και 
έργων, τ; δημιουργία αστικών κέν­
τρων προς αντανακλαστικήν κατα­
πολέμησή της «πρωτευουσοφιλία;».

Δεν πρέπει να φροντίζη η δυσχέ­
ρεια δια -την εξεύρεσιν ικανών Διοι­
κητών δια τας Διοικήσεις. αι οποί­

α; πρέπει προκαταβολικώς να οημι- 
ουργηθούν οπωσδήποτε όλαι.

Είναι φυσικαί αι δυσχέρεια; αι 
οποία; δεν θα οφείλωντα: εις λει­
ψανδρίαν, αλλά εις το γεγονός ότι 
α: υφιστάμενα; φιλοδοξία; και ικα­
νότητες δεν έσχον ευκαιρίας προβο­
λής των.

Η επιτυχία της τοιαύτης αποκεν- 
τρώσεως εις τα όρια και μιά; μόνης 
Διοικήσεως θα σημάνη οριστικήν ε­
πιτυχίαν εις τον δρόμον της οργά­
νωσε ως Κράτους, εις το έργον το 
οποίον, κατά την γνώμη μου πάν­
τοτε, θα κρίνη την επιτυχίαν της 
Κυβερνήσει«;.

Εις τα όρια των Διοικήσεων θα 
εύρη την άνθισίν της η τοπική αυ- 
τοδιοίκησις. Είναι γνωστή η κρίσι; 
του θεσμού. Εις τους Δήμους και 
Κοινότητας ελλείπουν σήμερον όχι 
μόνον τα οικονομικά και τεχνικά 
μέσα αλλά κυρίως κα; τα αναγκαία 
όργανα μελέτης, προγραμματισμού 
και επιβλέψεω; της εκτελέσεως έρ­
γων κοινής συχνά πολλών Δήμων 
και Κοινοτήτων ανάγκης και σκο- 
πιμότητος (οδοποιία, ύδρευσις, μι­
κρά αντιπλημμυρικά, υγεία, τουρι­
σμός κ λ π .).

Η ίδρυσις κατά περισχά; συνδέ­
σμων Δήμων και Κοινοτήτων. ο·. η ­
νωμένοι πόροι και προσπάθεια·, τού­
των θα εδημιούργουν ασφαλώς τα 
αναγκαία όργανα μελέτης προγραμ­
ματισμού και επιβλέψεω;, θα εδη­
μιούργουν τον αναγκαίο·/ τεχνικόν 
εξοπλισμόν, θα εξησφάλιζον δε ο­
πωσδήποτε λίαν χαμηλόν κόστος 
των σχετικών έργων.

Με το υφιστάμενον καθεστώς με­
μονωμένης δράσεω; κυριαρχεί η 
σπατάλη των δημοτικών και κοινο­
τικών πόρων εις έργα οική και ως 
έτυχεν είτε χωρίς τον συσχετισμόν 
θεραπεία; κοινών αναγκών εκτελού- 
μενα.

Ως έκφρασις οι Σύνδεσμοι Δήμων 
και Κοινοτήτων των επιχωρίων συν­
τελεστών θα δεχθούν κατά τον επι- 
τυχιέστερον τρόπον την συμβολήν 
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Η μ α θ ιώ τες  λ ο γ ο τ έ χ ν ε ς

ΑΙΜΤΠΙΜΗΣ ΚΟΑΤΣΙΔΑΣ
0  Αντώνης Κολτσ'δας εκδότη: 

χχι συντάκτης ταυ εξαμηνιαίου λο­
γοτεχνικού περιοδικού «Αναζητή­
σεις* που εκδίδεται στη Βέροια, 
γεννήθηκε το 1947 στο Παλαιό 
Σκειλίτσι Ημαθίας. Σπούδασε στη 
Φιλοσοφική Σχολή του Πανεπιστη­
μίου Θεσσαλονίκης και ζεί και ερ­
γάζεται ως καθηγητής στη Δημό­
σια Μέση Εκπαίδευση στην Βέροια.

Ασχολήθηκε από το 1969 μέχρι 
το 1977 με γλωσσική και λαογραφι- 
κή έρευνα σε βλαχόφωνους πληθυ­
σμούς της Ηπεγοου, Θεσσαλίας και 
Μακεδονίας και έκανε σχετικές δη­
μοσιεύσεις το 1976 και 1978. Από 
το 1986 μέχρι σήμερα ερευνά γλωα- 
σολογικά τους ίδιους πληθυσμούς 
και ετομάζεται να δημοσιεύσει τον 
γλω,σσ κό άτλαντα τη; κουτσιβλαχι- 
κή γλώσσας, όπως μιλιέται σήμερα.

Όσον αγορά το συγγραφικό του 
έργο έχει εκοόσει μέχρι σήμερα τα 
παρακάτω έργα: »Ψυχική ανύψω­
ση». Ποιήματα. Φλώρινα 1974. 
(1975 Β ’ έκδοση), σελ' 80 «Οι 

Κουτβόβλαχοι* εθνολογική και λα- 
ογράφική μελέτη. Πρώτος τόμος. 
Θεσσαλονίκη 1976. σελ. 2S4. «Γραμ 
ματική και λεξικό τη; κουτσοβλαχι- 
κή; γλώσσας» θεσ) νίκη 1987, σελ. 
200. «-Λεξικό της πιάτσας» (φιλο­
λογική ερμηνεία και λαϊκή θυμοσο­
φία) . θεσ) νίκη 1978, σελ. 216. 
«Λεξικό Ελληνο-σερβοκρασικό* (με 
ε-σαγωγή για τις σλαβικέ: γλώσ­
σες) θεσ) νίκη 1978, σελ. 140. 
«Nous de professionnels d ’ origine 
ottomane dans les langnes balka­
niques (collectif),» «Cahiers Bal­
kaniques» , No 2, Paris 1981, 
σελ. δ - 32 (επιστημονικό περιοδι­
κό) ) .  «Χαμένα χρόνια». Διηγήμα­
τα. Αθήνα 1982, σελ. 160. «Το άρ­
ρωστο δίποδο-. Δίδυμο ποιή/ιατο: 
και δοκίμι ον. Αθήνα 1985. σελ. 96.

Επίση: ασχολήθηκε με κοινωνι- 
κο-παιδαγωγικέ: μελέτες όπως είναι

Π αρουσίαση; Γ ιά ν ν η ς  Κ α ρ α τσ ιώ λη ς

το έργο του, «Ψυχοκοινωνιολογία 
της αγωγή; ίου εφήβου».

Μελέτη πάνω στον κοινωνικο-παι 
δσ.γωγικό ψυχισμό του εφήβου μέσα 
στο ελεγκτικό <μου περιβάλλον με 
μια παράλληλη ψυχολογία του γο­
νέα και του καθηγητή, θεσ) νίκη
1988, σελ. 368.

Ο Αντ. Κολτσίδας εκδίδει εδώ 
νιοι ένα χρόνο το περιοδικό «Ανα­
ζητήσεις)· και έχει υπό έκδοση την 
γλωσσολογική εργασία ΊΚουτσοβλα- 
χιχά  ονόματα αγγείων οικιακής χρή 
ση; που δημοσιεύεται στην ·Έλλη- 
νκ ή  Διαλεκτολογία» δηλ. την ιτή- 
σ.α έκδοση διαλεκτολογικών μελε­
τών του τομέα Γλωσσολογίας Φιλο­
λογικού τμήματος Παν)μίου θεσ/ 
νίκης.

Το επιστημονικό έργο του κρίθη- 
κε και σχολιάσθηκε σε γνωστά και 
έγκυρα έντυπα. Ό πω ς για παρά­
δειγμα η μελέτη για  τους Κουτσό- 
βλαχους «πέρασε» σε όλη σχεδόν τη/ 
ελληνική βιβλιογραφία του Κουτσου 
βλαχικού Π ροβλήματος, εγκυκλο­
παίδειες (°]ΓΔΡΙΑ» κλπ.) . περιοδι­
κά έντυπα (ιπεριοδ. «Ιστορία» τ. 
107, Μάιο; 1977), επιστημονικά 
έντυπα (περ. «Μακεδονικά» ΙΣ Τ ' 
τόμος σελ. 405 - 407 δημοσίευμα 
τη: Εταιρείας Μακεδονικών Σ π ο ­
δών) .

Επίσης στην ξένη βιβλιογραφία: 
Στη Γαλλία (στο «Etudes Roumai­
nes et Aroumaines» 1990, στο 
«Cahiers Balkaniqkes» 1981).

Στην Ολλανδία (στο «Byzanti­
nische Forchungen», Internationale 
Zeitschrift für Byzantinistik. Am­
sterdam 1979). Στη Γιουγκοσλαβία 
(στο βιβλίο τη: Αλεξάνδρας Πο6α* 
σίλεβα «Zweisprachiges Erzählen 
der Volkserzählungen —  Wala- 
chisch —  makedoische und make­

donisch —  Walachische Relation,

Skorje 1987) κ.λ.π.
Το λογοτεχνικό έργο του κρίθη- 

κε και σχολιάσθηκε από έγκυρους 
κριτικούς όπως από το Δ. Σταμέλο, 
Τ. Γκοσιόπουλο, Γ. Βαλέτα, Δ. Σι- 
ατόπουλο κ.ά. II αρουσιάσθηκε σε 
περιοδικά (όπως στη μηνιαία επι­
θεώρηση Διαβάζω») και εφημερί­
δες (·Φ λολογική Βραδυνή» κ λ π .) . 
Επίσης ανθολογήθηκε σε βιβλία - 
ανθολογίες - βιογραφίες (όπως .στην 
ιΒιογραφική Εγκυκλοπαίδια Ελλή­

νων Λογοτεχνών» τόμος 2ο:, σελ. 
174) . καθώς και .στην Μεγάλη Γε­
νική Εγκυκλοπαίδεια «ΓΔΡΙΑ», τό­
μος 34, σελ. 22, Αθήνα, 1984.

Τέλος παρουσιάσθηκαν λογοτε­
χνικά έργα του στο ραδιόφωνο, ό- 
πω: από τη / ΕΡΑ στην εκπομπή 
•»Πνευματική κίνηση» και την 
ΕΡΑ— 2 στην εκπομπή «Νεοελλη­
νικά/ από του: κριτικούς Τ . Γκο- 
σ όπουλο και Βάσια Τσώνη αντί­
στοιχα. Στην δε τηλεόραση (ET—  
3) οτις εκπομπές -Σε τρίτο πρόσω­
πο» με τον Νίκο Βολωνάκη και «Α­
ποσαφηνίσεις» με το δημοσιογράφο 
Νίκο Μέρτζο (εκπομπή για τα εθνι 
κά ¿ιας θέματα με θέμα τους βλα- 
χόφωνου: Έλληνες».

Η ο ρ γά ν ω σ η  το υ  κ ρ ά το υ ς
Συνέχεια οητό την σελίδα 33 
της Κεντρικής Διοικήαεως εκφρα- 
ζομένην από τας Διοικήσεις, αι ο­
ποίοι'. άλλωστε μόναι θα ασκούν ε- 
ποπτείαν και έλεγχον επί των Δή­
μων και Κοινοτήτων.

Α ’ αποτελόσουν τέλος οι σύνδε­
σμοι Δήμων και Κοινοτήτων έμ­
πρακτον άσκησιν των δημοτών προς 
πραγμάτωσιν της Δημοκρατίας και 
τη; επιτυχούς επίλογοις των οργά­
νων της τοπική; αυτοδιοικήσεως.

Με Αγάπη 
Φιλώτας
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Τλ ΕΠΙΤΥΜΒΙΑ ΕΠΙΓΡΑΜΜΑΤΑ THE ΗΜΑΘΙΑ!
Η «ερατεινή* Ημαθία δεν είναι πλούσια μδνο σε 

φυσικές χάρες και ανεκτίμητους θησαυρούς της πο­
τιστικής μας κληρονομιάς, (αρχαίας ελληνικής, βυ­
ζαντινής και μεταβυζαντινής, αλλά και φορέας ζων­
τανής ποιητικής παράδοσης, της οποίας, σύμφωνα 
με τα ως τώρα ιστορικά δεδομένα, αρχαιότερος δη­
μιουργός μπορεί να θεωρηθεί ο επιγραμματοποιός 
<;Βεροιαίος Κράντωρ Ημαθίας» Φίλιππος Ε’ (3ος

Τ ου  Θ ωμά Γα6ριηλίδτ\ 
Δ ιευ θ ν τή  το υ  Ε-σττερινού Γ υμνασίου  - 

Λ υκείου  Β έρ ο ια ς

2ος ou. π.Χ.) και νεότερος ο Βεροιαίος καθηγητής Π. 
Κσπλανίδης, ο ποιητής της ελεγείας του Δημητρίου 
Ρακτιβάν (1893 - τέλη 19ου αι. μ.Χ.).

Μάρτυρες της μεγάλης άνθισης που γνώρισε η 
ελεγειακή ποίηση στην Ημαθία στην αρχαιότητα 
(3ος αι. π.Χ. - 3ος αι. μ.Χ ) είναι τα επιτύμβια και 
αναθηματικά επιγράμμοττα τα χαραγμένα επάνω στις 
επιτύμβιες στήλες, τους επιτύμβιους βωμούς και τα 
βωμοειδή βάθρα ανδριάντων, που διασώθηκαν και κο­
σμούν σήμερα το αρχαιολογικό Μουσείο της Βέροι­
ας.

Οι ελεγείες του ναού του Αγίου Αντωνίου 
(1860) και της προτομής του ευεργέτη της Βέροιας 
Δημητρίου Ρακτιβάν (1893). η οποία μνημονεύτηκε 
και πιο πάνω, μαρτυρούν τις βαθιές ρίζες της παρά­
δοσης και πρακαλούν τους ερευνητές να ασχοληθούν 
ut το αξιοθαύμαστο αλήθεια αυτό φαινόμενο της Η­
μαθίας, της Κοιτίδας του μακεδονικού Ελληνισμού 

Σε προηγούμενα σημειώματά μου στις σελίδες 
του πρωτοποριακού πραγματικά και πλούσιου σε ύλη 
Περιοδικού «Νιάουστα» είχα την ευκαιρία να παρου­
σιάσω δείγματα της ποιητικής δημιουργίας των επώ­
νυμων ποιητών της αρχαίας Μακεδονίας Αδαίου, Σά­
μου, Επιγόνου, Παρμενίωνα, Αντιπάτρου, Φιλίππου, 
Ποσείδιππου του Πελλαίου κ.ά. και ένα αναθηματικό 
επίγραμμα, εκείνο που είναι χαραγμένο στο βωμοει-

Α ΔΕΑ  Κ Α ΣΣΑ Ν ΔΡΟ Υ  

— 3 ο ς αι. Π.Χ. —

1 νώθι τον Αδειας υπ’ εμο! τάφον ην ετ’ άωρον 
Παρθένον εγ νούσου δεινός έμαρψε Ά ϊδης 
μστρί δε κήδος αεί μέγα Κυννάνα, α μιν έτικτε 
και μέγα Κασσάνδρω Πατρϊ λιπούσα έθανεν.

δες βάθρο του χαλψήλατου ανδριάντα του νομομαθή 
Ποσείδιππου (τεύχη: 53 -57 , 1990-91).

Γισ να ολοκληρώσω κάπως το θέμα το σχετικό 
με την καλλιέργεια της ελεγειακής ποίησης στην Η­
μαθία. θα παρουσιάσω στους αγαπητούς αναγνώστες 
ταυ Περιοδικού «Ήιάουστα» όσα από τα επιτύμβια 
επιγράμματα μπόρεσα να δώ και να μελετήσω, είτε 
στο αρχαιολογικό Μουσείο της Βέροιας, είτε στο έρ­
γο του Μαργαρίτου Γ. Δήμητσα «Η Μακεδονία εν λί- 
θο;ς φθεγγομένοις και μνημείοις σωζομένοις» το ο­
ποίο πρωτοεκδόθηκε στην Αθήνα το 1896 και επα- 
νεκδόθηκε στη Θεσσαλονίκη το 1988 από το Ι.Μ.Χ. 
Α. μϊ χορηγία της Ε.Κ. Τράπεζας της Ελλάδος.

Όπως είναι γνωστό, στα επιτύμβια επιγράμμα­
τα, κατά κανόνα ανώνυμα, χωρίς υπογραφή του ποι­
ητή, εκφράζεται ο πόνος για το χαμό αγαπημένων 
προσώπων. Και επειδή αυτός ο πόνος ήταν, είναι και 
θα είναι, όσο υπάρχουν άνθρωποι, πάντα ο ίδιος βα­
θύς και αληθινός, κι όταν κρύβεται πίσω από καλο- 
μετρημένους στίχους. Κι όταν αφήνεται να εκδηλω­
θεί με ασυγκράτητο πάθος, είτε είναι άντρας, είτε 
;·υναϊκα αυτός που πονάει, τα επιτύμβια επιγράμμα­
τα, οι μικρές αυτές ελεγείες δεν παύουν να είναι αν­
θρώπινα μοιρολόγια, που αν και είναι φτιαγμένα για 
ξένους και για μακρινούς, συγκινούν και αναγκάζουν 
τον «παροδίτη» αναγνώστη να συλλογιστεί, να στο­
χαστεί γιατί όλων των εφήμερων όντων κοινή είναι η 
μοίρα.

Στη συνέχεια παρουσιάζω τα επιτύμβια επι­
γράμματα της Ημαθίας κατά αρχαιότητα, όσο είναι 
δυνατό και βαλμένα στις εξής ενότητες:

Α* Επιγράμματα αφιερωμένα από γονείς στα 
παιδιά τους και από τα τέκνα στους γονείς.

Β’ Επιγράμματα αφιερωμένα από συζύγους για 
το σύντροφό τους, γυναικών και τους άνδρες 
τους και ανδρών για τις γυναίκες τους.

Γ’ Επιγράμματα αφιερωμένα από τους πολίτες 
σε κάποιον διακεκριμένο συμπολίτη τους.

ΑΠΟΔΟΣΗ

Κάτω α π ' τη στήλη που θωρείς μάθε πως της Αδειας 
βρίσκεται ο τάφος. Άγουρην κι ανήμπορην παρθένα 
ο ανέσπλαχνος και φοβερός την άρπαξεν ο 'Αδης 
πέθανε, κρίμα! κι άφησε για  πάντα πένθος μέγα 
στη μάνα που τη γένναγε, την άμοιρη Κυννάνα. 
μέγα καημό στον Κασσανδρο, το δύσμοιρο πατέρα.
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Π Α Τ Ε Ρ ΙΝ Ο Σ  ΑΝΤΙΓΟΝΟΥ 
— α ρ χ έ ς  Α ' α ιώ να  nJC. —

Α Π Ο ΔΟ ΣΗ

Τον τπνυτόν ψυχά ττατρία κσνις άδε καλύπτει 
ττεντ’ ακριτείς ετέων πλησάμενον δεκάδας 
Αντιγόνου κλυτόν υία -τταλαιοδόξου, Πατερίνον, 
ομ πάτρα ταγόν δισσάκις ανάσατο 
Ευσεβέων δε μολόντος αλαμττέα δώματα πατρός 
γένν’ αγαθών Αγάθα τονδ’ ανέτευξε ττετρον.

ΧΡΥΣΟ NE Ρ Ο Σ  Η ' Χ ΡΥ ΣΕ ΡΟ Σ
— 2 ο ς αι. μ-Χ. —

Ο επτείρας δε πατήρ Διονύσιος η δε τεκοΰσα 
Χρύσαριν, εξ δε μόνον ετών και δεκέων, 
πότρη δ’ έστι Βέροια, το δ’ οάνομα τωδ’ εστί μοι 
ην εθέλης γνώναι· Χρυσονέρωτι μάθε.

Π Α ΡΟ ΕΝ Ο Π Η
— 2 ο ς  αι. μ.Χ. —

Την περικαλλέα Παρθενόπην κλυτόν είδος έχουσαν 
δέξατο φερσεφόνη χώρον ες ευσεδέων.
Ω φθόνε και Πλουτεύ συλήσας χρύσεων ά\θος 
και κείρας γονέων ελπίδα εσθλοτάτας 
Εί τοι και τέθνηκεν, απιστείη γαρ έχει με, 
πώς θείας μορφής ήψατο μοίρα πικρά.
Ου γαρ και μέτριον ηλικίας επί γήρας ανήλθε 
είχες ελείν ψυχήν, ήνπερ άωρον έχεις 
πάντων γαρ τέκνον πάντες φίλέεσκον ομοίως 
Παρθενόπην, Άϊδη, νυν συ μόνος κατέχεις.

ΑΧΙΛΑιΕΥΣ ΠΑΡΘΕΝΩΠΗ ΤΗ ΘΥΓΑΤΡΙ 
ΜΝΕΙΑΣ ΧΑΡΙΝ

Από μια πρώτη ματιά ο αναγνώστης των τεσ- 
σάρων επιγραμμάτων δεν αντιλαμβάνεται τα διακό­
σια με πεντακόσια χρόνια που χωρίζουν το πρώτο 
από το δεύτερο και τα υπόλοιπα επιγράμματα. Αι­
τία είναι η γλώσσα και το μέτριο που παραμένουν 
τα ίδια παρά την ποικιλία των μετρικών συνδυασμών 
και των λεκτικών τύπων Κανένα επίγραμμα δεν μπο­
ρείς να πεις ότι αντιγράφει τυφλά το άλλο.

Η τήρηση των κανόνων του ελεγειακού μέτρου 
(ελεγειακό δίστιχο: ένας δακτυλικός εξάμετρος και 
ένας δακτυλικός πεντάμετρος) μαρτυρεί σπουδές του 
επιγραμματοποιού (μέτριες, καλές έως σχεδόν άρι- 
στες), αλλά και την προσπάθειά του να ακολουθή­
σει πιστά την παράδοση, η οποία θεωρείται ως κάτι 
ιερό και απαραβίαστο, τουλάχιστον όσο εξαρτάτσι 
από τη θέλησή του.

Μαζί με το μέτριο στοιχείο της παράδοσης στην 
ελεγειακή ποίηση είναι και η γλώσσα της, η ιωνική

Αυτόν που μ’ αψεγάδιαστα γέμισε τη ζωή του 
πενήντα χρόνια, η πατρική τούτη σκεπάζει τέφρα 
του δοξασμένου από παλιά το γιο του Αντιγόνου 
τον Πατερίνο, που ’χε νου στοχαστικό περίσσια 
και δυο φορές τον έκανε ταγό της η πατρίδα.
Κι όταν επήχε στ' άλαμπρα τα δώματα ο γονιός της, 
εκείνα που των ευσεβών είναι η κατοικία, 
η Αγάθα, γέννημα αγαθών, τού ’φτιάξε αυτή τη

στήλη.

Α Π Ο ΔΟ ΣΗ

Πατέρας, οπού μ’ έσπειρε, ο Διονύσιος. Γεννήτρια 
η Χρύσαριν. Έ ξι ετών εγώ μόνο και δέκα.
Πατρίδα μου ειν’ η Βέροια. Ναξέρεις τ ’ όνομά μου 
αν θέλεις, Χρυσονέρωτα, μάθε το πως με λένε.

Α Π Ο ΔΟ ΣΗ

Την πανώργια Παρθενόπη με την ξακουστή θωριά 
την εδέχθη η Περσεφόνη στο χώρο των ευσεβών.
Ω συ Φθόνε κι ω συ Πλούτωνα, το ά\θος το χρυσό 
θέρισες, και τις ελπίδες, τόσο ωραίες, των γονιών 
τις αφάνισες, κι αλήθεια να πιστέψω δεν μπορώ 
πως επέθανε, κι η Μοίρα χέρι άπλωσε πικρό 
πάνω σ’ ένα τέτοιο πλάσμα πού ’χε θεϊκιά μορφή. 
Ό ταν κύλαγαν τα χρόνια κι έφτανε στα γερατιά 
Π ψυχή της σου ανήκε, τούτη που ότγουρης αρπάς, 
που όλων κόρη θεωρούνταν κι η αγάπη όλων σανμια 
Αχ! Την Παρθενόπη τώρα μόνος, Άδη, την κρατάς!

διάλεκτος εμπλουτισμένη με αιολισιμοϋς και δωρι- 
σμοΰς. Η ιδιόρρυθμη και ιδιόμελη διάλεκτος της ελε- 
γείας, όσο κι αν ακούεται ίσως παράξενα, είναι ο­
πωσδήποτε η πρώτη κοινή γλώσσα των Ελλήνων ( I- 
ώνων, Δωριέων, Αιολέων) γιατί έχει λεωτικά στοι­
χεία και από τις τρ>εις κυριότερες αρχαίες ελληνικές 
διαλέκτους με κυρίαρχα βέβαια πάντα τα ιωνικά, ε­
πειδή η ελεγεία γνώρισε την πρώτη μεγάλη της ακ­
μή στην Ιωνία.

Η αγάπη των ΛΛακεδόνων για την ελεγειακή ποί­
ηση είναι ακόμη μια μαρτυρία της ελληνικής τους 
καταγωγής και ενισχύει τα συμπεράσματα των με­
λετητών από τη μελέτη του γλωσσικού υλικού της 
μακεδονικής διαλέκτου που παραδόθηκε και δείχνει 
τις σχέσεις της με τη δυτική ελληνική διάλεκτο 
(στην οποία υπάγονται η δωρική και τα βορειοδυτι­
κά ιδιώματα), την αιολική και τη θεσσαλική,

Στη γλωσσική δηλαδή πατρογωνική κληρονομιά
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των Μακεδόνων ανήκαν δωρικά και αιολικά στοιχεία 
τα οττοία τους εξοικείωναν εύκολα με τη γλώσσα της 
ελεγείας. Εξάλλου τα ονόματά τους είναι οι αθάνα­
τε; ταυτότητες τους, ελληνικές «μέχρι το κόκκαλο»: 
Αδέα, Κάσσανδρος, Κυννάνα, Αντίγονος, Πατερίνος, 
Αγάθα, Διονύσιος, Χρύσαριν, Χρυσόνερως ή Χρυσέ- 
ρως, Αχιλλεύς, Πσρθενόττη,

Στις μαρτυρίες της γλώσσας (και του μέτρου) 
και Των ονομάτων προστίθενται και οι μαρτυρίες της 
πίστης στον Άδη, τον δεινό (φοβερό) και φιλόπλου- 
το (Γίλουτέα - Πλούτωνα) και εγωιστή καί άρτταγα 
θεό που του αρέσει να μοιχεύει στα σκοτεινά (αλα- 
υπέα) δώματά του (παλάτια) ό,τι πιο ωραίο και 
καλό υπάρχει

Μήπως με αρπαγή δεν απόκτησε και τη βασίλισ­
σα του, τη Φερσεφόνη (Περσεφόνη), την κόρη της 
Δήμητρας;

Η αγάπη για την Πατρίδα και το πάθος για την 
αθανασία της μνήμης, δυο από τα πιο χαρακτηριστι­
κά γνωρίσματα της ελληνικής ψυχής, έτσι όπως προ­
βάλλονται με την τέχνη (γλυπτική και ποίηση) των 
επιτυμβίων μνημείων είναι επίσης βασικά στοιχεία 
της Ελληνικής ταυτότητας των Μακεδόνων.

Για κάθε ένα από τα επιγράμματα που παρου­
σιάζονται στο σημερινό μας σημείωμα θα μπορού­
σαν να γραφούν πολλά, όμως ο χώρος μας αναγκάζει 
να σρκεστούμε μόνο σε όσα κρίνουμε πιο απαραίτη­
τα Ο φίλος αναγνώστης δεν είναι δύσκολο να κάνει 
τις προεκτάσεις τσυ.

Μεγάλος ο πόνο; των γονιών της πρόωρα αρ­
παγμένη; απ ’ την αρρώστια (εγ, εκ νούσου) Ανδρέ- 
ας, και του πατέρα, αλλά προπάντων της μάνας που 
τη γένναγε ('ΕΤΙΚΤΕ, παρατατικός του τίκτω - οι 
πόνοι της γέννας σνχνά κρατούν ώρες).

Ο πόνο; της αγαθής κόρης Αγάθας για το χαμό 
του πατέρα της έχει φορέσει το ένδυμα της μετρημέ­
νης αξιοπρέπειας και υπερηφάνειας που χαρίζει η 
πίστη ότι ο άξιος γονιός θα τιμηθεί και από τους θε­
ού; του κάτω κόσμου, όπως τιμήθηκε από θεούς και 
ανθρώπους στον επάνω κόσμο.

Μέσσ στα πλαίσια της αξιοπρέπειας που επέ­
βαλε το δελφικό ρητό «ΜΙΕΤΡΟΝ ΑΡ ΙΣΤΟΝ», εκφρά­
ζεται ο πόνος των γονιών και του πρόωρα χαμένου 
αγοριού και στο επίγραμμα του Χρυσονέρωτα (Χρυ- 
σέρωτο) του οποίου οι κότποιες ατέλειες στο μέτρο 
και στη διατύπωση με κάνουν να πιστεύω ότι ο ποι­
ητή; του είναι αυτοδίδακτος, ένας δηλαδή λαϊκός 
ποιητής. Τα στοιχεία αυτά και το γεγονός ότι το ε­
πίγραμμα αυτό είναι το μόνο από τα επιγράμματα 
πης Ημαθίας στο οποίο υπάρχει η φράση «Πάτρη 
δ έστι Βέροια», δίνουν στο ποίημα αυτό μια ξεχω­
ριστή θίαη ανάμεσα στα δημιουργήματα των αρχαί­

ων Μακεδόνων.
Το επίγραμμα που αφιέρωσε ο πονεμένας πατέ­

ρας Αχιλλεύς στην πρόωρα αρπαγμένη από τον 
Πλουτέα (Πλούτωνα) πανέμορφη (περικαλλέα) Παρ 
θενόπη, φαίνεται ότι ξεφεύγει κάπως από το μέτρο. 
Ο Αχιλλεύς δεν θέλησε ή δεν μπόρεσε να συγκροτή­
σει το πάθος του κσι παρασύρθηκε σε λόγια πικρά 
και κατηγορίες βαριές για το θεό του κάτω κόσμου, 
τον οποίο ούτε λίγο, ούτε πολύ, τον χαρακτηρίζει ως 
φθονερό και φιλόπλουτο και εγωιστή και άδικο και 
άπονο

Βέβαια το πάθος είναι ανθρώπινο όπως και το 
λάθος. Ο Αχιλλεύς μοιάζει να αντιφάσκει, γιατί στην 
αρχή εκφράζει την ακλόνητη πίστη του ότι η Φερσε­
φόνη (Περσεφόνη) δέχτηκε την κόρη του στο χώρο 
των Ευσεβών, επομένως την πίστη του ότι οι θεοί 
είναι δίκαιοι.

Οι πιο πάνω παρατηρήσεις και το γεγονός άτι 
στο επίγραμμα αυτό δεν μνημονεύεται η μητέρα της 
Παρθενόπης, πράγμα που δε θα παρέλειπε ένας ε- 
παγγελματίας επιγραμματοποιός, που έπαιρνε πα­
ραγγελία να συνθέσει ένα επίγραμμα, χωρίς ειδική 
εντολή, μου δίνει, νομίζω, τη δυνατότητα να υποθέσω 
ότι συνθέτης του επιγράμματος αυτού είναι ο ίδιος 
ο Αχιλλεύς, ο πατέρας της Παρθενόπης.

Την υπόθεση αυτή ίσως την ενισχύει και ο τρόπος 
που είναι χαραγμένο το επίγραμμα στον επιτύμβιο 
βωμό της Παρθενόπης. Είναι ολοφάνερο ότι όταν γι­
νόταν ο βωμός δεν υπολογίστηκε ο αναγκαίος χώρος 
για το επίγραμμα. Αλλά και η επιγραφή στο κατώ- 
τατο άκρο του βωμού «Αχιλλεύς Παρθενόπη τη θυγα- 
τρί μνείας χάριν» η οποία συνηθίζεται σε βωμούς με 
ανάγλυφες ή όχι παραστάσεις, αλλά χωρίς επιγράμ­
ματα, πιθανόν να υποδηλώνει επίσης ότι επιγραμμα­
τοποιός στην περίπτωση αυτή είναι ο Αχιλλεύς. Αν 
δεν το γράφει ξεκάθαρα, ίσως αυτό οφείλεται στην 
παράδοση η οποία ήθελε τα επιτύμβια επιγράμματα 
ανώνυμα.

Γιατί δε μνημονεύεται η μητέρα της Παρθενό­
πης,· Απάντηση απόλυτη δεν υπάρχει. Μόνο υπόθε­
ση μπορεί να γίνει. ’ Ισως λοιπόν και η μητέρα της 
Παρθενόπης να είχε πεθάνει πιο πριν, κι αυτός να 
ήταν ένας λόγος που ο Αχιλλεύς άφησε να εκδηλωθεί 
ο πόνος του τόσο παράφορα. Είχε απομείνει, όπως 
φαίνεται μόνος, χωρίς κανένα άλλο αποκούμπι, έκτος 
ίσως από την ενασχόλησή του με τη σύνθεση επι­
γραμμάτων, με την ποίηση δηλαδή.

Πέρα από τις υποθέσεις και τα σχόλια, το ση­
μαντικότερο στοιχείο αυτού του σημειώματος είναι 
η παρουσίαση των συγκεκριμένων επιτύμβιων επι­
γραμμάτων της Ημαθίας, γιατί μ αυτα μαρτυρείται

Συνέχεια στη σελίδα 40
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Ποιο θα είναι το μέλλον των οπωροκηπευτικών μας 

εν όψει της ενιαίας αχοράς του 1993
Ο τομέας των οπωροκηπευτικών 

παράγε. στη χώρα μας το 31,5% 
τη; γεωργικής παραγωγής. Τα αν­
τίστοιχα ποσοστά για τη·> παραγω­
γή των ίδ.ων προϊόντων, στις κυρι- 
ώτερε; αντχγωνίστριες χώρες της 
ΕΟΚ είναι: Ισπανία 25%, Ιταλία 
28,2% και Γαλλία 11,6% (στοιχεία 
ΕΟΚ 198(5). Τα ποσοστά δείχνουν 
πόσο μεγάλη σπουοαιότητα έχει 
οπωροκηπευτικός το;ιεας για τη χώ 
τα μας σε σχέση με τους άλλους ε­
ταίρους μας, και πόσο μεγάλες εί­
ναι οι ευθύνες των παραγωγών μαε, 
των συνεταιρισμών τους, αλλά κα. 
του κράτους.

Η κατάσταση της αγοράς των *- 
πωροκηπευτικών στην Ε.Ο.Κ. χαρα­
κτηρίζεται από μία γενίκευση των 
πλεονασμάτων από πλευράς προσφο­
ράς, ενώ αντίθετα υπάρχει μία στα­
σιμότητα στην κατανάλωση (οημο- 
γραφική στασιμότητα ,ικανοποίηση 
των αναγκών διατροφής). Αν σ' αυ­
τά προστεθεί και το πλημμύρισμα 
της αγοράς των δώδεκα, από οφιο­
ειδή φρούτα- τρίτων χωρών του βο­
ρείου και του νοτίου ημισφαιρίου 
(μήλα, ροδάκινα, νεκταρίνια, δαμά­
σκηνα κλπ .), τότε παίρνουμε μία 
πρώτη εικόνα για το πόσο μεγάλος 
πρέπει να είναι ο αγώνας, αλλά και 
ποιάς ποιότητας πρέπει να είναι τα 
εξαγώμενα προϊόντα μας, για να τα 
τοποθετήσουμε και να τα πωλήσου- 
με σ' αυτές τις αγορές.

Τ ο ευρ ω π α ϊκ ό  πλαίσ ιο

Οι βόρειες χώρες της ΕΟΚ (Γερ­
μανία, Ολλανδία, Βέλγιο, Λουξεμ­
βούργο, Ενωμένο Βασίλειο, Δανία, 
Ιρλανδία λόγω κλίματος έχουν μία 
δενδροκομία σταθερή ή μειοόμενη 
Οι αγορές τους, μας προσφέρουν τι; 
κύριες δυνατότητες εξαγωγής. Εκεί 
όμως, υπάρχει έντονος ανταγωνισ­
μός είτε από χώρες που ανήκουν

στην ΕΟΚ (Ιταλία, Γαλλία, Ισπα­
νία) είτε από τρίτες χώρες (Τουρ­
κία, Κύπρο, Ισραήλ, Αλγερία.. Τυ­
νησία. Μαρόκο, Βν. Πολιτείες, Αρ­
γεντινή, Νοτιαφρικανική Έ νω ση).

Ετσι οι αγορές αυτές καθώς και 
ο. ο.κέ; μας είναι πάντα γεμάτες 
από όλα τα είδη των φρούτων, σ' 
άλες τις εποχές του χρόνου, με α­
ποτέλεσμα να χάνουμε το πλεονέ­
κτημα της .πρωΐμότητας, που μας 
χαρίζει η γεωγραφική μας θέση.

1. Η ΙΤΑΛΙΑ είναι πρώτη παρα­
γωγός χώρα στα φρσύτα, εκτός ε­
σπεριδοειδών, στην ΕΟΚ, και παγ­
κόσμια πρώτη στην παραγωγή ρο­
δάκινων και επιτραπέζιων σταφυλι- 
ών. Αυτή η ανταγωνίστρια χώρα 
χαρακτηρίζεται από το δυναμισμό 
κα. την κινητικότητα των δενδρο- 
καλλιεργητών της. Αυτοί δε δίστα­
σαν να .διαφοροποιήσουν την παρα- 
γωγή τους εγκαθιστώντας αρχικά 
πολλούς ακτινιδεώνες και τώραστρέ 
φονται στους λωτούς, τα ΝΑδΗΙΒ  
(ποικιλίες αχλαδιάς ασιατικής πρό­

γευσης) και τα άσπορα σταφύλια. 
Στον εμπορικό τομέα η Ιταλία είναι 
ο πιο επικίνδυνος και ο πιο αποτελε­
σματικός ανταγωνιστής μας για τις 
εξαγωγές μας όχι μόνο στις χώρε; 
της Ε.Ο.Κ., αλλά και στην Αυστρία 
και Ελβετία, καθώς επίσης και στις 
ανατολικές χώρες που σιγά - σιγά 
ανοίγουν τι; πύλες τους.

2. II ΙΣ Π Α Ν ΙΑ , που έχει το ί­
διο περίπου γεωγραφικά πλάτος με 
μάς και οι ακτές της στη Μεσόγειο 
έχουν το ίδιο κλίμα με το δικό μας, 
είναι ένα; άλλος ισχυρός ανταγωνι­
στής μας, που διαθέτει μία σύγχρο­
νη δενδροκομία. Η ισπανική παρα­
γωγή σε νωπά, και ξηρά φρούτα, 
λαχανικά και πατάτες φθάνει τα 
22 εκατό:ιμύρια τόννους. Π καλλι­
εργούμενη μ' αυτά έκταση είναι 9.

το υ
Α ρ γυ ρ ή  Γ κ ο υ ντά ρ α  

Γ εω π ό νο υ  - 
Ο ικ ο νο μ ο λ ό γο υ  

Ιν σ τ ιτο ύ το  Φ υλλοβόλω ν 
Δ έ ν δ ρ ω ν  Ν άουσ ας

835.000 στρέμματα, από τα οποία 
ο: 4-10.000 υπό κάλυψη. Αυτή η 
έκταση είναι ίση με το 30% των 
αρδευομένων εκτάσεων. Ο: δυνατό­
τητες επέκτασης της άρδευσης εί­
ναι περιορισμένες. Προς το παρόν 
η ισπανική παραγωγή νωπών φρού­
των. πλην εσπεριδοειδών, είναι προ- 
σανατολιφιένη στην εσωτερική α­
γορά. όπου κατανμλί-σκονται το 
75%. Το υπόλοιπο μοιράζεται ανά­
μεσα στη ιοεταποίηση 15% και στις 
εξαγωγές 10%. Στα λαχανικά τα 
αντίστοιχα ποσοστά είναι 65%, 
15% και 20% και για τις πατάτες 
955%, 0% και 2%. Τα εσπεριδοειδή 
αντίθετα είναι προσανατολισμένα 
στην εξαγωγή (60% ). Το ίδιο ισ­
χύει και για  ένα μεγάλο μέρος των 
ξηρών καρπών. Τ α πλεονεκτήματα 
τη; ισπανικής δενοροκαλλιεργείας 
αποδίδονται εν μέρει στο κλίμα που 
επιτρέπει την επιμήκυνση της καλ- 
λιεργητικής περιόδου από τη μία 
μεριά, και από την άλλη στην δυ­
νατότητα χειμερινής καλλιέργειας 
υπό κάλυψη. Αυτά τα πλεονεκτήμα­
τα μετριάζονται, όπως και σε μάς. 
από το ορεινό ανάγλυφο της χώρας, 
αλλά και από τις δυσκολίες επέκτα- 
:ης της άρδευσης.

Πρέπει επίσης να υπογραμπισθιί 
ο δυναμισμός των ισπανών εξαγωγέ- 
ων (έμποροι και συνεταιρισμοί). Αι» 
τοί προσαρμόζουν τα συστήματα τυ­
ποποίησης και πώλησης ανάλογα 
με τον προορισμό και είναι πάντοτε 
παρόντες στην αγορά, ακόμα και ό­
ταν οι τιμές είναι χαμηλές, αντίθε­
τα με ότι κάνουν οι περισσότεροι ■- 
ξαγωγείς μας.
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3. II ΓΑΛΛΙΑ με μία δυναμική
γεωργική έρευνα, με παραγωγού; 
σύγχρονους και απαιτητικούς στην 
ποιότητα και στα μεγέθη των φρού­
των, έχε: το μειονέκτημα να βρίσ­
κεται σε βορειότερο γεωγραφικό 
πλάτος, πράγμα που περιορίζει κά­
πως τις δυνατότητες καλλιέργειας 
πολύ πρωίμων και πολύ όψιμων ποι­
κιλιών φρούτων και λαχανικών. Οι 
παραγωγοί της κάνουν .μία μεγάλη 
προσπάθεια ανανέωσης των οπωρώ­
νων τους, βοηθούμενοε από τη γε­
ωργική έρευνα που είναι πολύ συν­
δεμένη με την παραγωγή. 'Εχουν 
όμως προβλήματα με το κόστος πα­
ραγωγής και ιδιαίτερα της εργασί­
α: (ημερομήσθια μισθοί). ΓΓ αυτό 
εφοδιάζονται με τα πιό σύγχρονα 
μηχανήματα που αντικαθιστούν τα 
απαραίτητα εργατικά χέρια, όπου 
είναι δυνατό. Αυτά κάνουν, δύσκολη 
την διείσδυση ξένων φρούτων και 
λαχανικών στις γαλλικές αγορές, 
αλλά συχρόνως κάνουν τους γάλ- 
λους παραγωγούς σκληρούς ανταγω­
νιστές στις χώρες που κατευθύνουμε 
τα προϊόντα μας.

4. Μετά την είσοδό μας στη; Ε. 
Ο.Κ. δεν αυξήσαμε τις εξαγωγές 
μας σε φρούτα και λαχανικά, όπως 
αναμένονταν από όλους, κι αυτό ο­
φείλεται στους εξής λόγους: 1) Η 
μ ή βελτίωση της ποιότητά; τους.
2) Οι συνθήκες εμπορίας που επε- 
κράτησαν αυτά τα χρόνια. 3) Η δυ­
νατότητα παρέτιβασης που δόθηκε 
στ;; αναγνώρισή υένες οργανώσει: 
των παραγωγών και με την οποία 
ήλπιζαν οι :θύνοντες ότι θα έλυναν 
τα προβλήματα, αντ' αυτού όμως 
δημιουργήθηκαν χειρότερα αδιέξο­
δα. 4) Τ ίλο; η παντελής έλλειψη 
προσαρμογήν τόσο των παραγωγών, 
αύ.λά και του κράτους στις απαιτή- 
σ*ις της διεθνούς αγοράς που ήταν 
ε κυριώτερο; λόγος.

Οι α β ε β α ιό τ η τ ε ς  τ η ς  κο ι­
ν ό ς  α γ ρ ο τ ικ ή ς  π ο λ ιτ ικ ή ς

Οι κανόνες της ελεύθερης κυχλο- 
'Ρ°?ίας των προϊόντων που οφείλουν

να κανονίζουν την λειτουργία της ε­
νιαίας ευρωπαϊκής αγοράς, θέτουν 
πολυάριθμα προβλήματα που προ­
φανώς δεν θα έχουν επιλυθεί ακόμα 
μέχρι του τέλους του 1992. Πρέπει 
να γίνει μία εναρμόνιση, ιδίως στα 
θέματα των διατιμήσεων και τίθε­
ται το ερώτημα., θα δημιουργηθούν 
οι προϋποθέσεις για μία καλύτερη 
διαχεί.ρηση των αγορών των οπωρο- 
κηπεντικών με τους διεπαγγελματι- 
κούς συνδέσμους:

Αυτές και πολλές άλλες αβεβαι­
ότητες παρουσιάζονται στα πλαίσια 
της αναμόρφωση; της κοινής αγρο­
τικής πολιτικής, ιδίως μετά τις δια­
πραγματεύσεις της Ο .Α.Τ.Τ.* 1 2. Η 
κοινή αγροτική πολιτική προσανα­
τολίζεται προς την εξάλλειψη των 
δομικών πλεονασμάτων, και την ε- 
ξσικονίμιση πόρων του προϋπολογι­
σμού μέσω των περίφημων «σταθε­
ροποιητών»“.

Φαίνεται ό(ΐως ότι για την ώρα 
ο τομέας των οπωροκηπευτικών ξέ- 
φυγε από τηρν αναθεώρηση της πο­
λιτικής των παρεμβάσεων, προς με­
γάλη χαρά των παραγωγών που εί­
ναι αντίθετοι σε κάθε μέτρο μείω­
σης των τιμών της απόσυρσης. Τ ί­
θεται όμως το ερώτημα, πώς θα α­
ποφευχθεί τελικά η αναθεώρηση της 
πολιτική; των παρεμβάσεων όταν 
μερικοί παράγουν μόνο για την πα­
ρέμβαση ;

Οι σ υ ν θ ή κ ε ς  μ ιά ς κ α λ ύ τε ­
ρ η ς  α ν τα γ ω ν ισ τ ικ ό τη τα ς  

τ η ς  π α ρ α γ ω γ ή ς  μ α ς.

1. Η πολύ .μεγάλη απόστασή μας 
από τα μεγάλα κέντρα διανομών 
και κατανάλωσης της ΕΟΚ, αποτε­
λεί για την παραγωγή μας ένα σο­
βαρό μειονέκτημα. Ά λλα  σοβαρά 
μεπινεκτήματά μας είναι:

α. Η ποιότητα των παρουσια- 
ζομένων στην αγορά προϊ­
όντων.

β. Π έλλειψη κλιμάκωσης της 
παραγωγής μας καθ’ όλη 
τη διάρκεια της ζήτησης 
του κάθε προϊόντος με ικα­

νές ποσότητες, διότι συμ­
βαίνει να είμαστε μόνο ευ­
καιριακά παρόντες στις δι­
άφορες αγορές.

γ . Η έλλειψη γνώσεων του 
μάρκετιγκ εκ μέρους των 
εξαγωγέων (ιδιωτών και 
συνεταιριστικών φορέων).

2, Ένας άλλος χώρος που θα 
μπορούσε να απορροφήσει ποσότη­
τες πολλαπλάσιες από αυτές, που 
απορροφά σήμερα, είναι η εσωτερι­
κή αγορά. Η εσωτερική αγορά, που 
για όλους σχεδόν είναι μία ·ΤΈΠ- 
ί\Λ  ΙΝΟΟΟΝΓΓΑ» (άγνωστη γ ή ), 
;·,ώ για τους λίγους που τη λυμαί­
νονται είναι πηγή πλουτισμού. Μέ­
χρι σήμερα δεν έχε; μελετηθεί σο­
βαρά η εσωτερική μας αγορά, πράγ 
μα που αναμφισβήτητα θα βοηθού­
σε την προσπάθεια εξυγείανση των 
εμπορικών κυκλωμάτων της.

Ύστερα από τα παραπάνω, πρέ­
πει να αυξήσουμε την ανταγωνιστι­
κότητα των οπωροκηπευτικών, κά­
νοντας τις παρακάτω ενέργειες:

—  Μία συνεχή προσπάθεια ανα­
διάρθρωσης των οπωρώνων, στην ε­
ποία τον κύριο ρόλο πρέπει να παί­
ξει το συνεταιριστικό κίνημα απαλ­
λασσόμενο όμως από εγγενείς αδυ­
ναμίες (κομματισμός, παρασιτισμός, 
ανάδειξη αναξίων, έλλειψη καταλλή 
λου διοικητικού και τεχνικού προ­
σωπικού κλπ.) .

—  Μία συνεχή ανανέωση του μη­
χανικού εξοπλισμού τόσο για την 
καλλιέργεια των οπωρώνων, όσο και
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ
1. GATT: Γενική Συμφωνία Δα­

σμών και: Εμπορίου.
2. ΣΤΑΘΕΡΟΠΟΙΗΤΕΣ: Είναι 

όλα τα ιιέτρα που λαμβάνει η Ε.Ο. 
Κ. για να εξαλλείψει τα δομικά 
πλεονάσματα, όπως αναδιάρθρωση 
καλλιεργειών, τέλη συνυπευθυνότη- 
τας, μείωση τ:μών όταν' οι ποσότη­
τες που δίδονται στην παρέμβαση 
ξεπερνούν τις καθορισμένες ποσότη­
τες κ-ά.
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Πρώτες ατοιΕιάτικες επεμβάοεις οτο Ξινόμαυρο
Το ξννόμχυρο μετά από μία πε­

ρίοδο λήθαργου αρχίζει τέλη Φλε­
βάρη αρχές Μάρτη να δραστηριο­
ποιείται. Ξεκινά η κυκλοφορία των 
χυμών (εμφάνιση δακρύρροια;), το 
φούσκωμα και η έκπτυξη αργότερα 
των οφθαλμών.

Στο στάδιο αστό, τη; έκπτυξη: 
των οφθαλμών, το αμπλέλι κινδυ­
νεύει από το λεγάμενο σκουλήκι 
τι»/ ματιών». Βέβαια η προσβολή 
δεν έχει κάθε χρόνο την ίδια έντα­
ση. Έτσι το 199Í) παρατηρήθηκε 
έντονη προσβολή, ενώ το 1991 ασή­
μαντη που δεν δικαιολογούσε επέμ­
βαση.

Σαν «σκουλήκι των ματιών» στην 
περιοχή μα; θεωρούμε ένα λεπιδό- 
πτερσ τη; οικογένεια; Noctuidae, 
του οποίου η προνύμφη ανεβαίνει 
τη νύχτα στα πρέμνα και τρώει 
του; -διογκω ιένους οφΌαλμού; ή και 
τη βάση των βλαστών που μόλις βα- 
moodvtcci.

Τις ίδιες ζημιές προκαλεί και ο 
ωτιόρυγιχος, αλλά η παρουσία του 
στην περιοχή δεν είναι σημαντική.

Σε περίπτωση που οι αμπελουρ­
γοί διαπιστώσουν την ύπαρξη προ­
σβολής από το σκουλήκι των ματι- 
θα πρέπει να επέμβουν (όταν φυσι­
κά ο π>ληΛυ'ίΐό: του εντόμου δικαι­
ολογεί την επέμβαση) ιε εν.σχυμέ- 
νη δόση Decís (Ντεσί;) ή με Thi- 
odan (θειοντάν). Orthene (Ορ­
θ έ )  κλπ.

Αν χρησιμοποιήσουν πτιοεθρίνη 
(Decís κ λ π .). πράγμα που είχε δώ­
σε·. τα προηγούμενα χιόνια πολύ κα­
λά αποτελέσματα ως προ; την κα­
ταπολέμηση του εντόμου, θα πρέ­
πει να προσέξουν την πιθανή εμφά­
νιση τετρσνύχων (ιδίως όταν οι 
θερμοκρσ'ίε: είναι αυξημένε;) και 
να επά'βιυν αν χρειαστεί

Οι δε ο: κολόγοι αμπελουργοί μπο 
ρούν (όταν φυσικά η έκταση του α­
μπελώνα είναι μικτή) με εξορμή­
σεις τη νύχτα να μαζέψουν τις πνο- 
-,ΰμιφε; και να τι; απομακρύνουν α-

τ η ς
Χαρ. Σ π ινσ η ρ ο π ο ύ λ ο υ  

Γ εω π ό νο υ

π-ό τα ι ιπάλια το-υς.
Μαζί με το δηλητήριο, όσοι α­

μπελουργοί έχουν πρόβλημα με τη 
Φόμοψη (χλωοωτικέ; κληματίδες

στη βάση των οποίων εμφανίζονται 
καστανές νε/ρωτικέ; κηλιδες, δεν 
αποτελεί ακόμα ιδ αιτερο πρόβλη­
μα για τους αμπελώνες τη; ζώνη; 
μα;) ή προληπτικά, μπορούν να 
χρησιμοποιήσεων κάποιο μυκητοκτό 
70 όπως τα Μικάλ, Φολπέτ, Αντρα- 
κόλ κλπ. για την καταπολέμησή 

"ή?·

Π οιο 8α ε ίν α ι το  μ έ λ λ ο ν  ι  
ε ν  ό φ ε ι τ η ς  εν ια ία ;
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των εγκαταστάσεων τυποποίησης, 
διατήρησης και επεξεργασία; των 
φρούτων και λαχανικών με στόχου; 
την αύξηση της παραγωγικότητα;, 
τη μείωση του κόστους εργασία; 
και την βελτίωση της ποιότητας.

—  Ενδυνάμωση της εφαρμοσμέ­
νης γεωργικής έρευνα; και σύοφι- 
ξη των σχέσεων της με την παρα­
γωγή για ταχύτερη ενημέρωση των 
καλλιεργητών.

—  Καλύτερη οργάνωση της προ­
σφορά; (συγχώνευση μικρών μονά­
δων εμπορίας, οιεπαγγελματικο: 
σύνδεσμο: κ .ά .) .

—  Συνεχή βελτίωση της ποιότη­
τα; (περιποίηση, συντήρηση, ομοι­
ογένεια και παρουσίαση του προϊόν­
τος) . Η βελτίωση της ποιότητας έ­
χει σάν αποτέλεσμα την εμπορική

ω ν οττωρ ο κ η π ευ τ ικ ώ ν  μ α ς  
; α γ ο ρ ά ς  το υ  1993

αναγνώριση και διεύρυνση των Α­
γορών.

—  Καθημερινή μελέτη των δυνα­
τοτήτων που μας προσφέρουν ο: α­
γορές του εξωτερικού και συνεχή; 
και συνεπής προσαρμογή στις απαι­
τήσεις τους.

—  Μελέτη και οργάνωση της ε­
σωτερικής μας αγορά; επί νέων βά­
σεων με στόχο την αύξηση της κα­
τανάλωση; Ελληνικών φρούτων και 
λαχανικών, τόσο από του; Έ λλη­
νες, άσο και από τους τουρίστας που 
κάθε χρόνο έρχονται στη χώρα μα;. 
Αυτή η μελέτη και η οργάνωση της 
εσωτερικής μας αγοράς πρέπει να 
γίνει σύντομα αν δεν θέλουμε να 
δούμε ξένους να έρχονται και να 
οργανώνουν την εσωτερική μας α­
γορά κατά τρόπο που ενώ τον ξέ­
ραμε. δεν μπορέσαμε ή δεν θελή 
σαμε να τον πραγματοποιήσουμε.

Τ α επ ιτύ μ β ια  επ ιγ ρ ά μ μ α τα  τ η ς  Η μ α θ ία ς

Συνέχεια αττό την σελίδα 37
η ύπαρξη ποιητών στην κοιτίδα των Μακεδόνων, γε­
γονός που ως τώρα δεν έχει, όσο θα έπρεπε, μελε­
τηθεί.

Β ΙΒ Λ ΙΟ Γ Ρ Α Φ ΙΑ
1. Ελληνική ή Πολατινή Ανθολογία IV. Ρ. ΡΑΤΟΘ, 

μΟΜΟΟΜ 1980.
2. Μακεδονία 4000 χρόνια Ελλ. Ιστ. και Πολιτισμού.

Εκδοτικής Αθηνών, Αθήνα 1982.
3. Μ.Γ. Δήμητσα. Η Μακεδονία εν λίθοις φβεγγο- 

μένος και μνημείοις σωζομένοις. 1 Μ.Χ.Λ. Θεσ­
σαλονίκη 1988.
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Ο' Πανελλήνιο Εντομολογικό Συνέδριο) Βόλος 1991
Ε π ιμ έλ ε ια  Ο δυο. Π. Ν τινόπουλου  

Ε ισ α γω γή

H εντομολογική Εταιρεία Ελλάδα; οργάνωσε στο 
Βόλο το Δ ’ Πανελλήνιο εντομολογικό συνέδριο από 
14 έως 17 Οκτωβρίου 1991. Την οργανωτική επιτρο­
πή αποτέλεψαν οι εξής:

1) Πρόεδρος: ΙΩΑΝΝΗΣ Α. ΤΣΙΤΣΙ-
ΠΗΣ, Πανεπιστήμιο θεοσχ- 
λ£ας. Βόλος

2) Αντιπρόεδρος: ΙΩΑΝΝΗΣ ΙΩΑΝΝΙΔΗΣ

3J Γεν. Γραμματέας: ΑΘΑΝΑΣΙΟΣ Γ. ΚΟΓΤΡΟΓ 
ΜΠΑΣ, Ινστιτούτο Προστα­
σία; Φυτών Βόλου

ΕΓΘΓΜΙΟΣ ΚΑ ΠΑΤΟΣ,
Ινστιτούτο Προστασίας Φυ­
τών, Βόλος

ΛΘΛΝ. ΜΠΑιΚΟΓΙΑΝΝΗΣ

ΣΤΕΡΓΙΟΣ Π ΑΛΟΓΚΗΣ 
Ινστιτούτο Προστασίας Φυ­
τών, Θεσσαλονίκη

ΕΛΕΓΘΕΡΙΟΣ Π ΑΠ ΑΘΑ­
ΝΑΣΙΟΓ. Περιφ. Κέντρο 
Προστασία; Φυτών και Φυ- 
ΐούγειονομικού Ελέγχου Βό- 
Βλου

ΕΛΕΓΘΕΡΙΑ ΣΤΡΑΤΟΠΟΓ  
vor —  KAH ATO r, Ινστιτού
το Προστασίας Φυτών Βόλου

Στο συνέδριο ανακοινώθηκαν συνολικά 68 ερευνη­
τικές εργασίες που έχουν σχέση άμεση ή έμμεση με 
τα προβλήματα που δημιουργούν οι εχθροί των φυ­
τών (έντομα ακάρεα) . Στο σημερινό τεύχος δημοσι­
εύονται περιλήψεις μερικών εργασιών, αντιπροσωπευ­
τικές, που θα ενδιέφεραν κυρίως τους καλλιεργητές 
της Βόρειας Ελλάδας.

Αποτελεσματικότατα του Feuoxycarb και 
Bacillus thuringiensis εναντίον της ευδομίδας 
του αμπελιού, Lobesia botrana Den. Schill.

Ο. Μ Π PO ΥΜΑΣ, Κ. ΣΟΥΛΙ αΤΗΣ και 
Λ,. ΤΣΟΥΡΓ1ΑΝΝΗ

Μπενάκειο Φυτοπαθολογικό Ινστιτούτο,
145 61 Κηφισιά, Αθήνα

Σε πειράματα καταπολέμησης της ευδεμίδας του 
αμπελιού, Lobesia botrana Den. 4 S c h iff , που πραγ-

ματοποΐϊ/Θηκαν τε αμπελουργικές περιοχές των νομών 
Αττικής και Λάρισας, εξετάσθηκε η αποτελεσματοκό- 
τητα του fenoxycarb (Insegar) και του Bacillus thu­
ringiensis (Thuricide) εναντίον της δεύτερης γενεάς 
του εν λόγω εντόμου. Οι ημερομηνίες ψεκασμών καθο­
ρίστηκαν με βάση τον τρόπο δράσης των προϊόντων 
αυτών κα: την πορεία πτήσεως των αρρένων ακμαίων 
σύμφωνα με τις συλλήψεις σε παγίδες φερομόνης. Το 
fenoxycarb, προϊόν με ωοκτόνο δράση στην ευοεμί-δα, 
έδωσε ικανοποιητικά αποτελέσματα όταν η πρώτη ε­
πέμβαση εφαρμόστηκε στην έναρξη δραστηριοποιήσε- 
ως της πτήσεως, Μια δεύτερη επέμβαση, 10 περίπου 
ημέρες μετά την πρώτη, φαίνεται ότι είναι απαραί­
τητη όταν παρατηρείται υψηλή δρασηριότητα τη; 
πτήσεως για μεγάλη πειρίοδο. Π αποτελεσματικότητα 
του Bacillus thuringiensis σε θνησιμότητα προνυμφών 
ήταν 8ό% περίπου με μιά μόνο εφαρμογή, 10-12 η­
μέρες μετά την έναρξη δραστηριοποιήσει!»; της πτή­
σεως.

Πρόβλεψη ζημιών από το Lobesia botrana, «ε βάση 
τις συλλήψεις αρσενικών σε φερομονικές παγίδες 
Μ. ΣΑΒΕΑΠ ΟΥΛΟΥ - ΣΟΥΛΤΑΝΑ!, Ε. ΛΓΓΕΛΑΚΗ-.

Δ. Γ. ΣΤΑΥΡΙΔΚΣΐ, Α. ΧΑΤΖΗΒΑΣΙΛΕΙΑΔΗΣ3, 
και Α. ΠΑΠΑΔΟΠΟΥΛΟΥ" 

ΐΕργαστήριο Εφαρμοσμένης Ζωολογίας και Πα­
ρασιτολογίας, Σχολή Γεωτεχνικών Επιστημών, Τμή­
μα Γεωπονίας, Αριστοτέλειο Παν/μιο θεσ/νίκης, 
510 05 θεσ/νίκη, 2Περιφ/κό Κέντρο Προστασίας 
Φυτών και Ποιοτικού Ελέγχου Ηρακλείου Κρήτης, 
3'Ενωση Γεωργικών Συνεταιριστών, 502 ΟΟΜάουσα,

4Περιφερειακό Κέντρο Προστασίας Φυτών και 
Ποιοτικού Ελέγχου Πατρών.

Κατά τα έτη 1988-1989 έγινε εγκατάσταση σύ­
στημα-:; παγίδων με διαφορετικές δόσεις φερομόνης 
του εντόμου Lobesia botrana σε 6 και 7 θέσεις αντί­
στοιχα σ' όλη την Ελλάδα. Παρατηρήσεις των συλ­
λήψεων αρσενικών γίνονταν από 20 Μαρτίου μέχρι 
τέλος Νοεμβρίου ανά 2-3 ημέρες. Βρέθηκε σημαντική 
συσχέτιση μεταξύ δόσεων φερομόνης και αριθμού συλ- 
ληφΟέντων αρσενικών στην οιαχειμάζουσα γενεά το 
1988 και τόσο στη διαχειμάζουσχ όσο και στην 1η 
εαρινή το 19S9. Ακόμη, σημαντική τυσχέπση βρέθη­
κε μεταξύ αριθμού ουλληφθέντων αρσενικών κα: ζη­
μιά; στα άνθη ή τα σταφύλια, στην 1η και 2ηγενεά  
το 1988 και και στη 2η κα: -τη 3η γενεά τσ 1989. 
Επομένως μπορούμε να προβλέψουμε το ύψος της ζη­
μιάς στα σταφύλια τουλάχιστον στη 2η γενεά και να 
αποφασίσουμε αν χρειάζεται να ληφθούν μέτρα για 
την αντιμετώπιση του εντόμου.

4) Ταμίας:

b) μέλος:

6) μέλος:

7) (ΐέύ.ος

8) μέλος:
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Αντσττό:<ρ:οη του εντόμου Eurytoma amygdali 
σε χημικά ερεθίσματα, ττροεχομενα αττό άνθη, 
φύλλα καθι καρπούς αμυγδαλιάς στο εργαστήριο.

Ν-Α. ΚΟΥΛΟΥΣΗΣ και Β.Ι. ΚΑΤΣΟΓΙΑΜΜΟΣ 
Εργαστήριο Εφαρμοσμένης Ζωολογίας και Παρα­

σιτολογίας, Τμήμα Γεωπονίας, Λριστοτέλβιο 
Πανεπιστήμιο Θεσσαλονίκης

Σε πειράματα εργαστηρίου μελετήθηκε, με τη βο­
ήθεια ολφακτομέτρου και ειδικών βιοδοκιμών, η νταπό- 
κριση του εντόμου ευρύτομο της αμυγδαλιάς, Eurytoma 
amygdali Enderleiti (Hurytoptera, Eurytomidae), 
οε χημικά ερεθίσματα που προέρχονταν από άν­
θη, φύλλα και ανώριμους καρπούς αμυγδαλιάς. 
Χρησιμοποιήθηκαν, είτε αυτούοια φυτικά μέρη, 
είτε εκχυλίσματα τους που έγιναν με τους ορ 
γανικούς διαλυτές αισθανόλη, μεθανόλη, ακετόνη, ε- 
ξάνιο, άιχλωρο μεθάνιο και πετρελαϊκό αιθέρα. Βρέθη­
κε ότι τα θηλυκά του ε'/τόμου προσελκύσνταν από τα 
άνθη, και τους καρπούς της αμυγδαλιάς καθώς και 
από εκχυλίσματα καρπών με μεθανόλη, και ακετόνη 
και ανθέων με μεθανόλη και και αιθανόλη. Α'/τίθετα 
αρσενικά δεν προσελκύονταν από κανένα από τα παρα­
πάνω φυτικά μέρη και εκχυλίσματα. Επιπλέον, όια τα 
εκχυλίσματα προκάλεσαν συνάθροιση των θηλυκών, 
ενώ τα εκχυλίσματα που έγιναν με αιθαναληκ μεθανό­
λη, και ακετόνη προκάλεσαν και δοκιμές ωοτοκίας. 
Τα αποτελέσματα δείχνουν ότι τα άνθη και οι ανώρι­
μοι καρποί της αμυγδαλιάς περιέχουν ουσίες που χρη­
σιμεύουν για την επιλογή του φυτού ξενιστή και των 
κατάλληλων για ωοτοκία καρπών από τα θηλυκά. Οι 
ουσίες αυτές πιθανόν να αποδειχτούν χρήσιμε; μελλον­
τικά για την καταπολέμηση του εντόμου.

Στοιχεία βιολογίας των Myzus persicae/Myzus 
nicotianae και της ανθεκτικότητάς τους στα 

εντομοκόνα
Γ. ΜΙΧΛΛΟΠΟΥΛΟΣ, Α. ΓΚΙΟΥΛΜΠΑΧΑΝΗΣ,

Ε. ΤΕΡΛΛΚΑ 
ICI HELLAS Α .Ε.

Σύμφωνα με νέα στοιχεία για την ταυτότητα των 
ειδών της 'πράσινης οφίδας της ροδακινιάς» προκύ­
πτει μεγάλη διάδοση του είδους Myzus nicotianae 
που ευρΙθη να προσβάλλει την ροδακινιά στους νομού; 
ΙΙιερίας και Ημαθίας. καΙΚός και τόν καπνό οε όλη 
την Ελλάδα. Ευρέθησαν επίσης (ιορφές των εντόμων 
αυτών που προδίδουν εγγενή πολλαπλασιασμό (ολο- 
κυκλική βιολογία). Τέλος, ως προς την ανθεκτικάτη- 
τα στα εντομοκτόνα, ευρέθη ότι εξαπλώνεται με τα­
χύ ρυθμό, ότι αφορά και στα δύο είδη και ότι ο τύπος 
της ε,στεράσης που χρησιμοποιεί το έντομο για  την διά­
σπαση των εντομοκτόνων είναι ο ίδιος \ιε τον ήδη π*· 
ριγραφέντα για την Ferrara τη; Ιταλίας.

Αττοτελεαμστ ικότητο του 1M1DACLOPR1D 
στην καταπολέμηοη αφίδων σε ροδακινιές 

και βαμβάκι.
Κ. ΜΠΛΟΥΚΙΔΗΣ και Λ. ΝΤΟΜΠΡΗ.

BAYER ΕΛΛΑΣ ΑΒΕΕ
Το 1MIDACLOPRID (προταθέν κοινό όνομα) εί­

ναι μία νέα εντομοκτόνος δραστική ουσία που ανήκει 
στην επίσης νέα χημική ομάδα, τις νιπρογουανιδίνες. 
Στην Ελλάδα, μεταξύ άλλων, δοκιμάστηκε στην κα­
ταπολέμηση των αφίδων σε ροδακινιές και βαμβάκια 
επί δύο συνεχή έτη και για τις δύο καλλιέργειες 
(1990. 1 9 9 1 ), στις περιοχές Βέροιας και Αλεξάνδρει­
ας Ημαθίας. Σε άλα τα πειράματα επελέγησαν οπω­
ρώνες και βαμβακοφυτείες με έντονη aat κατά το δυ­
νατόν ομο.όμορφη προσβολή από αφίδες. Χρησιμοποι­
ήθηκε το σχέδιο πλήρως τυχαισποιημένων ομάδων σε 
4 επαναλήψεις. Εφαρμόστηκε ένας ψεκασμός σε κάθε 
πείραμα και ακολουθούσε μέτρηση αφίδων ανά εβδο­
μάδα ιίιστε να ευρεθεί ο βαθμός και η διάρκεια δράση; 
για την κάθε χρησιμοποιούμενη δοσολογία. Τα απο­
τελέσματα ήταν πολύ ικανοποιητικά και για τις δύο 
καλλιέργειες. Στην ροδακινιά σε δοσολογία 0,006%  
Α.Ο. είχε βαθμό δράσης κατά ΛΒ-ΒΟΤ 100 και διάρ­
κεια πάνω από 20  ημέρες. Έ νας ψεκασμός ήταν αρ­
κετός για την κάλυψη όλης της καλλιεργητικής πε­
ριόδου. Στο βαμβάκι σε δοσολογία 0,010% Δ.Ο. είχε 
βαθμό δράσης την δεύτερη εβδγιάδα μετά τον ψεκα­
σμό 90%.

Πρόσφατες εξελίξεις στην καταπολέμηση 
του Frankliniella occidentatis

W.J. Ravensberg
Koppen B.V., Veilingweg 17, 2651 BE Berket cv 

Rodenrijs, The Netherlands.
W.J. Ravensberg

Από την εμφάνιση της Frankliniella occoidentalis στα 
ευρωπαϊκά θερμοκήπια έχουν γίνει προσπάθειες για τη 
βελτίωση των βιολογικών μεθόδων καταπολέμησε του 
θρίπα, οι οποίες στηρίχθηκαν στην καταπολέμηση, του 
Thrips tabaci. Εισαγωγές του Amblyseius cucumeris 
αυθήίίηκαν με τον αριθμό κατά εισαγωγή και τον α­
ριθμό εξαπολύσεων, Αναπτύσσονται τα επωνομαζό^α - 
να συστήματα βραδείας απελευθέρωσης για την καλύ­
τερη εγκατάσταση του αρπακτικοΰ στο φυτό. Αρκετοί 
νέοι παράγοντες καταπολέμησης δοκιμάζονται: αρπα- 
κτικά είδη του γένους Orius, ο εντομοπαθογόνος μύ­
κητας Verticillium leoanii και υμενόπτερα παράσιτα 
Πρόσθετες μέθοδοι καταπολέμησης είναι: 1) η χρή­
ση πολυβουτενίων σαν κόλλα σε φύλλα λευκού πολυι- 
θυλενίου στο δάπεδο ή 2) σε κίτρινα καλύ^ιματα από 
roskwool και 3) πρόσφατα αναπτυγμένες μπλε κολ­
λητικές παγίδες. Αυτές οι νέες εξελίξει; και οι προο­
πτικές συζητούνται.
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Franklinieihi occidental« (Pergande) 
(Thvsanoptera: Thripidae):

' Ενας νέος σοβαρός εχθρός των καλλιεργειών 
στην Κρήτη.

Ν.Ε. ΡΟ Δ1ΤΑΚΗΣ
Ινστιτούτο Προστασίας Φυτών Ηρακλείου, 711 ID 

Ηράκλειο

O θρίπατ τη: Καλκρόρνιας, Frankliniella occide- 
r.ialis, παρατηρήθηκε για πρώτη φορά στην πιπεριά 
θερμοκηπίου Capsicum annym ex. Sonar την καλλι­
εργητική περίοδο 1987 - 1988 στην Ιεράπετ-οα, προ- 
ν.αλώ/τας τοοαρές ζ· Γ.ιές. Τα επόμενα δύο χρόνια ε­
ξαπλώθηκε σε όλε; τι: θερμοκηπιακές καλλ εργειε; 
σε όλη την Κρήτη. ενώ παρατηρήθηκε να προσβσλλε. 
το τελευταίο χρόνο υπαίθριες καλλιέργειες κηπευτι­
κών (-φασόλια, κολοκύθια, φράουλα κλπ.) και τη νε­
αρή ρλ άστηση γειτονικών αμπελιών. Οι ι υριώτερες 
ζημιές που προκάλεσε ήταν γενική χλώρωση των φύλ­
λων, εσχαρώσεις στους καρπούς και στο στέλεχος με 
αποτέλεσμα την παρονιόρφωση και την ποιοτική υπο­
βάθμισα, δευτερογενή ανάπτυξη βοτούτιδα, Botrytis 
cinerea, στη φράουλα λόγω ρήξεως της επιδερμίδας, 
πολύ μ κρό ποσοστό ■•/σ.ρπόδεοης στην πεπονιά και 
ανάπτυςη του βακτηρίου Pseudomonas viridifiava. Σε 
προκατσρτ ι έ: παρατηρήσεις το ενταιο αυτό μπορεί 
να αναπτύξει 1 0 -1 2  γενιές την καλλιεργητική περί­
οδο (Σεπτ - Ιούνιο) . Η σχέση των φύλων είναι 9 θη­
λυκά: 1 αρσενικό που δείχνει Or λυτόν, ο παρθενογέν­
εσ η . Η χητ·.·κή αντιμετώπιση είναι πολύ δύσκολη. II 
αποτελεσματικότητα των παρακάτω βιολογικών εχ­
θρών και ασθενειών εξετάζονται: Amblyseius bekeri. 
Stethcrus sp., Macrolopbus calliginosus, Mttarhyzium 
anisipliae. Σε ένα πείραμα ελκυστικότητα; 8 χρωμά­
των οο " 'όνου μήκους κύματος, διαπιστώθηκε ότι οι 
αποχ'ώσε ς του μπλε με μήκος κύματος 40D-Ö80m;'- 
max 460 m ι .400-500 m;t max 580 m;i και το Φού- 
ς·.α 580-080 m/ max m;i είχαν τη μεγαλύτερη ελκυ- 
στ'.κότητα.

Η συμπεριφορά των μελισσών στις φωτιζόμενες 
κυψ-λες

Λ ΘΡΑΣΥΒΟΥΛΟΥ, Σ. ΣΤΥΛΙΑΝΟΥ και 
X. XATZHANTQNIOY

Εργαστήριο Μελισ/μίας - Σηροτροφίας, θυρίδα 277 
Λο’στοτέλειο Παν/μιο θεσ/νίκης.

Τσι μελίσσια εγκαταστάθηκαν σε κυψ’λεςπου το 
πρόσθ.ο μ.έρος τους α· τ ν.ατα.στάθηκε από διπλό τζάμ.ι 
δαστά'των Γιχ-°ί> me (φωτιζόμενες κυψέλες) και

ιυγκρί·}. :ε η ανάπτυξη και η συμπεριφορά τους με ι­
σάριθμα ολισ.ια που βρίσκονταν σε κανον.κές κυψέ- 
/·:: (μάρτυρες) . Ο λα τα μελίσσια είχαν αδελφές Βα­
σίλισσες της ίδιας ηλικίας, ξεκίνησαν με τον ίδιο πε­
ρίπου αρ ' μό μελισσών κα; την ίδια έκταση γόνου. 
Οι παραττ όήσε.ς νιράτησαν από το Mato του 1990 μέ­
χρι το Μι.ίο του 1991 Τα μελίσσια στις φωτισμένες 
κυψέλες σε σχάση με τον μάρτυρα είχαν καλύτερη α­
νάπτυςη την Ανοιξη, κατανάλωναν ημερίεια μεγαλύ­
τερη ποσότητα ζαχα-ροζύμαοου, ήταν λιγότερα επιθε­
τικές. ήταν σε καλύτερη υγιεινή κατάσταση, και κρά­
τησαν περισσότερο γόνο τους χειμερινούς μήνες.

Π ολλαπλές εκτροφές μεταξοσκωλήκων 
στην Ελλά5α

ΚΓ. ΔΟΥΛΙΛΣ, Σ.Γ. ΝΤΕΝΤΟΣ 
Δημοτική Επιχείρηση Σηροτροφίας Μετάξης 

Σουφλίου
Η Σηροτροφία για την χώρα μας μέχρι το Β ’ 

IIιγκό'μιο Πόλεμο αποτελούσε δυναμικό κλάδο της 
αγροτικής οικονομίας και σε ορ σμένες περιοχές, όπος 
στο Ν. 'Γύρου, ήταν ο σπουδαιότερος τομέας χπασχό- 
ί ησης τον κατοίκων. Σήμερα, ύστερα από μια περί- 

συνεχούς συρρίκνωσης, άρχισε να εκδηλώνεται κά­
ποιο ενδιαφέρον από παραγωγούς να Εανασχοληθούν 
με τη σηροτροφία, δοκιμάζοντας νέους τρόπου: καλ­
λιέργειας μουριάς, νέες μεθόδου; εκτροφής πολύγονε 
νών φυλών μεταξοσκωλήκων και πραγματοποίηση 
πολλαπλών εκτροφών μέσα στην ίδια καλλιεργητική 
περίοδ:. Στη·, Ελλάδα και γενικότερα σ' όλες τι: Ευ­
ρωπαϊκές χύτες που ακόμη εκτρέφονται οι μεταςο- 
σκώ/ηκες, (Ιταλία, Γαλλία, Βουλγαρία. Γον-μανία. 
Σ. Ένωση) σε επίπεδο παραγωγού γίνεται μια μόνο 
εκτροφή, την άνοιξη. Το σηροτροφιν.ό Εργαστήριο του 
Γεωργικού Πανεπιστημίου Αθηνών ooy.-μάζε: με επι- 
τν,χία τις πολλαπλές εκτροφές σε εργαστηριακό επί­
πεδο. II Δημοτική Επιχείρηση Σηροτροφίας Αϊέταξη: 
Σουφλί:υ :ε συνεργασία με το Εργαστήριο Σηροτοο- 
φίο-ις κπι "ε τεχνογνωσία που μετέφεοε από την Ια 
πωνί:·. και Κίνα, από το 19S8 πραγματοποιεί φθινο­
πωρινέ; εκτροφές, σε επίπεδο παραγωγού. Τα δε δύο 
τελευταία χρόνια δοκιμάζει με επιτυχία ¡> πολ.\χπλές 
επ καλυπτόμενε: εκτοορές, από τέλος Απριλίου ι’έ.χρ.

ιχές Οκτω^οίου. Τα αποτελέσματα είναι ενθαρρυν­
τικά κα: π στεύετα: ότι -δυο επικαλυπτόμενε: εκτρο­
φές την ~νο Ξη και μια νορ'; το φθινόποιρο είναι δυ­
νατές για τις Ελληνικές εδαφοκλτιατολογικές συνθή­
κες, κ ά ν που θα διό ■>:: νέα δ'άσταση στη "ροτροοίΗ.

συνέχεια στο επόμενο τεύχο5



ΔΕΝΤΡΟΚΟΜΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ
Η γονιμότητα του εδάφους - Η οπουδαιότητα της κοπριάς

Η γονιμότητα του εδάφους δεν 
εξαρτότται μόνο οπτό την περιεκτι­
κότητα του, σε θρεπτικά στοιχεία. 
Η γονιμότητα είναι η συνισταμένη 
πολλών παραγόντων. ΚΓ αυτοί εί­
ναι. Τα θρεπτικά στοιχεία, η ευνοϊ­
κή μηχανική σύνθεση, η θερμοκρα­
σία, η υγρασία, ο αερισμός, οι μι­
κροοργανισμοί του εδάφους και ορ­
μόνες ριζοβολίας. Όλοι οι παραπά­
νω παράγοντες, υπό τον καλύτερο 
συνδυασμό μας δίνουν το καλύτερο 
αποτέλεσμα το οποίο μεταφράζε­
ται σε μία καλή απόδοση της καλ­
λιέργειας. Η κοπριά συμβάλλει α­
ποφασιστικά στην γονιμότητα του 
εδάφους. Αν και τα τελευταία χρό­
νια η κοπριά κατάντησε «είδος πο­
λυτελείας», δεν πρέπει να αγνοού­
με την χρησιμότητα της. Σίγουρα 
στα νεαρά δεντρύλλια η κοπριά 
δρα ευεργετικά στα φυτά, και υπο- 
βοηθεί αποφασιστικά στην καλή α­
νάπτυξή τους. Έ να καλό ξεκίνημα 
στα φυτά, θα επιδρόσει ικανοποιη­
τικά για την παραπέρα ανάπτυξη 
στα επόμενα έτη.

Η κοπριά έχει τα εξής πλεονε­
κτήματα.

α) Περιέχει αρκετά θρεπτικά 
στοιχεία. Συγκριτικά με τα χημικά 
λιπάσματα περιέχει μικρές ποσό­
τητες ποσότητες αζώτου, φωσφό­
ρου και καλίον. Κατά μέσο όρο η 
«χωνευμένη κοπριά» περιέχει 5 μέ­
ρη άζωτο, 2,5 μέρη φώσφορο και 
5 μέρη κάλι στοις χιλίοις. Επιπλέ-

ί ο υ  0 5 . Π. Ν πνάττουλου

ον η κοπριά παρέχει στο έδαφος 
πολλά σπάνια θρεπτικό στοιχεία, 
όσα το ζώο παίρνει από την τροφή 
και δεν τα κρστάει στο σώμα του.

Ρ) Προσθέτει στο έδαφος πολ­
λούς και διάφορους μικροοργανι­
σμούς. Αυτοί επιταχύνουν την απο­
σύνθεση των διαφόρων οργανισκών 
ενώσεων και διασπούν την οργανι­
κή ουσία. Έ τσι απελευθερώνονται 
τα θρεπτικά στοιχεία, τα οποία ευ­
ρισκόμενα υπό αφομοιώσιμο μορ­
φή προσλαμβάνονται αμέσως από 
το ριζικό σύστημα των φυτών.

γ) Παρέχει οργανική. Η οργανι­
κή ουσία βελτιώνει τη φυσική σύν­
θεση του εδάφους Ετσι μεταβάλλει, 
τα αμμώδη και ημιαμμώδη ξηρά ε­
δάφη, και τα κάνει πιό συνεκτικά,

με αποτέλεσμα να μπορούν να δια­
τηρούν την υγρασία τους. Τα δε 
συνεκτικά εδάφη (πηλώδη και ιλυ- 
οπηλώδη) η κοπριά τα κάνει πιό 
αφρότα και έτσι διευκολύνεται ο α­
ερισμός, η στρόιγγιση και η κατερ­
γασία τους.

5) Δίνει στο έδαφος ορμόνες ρι- 
ζοβολίας, βλαστήσεως και καρπο­
φορίας. Οι ορμόνες παίζουν αποφα­
σιστικό ρόλο στην ανάπτυξη των 
φυτών.

Έχοντας υπόψη τους παραπά­
νω παράγοντες, μπορούμε να εξη­
γήσουμε, τα ευνοϊκά αποτελέσματα 
που έχει η κοπριά στην ανάπτυξη 
των φυτών.

Στην εγκατάσταση ενός νέου ο­
πωρώνα ενδείκνυται να ριχθεί στο 
έδαφος μαζί με τα λιπάσματα της 
βασικής λίπανσης, που περιέχουν 
φώσφορο και κάλι, και κοπριά πε­
ρίπου 4000 - 5000 κιλά και να 
παραχωθεί σε βάθος 25 - 30 πόν­
τους περίπου. Η κοπριά μπορεί να 
δοθεί στα δέντρα και «ατομικά». 
Επιβάλλεται να είναι χωνεμένη. Να 
ανακατεύεται μαζί με χώμα (κο­
πρόχωμα). Η καλύτερη λύση.

Τα λαχανικά και η χρησιμότητα τους ατη διατροφή
Μόλις τα τελευταία χρόνια ανα­

γνωρίσθηκε η διαιτητική αξία των 
λαχανικών. Όλοι οι ειδικοί αποφάν- 
θηκαν ότι τα λαχανικά είναι απα­
ραίτητα για μια «σωστή και ισορ­
ροπημένη διατροφή*. Βέβαια τα 
λαχανικά δεν είναι τροφές ανάπτυ­
ξης του σώματος, όπως είναι το 
κρέας, το τυρί, τα αυγά κ.ά. Είναι 
όμως τροφές, που παίζουν, χωρίς 
αντίρρηση, προστατευτικό ρόλο 
στην υγεία των ανθρώπων. Τα λα­
χανικά αναλυτικότερα:

α) Δίνουν στον ανθρώπινο οργα­
νισμό τα απαραίτητα άλατα. Ο σι-

του ανθρώπου
δηρος και το ασβέστιο που είναι 
απαραίτητα στο ανθρώπινο σώμα, 
προέρχονται κυρίως από τα λαχα­
νικά. Πρέπει να τονιστεί ότι τα πε­
ρισσότερα από τα ανόργανα στοι­
χεία βρίσκονται στα λαχανικά υπό 
αφομοιώσιμη μορφή, για τον άν­
θρωπο. Κι’ αυτό έχει ιδιαίτερη ση­
μασία.

1) ΑΣΒΕΣΤΙΟ: Περιέχουν κυρί­
ως το σέλινο και το σπανάκι και 
ακολουθούν τα άλλα λαχανικά.

2) ΦΩΣΦΟΡΟ: Περιέχουν τα
κουνουπίδια, αγγουράκια και το 
σπανάκι.

3) ΚΑΛΙ: Περιέχουν τα αντίδια 
και το σπανάκι. Και ακολουθούν τα 
μαρούλια σαλάτα, οι ντομάτες, πε­
πόνια, αγγουράκια, ρεπανάκια κλπ

4) ΘΕΙΟ: Περιέχουν τα λαχανι­
κά. οι πιπεργιές και τα κουνουπί­
δια.

5) ΣΙΔΗΡΟΣ: Το σπανάκι, μα­
ρούλια και τα αντίδια έχουν αρκε­
τή ποσότητα και ακολουθούν τα 
άλλα λαχανικά,

6) ΙΩΔΙΟ: Πρώτο έρχεται το
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ςπτανάκι και ακολουθούν το σπα­
ράγγι, τα μαρούλια σαλάτα, τα 
κολοκυθάκια θερινά και τα άλλα 
λαχανικά.

) ΧΑΛΚΟΣ: Περιέχουν αναλογι­
κά τα σέλινο, αγγουράκια και σπα­
νάκι και ακολουθούν τα άλλα λα­
χανικά.

β) Τροφοδοτούν στον ανθρώπινο 
οργανισμό τις απαραίτητες ΒΑ­
ΣΕΙΣ για την εξοιυδετέρωση των 
παραγομένων ΟπΕΩΝ στα σωματι­
κά υγρά (στομάχι, έντερα, αίμα). 
Την αντίδραση των σωματικών υ­
γρών ρυθμίζει η περιεκτικότητα 
των τροφών στα θρεπτικά στοιχεία 
φωσφόρο, θείο, ασβέστιο, κάλι και 
μαγνήσιο. Α π' αυτά τα στοιχεία 
ο φώσφορος και το θείο, που τρο­
φοδοτείται ο οργανισμός κυρίως, 
σπό τροφές ζωικής προέλευσης 
(κρέας, τυρί κλπ.), δίνουν συνήθως 
όξινη αντίδραση, ενώ τα στοιχεία 
ασβέστιο, κάλι, σίδηρος, μαγνήσιο, 
δίνουν βάσεις για να εξουδετερώ­
σουν τα παραγόμενα οξέα και να 
δώσουν την αλκολική αντίδραση 
του αΙμοτΓος. Αυτά τα στοιχεία πε- 
ριέχονται στα λαχανικά

γ) Είναι πλούσιες, σχετικά, πη- 
Υές βιταμινών και ιδίως των βιτα­
μινών A Β C. Τα περισσότερα λα­
χανικά και ιδίως τα νωπό πράσινα 
και κίτρινα λαχανικά είναι πλούσια 
σε βιταμίνες Α και C. 0  ζωμός στον 
οποίο βράζουν τα λαχανικά είναι 
πλούσιος στις βιταμίνες Β και Β3. 
Η βιταμίνη C άφθονεϊ ατην πιπερ- 
γιά, το σπαράγγι, σπανάκι, πϊσα 
και λάχανα Οι ντομάτες, ππτεργι- 
ές. οι πατάτες και το σπανάκι, πε­
ριέχουν αρκετή βιταμίνη D.

δ) Περιέχουν αρκετά θρεπτικά 
στοιχεία. Εδώ κατατάσσονται τα 
όσπρια και οι πατάτες κ.ά. τα ο­
ποία περιέχουν σε μεγάλη αναλο- 
γία υδατάνθρακες και πρωτεΐνες.

0  Παρέχουν στο στομάχι, τον 
σπαραίτητο όγκο για τη λτιτουρ-

γία του. Είναι γνωστό ότι το πε­
πτικό σύστημα έχει ανάγκη ωρισ- 
μένου όγκου για να λειτουργήσει 
κανονικά. Τον όγκο αυτό παρέχουν 
τα λαχανικά και ιδίως τα φυλλώδη 
(λάχανα, μαρούλια, σπανάκι, χορ­
ταρικά), τα οποία επειδή περιέ­
χουν μεγάλες ποσότητες νερό και 
αρκετές κυττσρίνες, βοηθούν τη πέ­
ψη των άλλων πιό συμπεπυκνωμέ- 
νων τροφών και επιπλέον προλαμ-

Κυχλοφόρησε το 3ο τεύχος του 
περιοδικού έρευνα: και λόγου (ό­
πως το τιτλοφορεί ο εκδότης του) 
^Αναζητήσεις» το οποίο εκδίδει c 
φιλόλογος - συγγραφέας Αντώνης 
Κολτσίδας από τη Βέροια.

Στο τεύχος αυτό συνεργάζονται 
με διάφορα άρθρα τους, ο ομότιμος 
καθηγητής της Φιλοσοφικής Από­
στολος Βακαλόπουιλος με την μελέ­
τη του «.Προβλήματα αναφερέμενα, 
στην ιστορία της περιοχής Θεσσα­
λονίκης - Βέροιας κατά τα μέσα του 
14ου αιώνα». 0  ιστορικό; Γιώργος 
Χιονίδης με την εργασία του για το 
{Μακεδονικό ζήτημα».

0  Αντώνης Κολτσίδας με την 
εθνολογική μελέτη του «Οι Κουτσό- 
βλαχοι - 1. Η γένεση της βλάχικης 
και κουτσσβλαχικής γλώσσας. Ετυ­
μολογία του ονόματος».

Επίσης δημοσιεύεται άρθρο του

βάνουν ή και θεραπεύουν την δυσ­
κοιλιότητα.
στ) Βελτιώνουν το γεύμα, με τη 

δροσιστικότητά τους. Πράγματι 
πολλά λαχανικά, επειδή συνδυά­
ζουν άριστα το χρώμα, την στταρ- 
γή των κυττάρων, την περιεκτικό­
τητα σε νερό, πτητικά αιθέρια, έ­
λαιο και πολλά άλλα θρεπτικά στοι 
χεία, καθιστούν το γεύμα του αν­
θρώπου ιδιαίτερα ευχάριστο.

φιλόλογου - συγγραφέα και συνερ­
γάτη τη; «ΝΙΑΟΓΣΤΑΣ» θωμά 
Γαβριήλίόη με τίτλο: «Η ετυμολο­
γία του ονόματος της Βέροιας». Με­
λέτη του θεολόγου - ιερέα Σάββα 
Τσάκαλου με τη δεύτερη συνέχεια 
για τη Βυζαντινή Παράδοση. Το 
διήγημα του Γιάννη Τζανή: «Το 
κουράγιο* και άλλη ενδιαφέρουσα
ύλη.

Τέλος γίνεται γνωριμίαν με 14 
βιβλία και 4 περιοδικά με βιβλιο­
κρισίες των Γ. Χισνίδη και Αντ. 
Κολτσίδα, ενώ στο εξώφυλλο δημο­
σιεύεται φωτογραφία του Όλγανου 
(άγαλμα) π συ ήταν ένα από τα 
τρία παιδιά του Βέρη και αδελφός 
της Βέροιας και της Μίεζας, εγγο- 
νός δε του μυθικού Μακεδόνα.

ΓΙΑΝΝΗΣ ΚΑΡΑΤΣΙΩΛΗΣ
Ιανουάριος 1992 - Βέροια

Τα α π ρ ό ο ο π τα  τ η ς  δ η μ ο σ ιό τη τα ς
Σε διάφορες εκδηλώσεις τυχαίνει 

να συναντάμε άτομα άγνωστα σε 
μάς, που εκείνοι μας έχουν ακούσε: 
ή διαβάσει στα διάφορα μέσα μαζι­
κής ενημέρωσης. Έτσι προ καιρού 
(συγκεκριμένα τον περασμένο Νο- 

έτεβριο) ο συνεργάτης μας κ. Γ. 
Χ'ονίδης στα εγκαίνια του νέου κτι­
ρίου της Νομαρχίας Πιερίας (προ­
σκλήθηκε σαν πάληός νομάρχης 
στην Κατερίνη) συναντήθηκε με 
δυο αγνώστους. Ή ταν οι συμπολί­
τες κ.κ. Μήτσαλας (Δ).ντής Γεωρ­
γίας Πιερίας) και Γ. Τσίτσης(Δ/ 
ντής Εθνικής Τράπεζα: Κατθρί-

νης) παρόντες στα εγκαίνια, τον 
χαιρέτησαν και είπαν ότι τον γνω­
ρίζουν από πολλά χρόνια. 0  κ. λι-  
ονίδης απόρησε γιατί έχει 17 χρό­
νια που ήταν εκεί νομάρχης και α­
ποκλείεται να ήταν αυτοί εκεί δι­
ευθυντές υπηρεσιών. Τότε άκουσε 
να του λένε «Κύριε Χιονίδη σας 
γνωρίζουμε μέσα από τις στήλες 
του Περιοδικού ΝΙΑΟΪΣΤΑ».

«Δεν φαντάζεσαι πόσο συγκινή- 
Οηχα», μου είπε, «διαπιστώνοντας 
ότι έχω φίλους και μέσα από τις 
στήλες του περιοδικού».

T A X

Ν ΕΕΣ ΕΚ Λ Ο ΓΕΙΣ
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Ο ΕΤΗΣΙΟΣ ΧΟΡΟΣ ΤΗΣ ΜΑΚΕΔΟΝΙΚΗΣ ΕΣΤΙΑΣ 
ΣΤΗΝ ΑΘΗΝΑ

Ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας κ. Κωνσταντίνος Καραμανλής. Η χορεύτρια Να- 

ν'' τ ί.υ ο υ  το ι Λ Ε "ί. προσρέρει την ανθοδέρμη στον Πρόεδρος της Δη­

μοκρατίας.

Πραγματοποιήθηκε και φέτος 
στις 15 Φεβρουάριου ο χορός της 
Μακεδονικής Εστίας όπως κάθε χρό 
νο στο Χίλτον. Τη. εχδήλωση ετϊ- 
μησε με την τταρουσία του ο Πρό­
εδρος της Δημοκρατίας κ. Κωνστ. 
Καραμανλής, εττίτιμος Πρόεδρος 
της Μακεδονικής Εστίας. Παρευρέ- 
θηκε όλο το Διοικητικό Συμβούλιο.

Τη χρονιά αυτή δόθηκε ιδιαίτερη 
έμφαση στο Μακεδονικό θέμα κι έ­
τσι θα ττροροΰσαμε να ονομάσουμε 
την βραδυά Μακεδονική βραδυά. Ο 
κ. Ν. Μόρτης, ιτρώην υπουργός και 
Πρόεδρος της Μακεδονικής Εστίας, 
μίλησε στην αρχή για το Μακεδο­
νικό ζήτημα και προκάλεσε έντονο 
το ενδιαφέρον του πολυπληθούς κοι­
νού, περίπου 1500 όττομα.

Μετά την ομιλία του κ. Μάρτη, 
επηύθυνε χαιρετισμό η πρόεδρος 
του Λυκείου Ναούσης κυρία Καίτη 
Τσίτση η οποία με τα ωραία λό­
για  της και το στόμφο στη φωνή 
της έκανε ξεχωριστή εντύπωση. Το 
ΛύκειοΝαούσης χόρεψε στην αρχή 
τον παραδοσιακό χορό με τους Γε­

νίτσαρους και τις Μπούλες και ύ­
στερα οι κοπέλλες έκαναν την ανα­
παράσταση του Ολοκαυτώματος 
στην Αράπιτσα. Οι γυναίκες της 
Νάουσας, έπεσαν στα παγωμένα 
νερά της Αράπιτσας το 1822 για 
να μήν πέσουν στα χέρια των 
Τούρκων όπως ακριβώς οι γυναίκες 
του Ζαλόγγου.

Στη συνέχεια χόρεψε το Λύκειο 
Σερρών, όπου έλαβαν μέρος και μι­
κρά κοριτσάκια του Δημοτικού που 
άρεσαν ιδιαιτέρως στο κοινό. Μετά 
το Λύκειο Σερρών χόρεψε και πάλι 
το Λύκειο Ναούσης τους ωραίους 
Μακεδονικούς χορούς με τη στολή 
της Επισκοπής Ναούσης. "Ολοι 
θαύμασαν τη λεβεντιά και τη χάρη 
στα νέα παιδιά που χόρεψαν με ι­
διαίτερη επιδεξιότητα και καμάρι 
τους παραδοσιακούς χορούς.

Πολύ ωραία ακουγόταν η φωνή 
μιάς Ναουσαίας με την στολή, που 
εξηγούσε όλη την ιστορία των χο­
ρών αυτών, οι οποίοι είναι τόσο 
στενά συνδεδεμένοι με την επανά­
σταση του 1822 και την θυσία των 
γυναικών·

Το Διοικητικό Συμβούλιο 
της Μακεδονικής Εστίας

Χ α ιρ ετ ισ μ ό ς  τ η ς  Π οοέ- 
δρο  » το υ  Λ υκείου  Ελληνί- 
δω ν Ν αούσης κ. Α ικα τερ ί­

ν η ς  Τ σ ίτση
Εξοχώτατε Κύριε Πρόεδρε!

Από την πόλη του Βορρά, το 
μπαλκόνι της Μακεδονίας, από την 
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Η πρόεδτος του Λυκείου Ελληνίδων κ. Αικατερίνη Τσίτση, προσφέρει κρασιά 

της Νόουρας κοι αναμνηστική πλακάτα στον υπουργό Προεδρίας κ. Σωτήρη 

Κούνελο. Διακρίνοντει η χορεύτρια Μαρία Ζατικοπούλου και η κυρία Ρ. Δει- 

νεπούλου, μέλος του Δ.Σ του Λ.Ε.Ν.
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Εκπαιδευτική επίσκεψη αμπελουργών και στελεχών 

επιχειρήσεων οινοποιίας σε οινοπαραχωχικές περιοχές 

της Γαλλίας και Ιταλίας 16-30)11-1991
II εκπαιδευτική επίσκεψη στην 

Γαλλία και Ιταλία ξεκίνησε με την 
πρόθεση να γνωρίσουμε από κοντά 
του; τρόπου; καν τι; διαδικασίες 
παραγωγής - οινοποίηση; και διά­
θεσής του κρασιού.

Π πρώτη μα; επίσκεψη ξεκίνησε 
στο ΜΟΝΤΈΡΕΙιΓΙΕΙΙ της Γαλλία; 
κα: στην έκθεση μηχανημάτων και 
φυτοριακού υλικού 5 1ΤΈΛ Ι ‘91. 
Ξεναγηθήκαμ,ε από ξεναγού; τη; 
ένθετης και μα: δόθηκε η ευκαιρία 
να γνωρίσουμε τι; καινούργιε; προ­
τάσεις τις βιομηχανία; αγροτικών 
μηχανημάτων και των φυτωρίων, 
μηχανήματα συγκομιδής, ψεκασ­
μών. καλλιέργειας κ.λ.π. Ένα από 
τα μηνύματα της βιομηχανία; είναι 
η πλήρης εκμηχάνιση τη; καλλιεο- 
γεια; για μείωση του κύστου; πα­

ραγωγή;, θ α  πρέπει οι αγρότες 
μα; να αντιληφθούκ ότι η συνεργα­
σία μπορεί να μειώσει το κόστος 
παραγωγή; και να γίνουν ανταγω­
νιστικοί στην αγορά.

Στην επίσκεψή μα; στο οινοποι­
είο της εταιρεία; RICHTER μα; 
ενημέρωσε ο Διευθυντή: του -συνδι­
κάτου οινοπαραγωγών της πε.οιοχή;

JAUSSAUD ALAIN* που δού­
λευε. για την εμπορία του κρασι­
ού. εμφιαλωμένου και χύμα, αλλά 
πάντα επώνυμα.

Ττ,ν επόμενη με συνοδό τον συ­
νεργάτη του καθηγητού κ. BU­
R A IS. που οργάνωσε τι; επισκε- 
ψει; μα: στην περιοχή, ερευνητή 
στα κλαδέματα κ. TORREGROS­
SA LAUREN και την γεωπόνο κ. 
Νίκη Ταβερναράκη επισκεφτήκαμε

το CHATEAU COUJAN στο MU­
RM EL IjES BEZIERS που παρά­
γει κρασιά Οονμασίας Προέλευση; 
και κοινή: κατανάλωση;. Σε επί­
σκεψη στους αμπελώνε; ο κ. COU- 
JIAN είπε:
—  είσαστε το πιο ενημερωμένο

Του
Π. ΓεωρΥ ΐάδη Δ ιευ θ υ ντή  

το υ  Δ ιεπ α γ γ ελ μ α τ ικ ο ύ  
και α ρ χη γο ύ  τη ς  

εκ π α ιδ ευ τ ικ ή ς  επ ίσ κεψ η ς

γκρουπ που έχει περάσει από εδώ.
Η επόμενη επίσκεψη ήτανε στο 

οινοποιε-ο του BARON DE COUS- 
SRGUES με κρασιά κοινή; κατα­
νάλωση;.

Τα χαρακτηριστικά τη; περιο­
χή; του MONTPELLIER είναι ο 
μεγάλος κλήρο; (πάνω από 100 
πτρέμ.) και η έντονη εκμηχάνιση 
τη; καλλιέργεια; με σκοπό το μι­
κρό κόστο; παραγωγής χαθώ; και 
η προσπάθεια του; για πώληση τη: 
παραγωγής την ίδια χρονιά.

Η επίσκεψή μα; στο BORDE­
AUX ξεκίνησε το Σάβΐατο 23.11. 
91 με επίσκεψη στο MAISON DE 
LA QUALITE (σπίτι τη; ποιότη­
τα;) όπου μα; ενημέρωσε ο Διευ­
θυντή; του Δ·.επαγγελματικού κ. 
CAMBAR PIERE για του; τρό­
που; και τι; διαδικασίες ελέγχου 
στα κρασιά -ου BORDEAUX, κα­
θώς και την ιστορία της Διεπαγγελ­
ματικής Οργάνωσης.

Στον ίδιο χώρο πουολούοαν και 
κρασιά των οινοποιών μελών του 
Διεπαγγελματικού που μας εντυπώ­
σιασαν με τις μικρές τιμές τους. 
Μέλη του Διεπαγγελματικού του 
BORDE AUX είναι 3.500 συνεται-

Στιγμι6τυπο από την εκδρομή οτη Γαλλία (Βουργουνδία 27/11/91) SEV IB  O L I­

VIER LEFLOUNE). Διακρίνονται από αριστερά: Γιώργος Τσαποκίδης αμπελουρ­

γός, Λύσανδρος Γυμνόπουλος γεωπόνος, Ανοστάσιος Παπαδόπουλος αμπελουρ­

γός, Παναγιώτης Γεωργιάδης Διευθυντής Διεπαγγελματικού, Δημήτρης ΜπάΖας 

οινολόγος G.G.S., PAUL REHTY πρόεδρος αγροτικού επιμελητηρίου της Βουρ­

γουνδίας, Κυριάκος Κυνηγόπουλος Διευθυντής Οικολογικού Εργαστηρίου S.G.S, 

ALEX FRNC πρακτικός οινολόγος του G EV IB  OL V IER  LEFLOUNE.
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ραμένο: και 5.000 οι,νοπαραγωγοί.
Η επόμενη επίσκεψη ήταν στην 

ένωση τεσσάρων συνεταιρισμών στο 
UNI - MÉDOC ¿που ματ φιλοξέ­
νησαν v. -λ : μας πρότφεραν ένα υπέ­
ροχο μεσημεριανό γεώμα.

Η ένωση διαχειρίζεται το 1/3 
της παραγωγής κρασιού των συνε­
ταιρισμών και εμφιαλώνει και για  
μικρούς οινοπαραγωγούς με τ ’ όνο­
μά τους που αναλαμβάνουν την ε­
μπορία του προϊόντος τους. Στο 
CHATEAUX DE LA PASSION s 
πρόεδρος του Δ’.επαγγελματικού κ. 
HUBERT BOUTEILLER μας έ­
δωσε πρόσθετες εξηγήσει: σχετικά 
με τον Διεπαγγε/ματ'.κό του BO­
RDEAUX.

Την επόμενη μέρα στο CHATE­
AUX PLASSAN ο οίνο λόγος κ. 
POUGET GILLES μας ξενάγησε 
στο οινοποιείο και στους αμπελώ­
νες. του CHATEAUX, χαρακτηρι­
στικό του είναι η συγκομιδή με τα 
χέρια και η ύπαρξη αμπελώνων με 
ηλικία 45 χρόνων που οινοποιούντα: 
χωριστά και δίνουν κρασιά ποιότη­
τας.

Μετά το γεύμα, σε αίθουσα του 
ξενοδοχείου παρουσιάστηκε από τον 
οινολόγο και συνοδό μας κ. DI­
DIER η ιστορία που κρασιού του 
BORDEAUX, η κατάταξη των α­
μπελώνων και των κρασιών, η νο­
μοθεσία που υπάρχει στην Γαλλία 
και οι διαδικασίες ελέγχου των Διε- 
παγγελματικών κα: του κράτους.
Χαρακτηριστικά η Γαλλική νομο­
θεσία δεν επιβάλλει υποχρέωση πα­
λαίωσης εκτός από την περιοχή S 
EMÏLLION στο BORDEAUX, α- 
πύ.ά όποιος νομίζει ότι το κρασί του 
θα γίνει καλύτερο με την παλαίωση 
σε βαρέλια το κάνει.

Η τελευταίας μας επίσκεψη στο 
BORDEAUX ήτανε και η πιο εν­
τυπωσιακή. Το CHATEAUX CHE­
VALIER, ένα από τα πέντε (5) 
GRAND CRU CLASSE του BO 
RDEAUX. Δίπλα στο παλιό παλιά 
(πύργο) CHATEAUX η ανέγερση 
ενός καινούργιου οινοποιεία.» και

κάδος παλαίωσης μας απέδειξε τον 
σεοασμο του κ. iÜvlLNAX) OLI- 
ντίων στην παράδοση, αλλά και 
στην χρησιμοπο.ηση της τέχνης κα. 
τ/ ς̂ επιστήμης στην ανέγερση ενός 
καινούργιου οινοποιείου που σέόε- 
ται την ιστορία του, το αμπέλι κια 
το κρασί. H πρόταση του κ. ÜL1- 
\ ij j i \  για να γίνει το αμπέλι ιστο­
ρικό μνημείο και να μην καταστρα- 
φει, είναι χαρακτηριστικό της αγά­
πης του γι αυτό.

ίο  άσπρο κύρια κρασί που δοκι­
μάσαμε μες απέδειξε ότι η προσπά­
θεια του έχει ένα αποτέλεσμα που 
ςεπερνουσε τις προσδοκίες μας. Έ ­
να υπέροχο άσπρο κρασί από μια 
χρονιά που δεν την θεωρούσε και 
πολύ καλή.

H Βουργουνδία που επισκεφτή- 
καμε τις δυο επόμενες μέρες είναι 
μια περιοχή που μοιάζε; με την Νά­
ουσα, μικρός κλήρος ανάλογος με 
τα ελληνικά δεδομένα πολλές ονο­
μασίες προέλευσης, θαυμάσια άσπρα 
κρασιά που παλαιώνουν για  πολλά 
χρόνια όπως και κόκκινα.

Επισκεφθήκαμε το οινοποιείο SE- 
ΥΊΒ OLIVIER LEFLOUNE με 
άσπρα κρασιά που είχε 1200 βαρέ­
λια και 70 ονομασίες προέλευσης. 
Μας παρουσίασαν την ζώνη της 
Βουργουνδίας την κατάταξή της, 
κα: τους τρόπους οινοποίησης. Εκεί 
μας τίμησε με την παρουσία του ο 
κ. PAUL R H ETr πρόεδρος του α­
γροτικού επιμελητηρίου της Βουρ­
γουνδίας, και δημοσιογράφος τοπι­
κής εφημερίδας της Βουργουνδίας, 
που ενημερώθηκε για την επίσκεψή 
μας και την ζώνη της Νάουσας.

Στην συνέχεια επιστεφτήκαμε το 
οινολογνκό εργαστήριο της SGS με 
τα στελέχη και με τους αμπελουρ­
γούς τον οίκο FO UPIN ΒΕΑΙΝΕ  
(αγροτικά μηχανήματα), Η μέρα 
μα; έκλεισε με επίσκεψη στην οι­
κογενειακή επιχείρηση R. D U ­
BOIS ET FILS που παράγει κυ­
ρίως κόκκινα κρασιά, μετά από γευ­
στική Βοκ μή 10 τουλάχιστον κρα­
σιών. Εκεί τελείωσε η επίσκεψή μας

στην Βουργουνδία που οργανώθηκε 
από τον Έλληνα Διευθυντή του οι­
κολογικού εργαστηρίου της SGS κ. 
Κυριάκο Κυνηγόπουλο.

Στην Ιταλία επιστεφτήκαμε το 
CONSORZTO DEL GALLO NE­
RO στο S. ANDREA IN PE- 
RCUSSINA όπου παράγουν το κρα­
σί ονομασίας προέλευσης GIANTT 
CLASSICO.

Η ενημέρωση έγινε από τον Δι­
ευθυντή του OONSORZTO κ. DA­
RIO LANZONI. Η οργάνωση έχει 
19 υπαλλήλους που ασχολούνται με 
τον έλεγχο, τις αναλύσεις, το Μάρ- 
κετιγκ κ.λ.π. To CONSORZIO αν­
τιπροσωπεύει το 85% των αμπελουρ 
γών της Ζώνης και δίνει το σήμ α 
του OONSOORZIO στα κρασιά 
GIANTI CLASSIC0 που περνούν 
τις διαδικασίες ελέγχου που θέτει. 
Έχουνε ξεκινήσει πειραματικό πρό 
γραμμα που λέγεται CHANTI 
CLASSICO 2.000 σε νεργασία με 
το Πανεπιστήμιο τη; SIENA, που 
χρηματοδοτείται από το Ιταλικό 
κράτος κατά 85%.

Ο: διαδικασίες ελέγχου στην εγ­
κατάσταση και παραγωγή καθώς 
και στην εμφ: άλωση του κρασιού 
είναι αυστηρές για να πάρουν το 
•πίμα του CONSORZIO, που είναι 
δείγμα ποιότητας.

Η μέση έκταση είναι πολύ μεγά­
λη το μεγαλύτερο μέρος το έχουν 
οι πλούσιοι οινοπαραγωγή! και οι 
κολήγοι δουλεύουν στα μεγάλα κτή­
ματα.

Ο: επισκέψε : μας τελείωσαν
στην πόλη τη; Φλωρεντίας.

ΣΓΜΠΕΡΑΣΜιΑΤΑ

Στην Γαλλία η νμοθεσία είναι 
ευέλικτη κα: προσαρμόζεται στα
καινούργια δεδαιένα των ερευνητι­
κών κέντρων και των προτάσεων 
των Διεπαγγελματικών φορέων, τη* 
ρσύνται αυστηροί οι όροι για  εγκα­
τάσταση, κλάδεμα, απόδσση/εκτά· 
ριο των αμπελώνων και τα κρασιά 

ελέγχονται κάθε χρόνο για το αν 
τηρούν τι; προϋποθέσεις να έχουν
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τιγν ονομχσία προέλευση;. Σε άσχη­
μες χρονιές δεν κυκλοφορούν με 
την Ονομασία Προέλευσης, αλλά 
σαν κοινής κατανάλωσης.

Έχουν όλη την ευθύνη τη; πα­
ραγωγής, εμπορίας και διακίνησης 
του ιγσσϊόντο; οι ίδιοι οι παραγωγι­
κοί κλάδοι, νομοθετημένα. Το Γαλ­
λικό κράτος 'υποστηρίζει και μάχε­
ται για το Γαλλικό κρασί, τα Π α­
νεπιστήμια και τα Ινστιτούτα ερευ­
νούν και συνεργάζονται για την κα­
λυτέρευση τη; ποιότητας και την 
υποστήριξη των αμπελουργών κα: 
οινοποιών.

Φυσικά έχουν και αυτοί προβλή­
ματα ανάλογα ίσως με τα δικά μας 
(λιγοστεύει η κατανάλω.ση ανά ά­
τομο, μεγαλώνουν τα αποθέματα, οι 
νέοι δεν πίνουν κρασί κ .τ .λ .).

Στην Ιταλία δεν είχαμε πολλά 
παραδείγυατα απλά η επίσκεψή μας 
στον OONSORZK) DEL G A L I/) 
NERO μας έδειξε την συντονισμένη 
προσπάθεια για έρευνα σε συνεργα­
σία με τα Πανεπιστήμια το ενδια­
φέρον του Ιταλικού κράτους και την 
προσπάθεια που κάνουν για καλύτε­
ρη ποιότητα.

Επίσης θα πρέπει ν' αναφερθεί 
ότι από όλους τους φορείς δαπα 
■,ώνται τεράστια ποσά για την προ­
ώθηση και προβολή των κρασιών 
που παράγουν (σχεδόν το 50% του 
π,ροΟπολογισι ιού του;).

Είναι χαρακτηριστικό ότι ανάλο­
γα με την αξία του κρασιού που πα- 
ιράγεται από τους αμπελώνες ανε­
βαίνει και η αξία της γης, π .χ . ένα 
κρασί Βουργουνδία; έχει 30 γαλλι­
κά φράγκα (δηλ. 1000 περίπου 
δρχ.), ένα GRAND CRU έχει 400  
F. (13.500 δρ χ.), η αξία της γης 
του π·πελώνα GRAND CRU  
CLASSE είναι 200 φορές περισσό­
τερη.

Επίσης η εμπορία δεν γίνεται σε 
σταφύλ α (πολύ μικρό ποσοστό πα­
ραγωγής) , αλλά σε κρασί και ο α­
μπελουργός προσπαθεί να βγάλει 
καλό κρασί για  να ¿χει μεγαλύτε- 
Ρή τιμή.

Η συντονισμένη προσπάθεια για  
καλυτέρευση της ποιότητας, η προ­
βολή και προώθηση του προϊόντος 
καθώς και η οργανωμένη παραγω­
γή, τους δίνουν τη,· δυνατότητα μι­
κρού κοστολογίου παραγωγής και 
αναλογικά πολύ ανταγωνιστική τι-

ΠΡΟΕΔΡΕ και προς όλους τους 
εκλεκτούς παρευρισκομένους της α­
ποψινής αυτής βραδυάς.

Αυτές τις στιγμές της Μεγάλης 
Εθνικής ’Εξαρσης που διαπερνά 
α π ’ άκρον εις άκρον την Μακεδο­
νία και τους Μακεδόνες, είναι ιδι­
αίτερη τιμή και μεγάλη χαρά για 
το Λύκειο Ελληνίδων Ναούσης, να 
εμφανίζεται μπροστά σας.

ΜΠΡΟΣΤΑ ΣΕ ΣΑΣ. αυθεντικό 
πρότυπο του δυναμισμού των Μα- 
κεδόνων.

Η τιμητική αυτή πρόσκληση, εκ 
μέρους της διοργανωτικής επιτρο­
πής, έδωσε την ευκαιρία και τη δυ­
νατότητα στα παιδιά της Ηρωικής 
Νάουσας, τους γνήσιους αυτούς χυ­
μούς της Πανάρχαιας ζωής των

μή πώλησης.
Με την ενοποίηση της αγοράς 

τη; Ε.Ο.Κ. τα ελληνικά κρασιά θα 
χο'-·ν να παλέψουν με πολύ δύσκο­

λους αντιπάλου; κάτι που θα πρέ­
πει να γίνει κατανοητό στα χρόνια 
που θάιρθουν.

ΕΙΝΑΙ ΑΥΤΗ Η ΠΙΛΙΤΙΣΤΙΚΗ 
ΜΑΣ ΚΛΗΡΟΝΟΜΙΑ! ΠΟΥ ΕΙΝΑΙ 
ΠΟΛΥΤΙΜΗ, ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΗ, Η­
ΘΙΚΗ, ΚΑΙ ΕΘΝΙΚΗ ΠΑΡΑΚΑ­
ΤΑΘΗΚΗ, η οποία μάς συνδέει με 
τις ρίζες της φυλής μας και που η 
αρχή τους χάνεται στα βάθη των 
αιώνων.

Αισθάνεται λοιπόν βαθειά υπο­
χρέωση να ευχαριστήη θερμότατα, 
αφ’ ενός ΕΣΑΣ κ. ΠΡΟΕΔΡΕ, για 
την υπομονή που θα έχετε για να 
μάς δείτε, και αφτ ετέρου τη διορ­
γανωτική Επιτροπή της Μακεδονι­
κής Εστίας, και ειδικά τον Πρόε­
δρό της κ. Νικ. Μάρτη, για την ε­
δώ αποψινή παρουσία του συγκρο­
τήματος μας.

Σας ευχαριστώ

Ο ετή σ ιο ς  χ ο ρ ό ς  τ η ς  Μ α κεδον ικ ή ς Ε σ τία ς σ τη ν  Α θήνα

Συνέχεια από τη σελίδα 46 
ωραία Ηρωϊκή Νάουσα, το Λύκειο 
των Ελληνίδων, μεταφέρει τον πιό 
θερμό και εγκάρδιο χαιρετισμό των 
κατοίκων της, ΠΡΟΣ ΕΣΑΣ κ.

Μακεδόνων, να παρουσιάσουν ΣΤΗΝ 
ΕΞΟΧΟΤΗΤΑ ΣΑΣ και στο εκλε­
κτό κοινό, τους πανέμορφους παρα­
δοσιακούς και ιστορικούς χορούς 
της χώρας μας.
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Α πό τ η  δ ρ α σ τη ρ ιό τη τα  
σ υ ν ε ρ γ α τώ ν  μ α ς

Στα ¡ιέ3«, του περασμένου Οκτώ- 
ξρη, στην Αθήνα,, έγινε με μεγάλη 
επιτυχία μια εκδήλωση από την Ε­
ταιρεία των Φίλων του Πολεμικού 
Μουσείου «προς τιμήν της Ηρωικής 
Πόλης Νάουσας», όπως έγραφε και 
το πρόγραμμα που κυκλοφόρησε. Η 
εκδήλωση έγινε στις αίθουσες του 
Πολεμικού Μουσείου και περιλάμ­
βανε προσφώνηση του Προέδρου της 
Εταιρείας Υποπτεράρχου ε.α. κ. Π . 
Σκουτέλη και χαιρετισμό του Δη­
μάρχου Νάουσας κ. Γ. Πολάκη.

Κύριος ομιλητής της επιτυχημέ­
νης βραουάς ήταν ο συνεργάτης της 
ΝΙΑΟΓΣΤΛΣ δικηγόρος - ιστορι­
κός κ. Γ. Χιονίδης που μίλησε με 
θέμα: »Η Νάουσα, η επανάσταση 
και ο χαλασμός της το 1822». Ο ο­
μιλητής με την γλαφυρότητα που 
τον διακρίνει, αρχικά ασχολήθηκε 
¡ιε την ιστορία του τόπου στα αρ­
χαία χρόνια όπου αναφέρθηκε και 
στην «ιερή σχέση του δάσκαλου Α ­
ριστοτέλη με τον μαθητή Αλέξαν­
δρο στην Μίεζα και στο Νυμφαίο*·, 
που βρίσκονται κάτω από τη σημε­
ρινή θέση της Νάουσας.

Στη συνέχεια ασχολήθηκε με το 
πρόβλημα αν υπήρχε ή όχι Νάουσα 
στα Βυζαντινά χρόνια και αν είναι 
αληθινή η επικρατούσα άποψη ότι 
η πάλη πρωτοίδρύθηκε στα τέλη 
του 14ου ιμε αρχές του 16ου αιώνα 
απ' τον γνωστά Γαζή Εβρενός. Η  
άποψη που εξέφ.ρατε είναι, πως δεν 
είναι δυνατόν μια τόσο εύφορη πε­
ριοχή να ήταν ακατοίκηση μέχρι 
την εμφάνιση των Τούρκων, συνε­
πώς θα πρέπει να μιλάμε για επα­
νίδρυση και όχι για ίδρυση.

Μετά αναφέρθηκε στους μύθους 
για το χτίσιμο της πόλης και στα 
επαναστατικά γεγονότα που έγιναν 
το 1601 και 1705 οπότε ο: Ναου- 
σαίο: αντέδρασαν για το παιδομά­
ζωμα. Στο ς «σήκωμα την εποχή 
των «ορλωφικών» και στους αγώνες 
των Νασυσαίων εναντίον του Αλή 
Πασά των Ιω-αννίνων (1795,1798

Νάουσα - Η ηρωική πόλη
και μετά) .

Υστερα ανέπτυξε το κυρίως θέ­
μα για την κήρυξη και πορεία της 
επανάστασης στη Νάουσα, για τα 
γεγονότα στη Βέροια και ¡στη μονή 
Δοβ,ρά και για τη δολοφονία χιλιά­
δων Νασυσαίων μετά το «χαλασμό 
της πάλης. Για την αυτοθυσία των 
γυναικών στη θέση «Στουμπάνοι» 
της Αράπιτσχς και για το μετέπει- 
τα δουλεμπόριο των γυναικοπαιδών.

Διάβασε τέσσερις ενθυμίσεις, δη­
λαδή μικρά χρονικά που βρέθηκαν 
γραμμένα σε εκκλησιαστικά βιβλία 
με ανορθόγραφες και χειρόγραφες 
σημειώσεις και αφορούν την επανά­
σταση και την καταστροφή της Νά­
ουσας, Τέλος έκανε μια κωδικοποι- 
ημένη αναφορά στις υλικές ζημίες 
που υπεστησαν ο: περιοχές Βέροι­
ας - Νάουσας, οπότε κατα.στράφη­
καν από 5 0 -1 3 0  καμπίσια και ο­
ρεινά χωριά των περιοχών αυτών.

Η εκδήλωση έκλεισε με τοπικούς 
χορούς από το χορευτικό συγκρότη­
μα -¡Γενίτσαροι και Μπούλες» της 
Νάουσας.

Μετά το τέλος της εκδήλωσης η 
Εταιρεία Φίλων του Πολεμικού 
Μουσείου παρέθεσε γεύμα στο οποίο 
ο δήμαρχος κ. Πολάκης απένειμε 
το μετάλλιο της πόλης στον συμπο­
λίτη κ. Φ. Λάππα που ήταν ο εμ- 
πνευττής της εκδήλωσης, αλλά και 
σε αναγνώριση της προσφοράς της 
οικογένειας Λάππα στη Νάουσα.

Επίσης με την φροντίδα και επι­
μέλεια του συνεργάτη της ΝΙΑΟΥ- 
ΣΤΑΣ λαογράφου κ. Τάκη Μπάϊ-

τση παράλληλα με την εκδήλωση 
λειτούργησε έκθεση όπλων και να- 
ουσαίϊκου οντά στο «φουαγιέ» του 
Μουσείου με μεγάλη επιτυχία.

Στην εκδήλωση παρασχέθηκαν: 
<) ημαθιώτης υφυπουργός Εξωτερι- 
κών κ. II σ,παστάμκος, εκπρόσωπος 
του Αρχιεπισκόπου Αθηνών, η τ.

Τ ου
Γ ιά νν η  Α. Κ αρατσιώ λη

υφυπουργός παιδείας κ. Μπουρ.δα- 
ρα, πολλοί τέως και νυν βουλευτές, 
πολλοί ανώτερο: και ανώτατο: εν 
ενεργεία και εν αποστρατεία αξιω­
ματικοί στρατού - ναυτικού - αερο­
πορίας. ο Πρόεδρος και το Δ.Σ. 
του Πολεμικού Μουσείου. Επίσης 
από την Μακεδονική Εστία η κ. 
Αντιγόνη Λιάπη (αδελφή του Προ­
έδρου της Δημοκρατίας), απόγονοι 
το)·,· ιστορικών οικογενειών Δραγού- 
μη, Μελά, Δεληγιάννη, Φλέσσα, 
Κότσα και Κορόμηλά. Πολλοί από­
γονοι μακεδονομάχον/ μεταξύ των 
οποίων και η κ. Ναταλία Ιωαννίδη 
(εγγονή του Παύλου Μ ελά).

Π χρευρέθηκχν επίσης πολλοί Να 
ουσαίο: των Αθηνών, μεταξύ των ο­
ποίων εκπρόσωποι του Συλλόγου 
Νασυσαίων ο Ζαφειράκης, οι οικο­
γένειες Λαναρά, Γούτα, Λόγγου, 
Τουρπάλη. Η κ. θάλεια Σαμαρά με 
την οικογένειά της, καθηγητές Πα­
νεπιστημίου, εκπρόσωπο: του Μου­
σείου Μπενάκη και επίλεκτα μέλη 
του πνευματικού κόσμου των Αθη-
νων.
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